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КНИГА ЕНОХА. 
ВЪ РУССКОМЪ ПЕРЕВОД *). 


ПЕРВЫЙ ОТДВЛЪ, 


І. Слова благословенія Еноха, которыми он благо- 
словиль избранныхъ и праведныхъ, которые будуть 
жить въ день скорби, когда Beh злые и нечестивые 


. будуть отвержены. И отвфчаль и сказаль Енохъ,—пра- 


ведный муж», которому были открыты Богомъ очи, —что 
онь виділь на небесахъ святое видфше: „его показали 
мні ангелы, и OTb нихъ я слышалъ все, и уразум'Бль, 
что видфлъ. но не для отого рода, а для родовъ отда- 


. ленныхъ, которые явятся. Объ избранныхъ товорилъ 


я й 0бъ нихъ бесбдоваль ео Святымъ и Великимъ, съ 
Богомь міра, Который выйдегь изъ Своего жилита. 
И оттуда Онь придеть на гору Синай, и явится сь 
Своими воинствами, и въ силё Своего могущества, 
явится CB неба. Й все устрашится, и стражи содрот- 
нутся, и великій страхъ и трепеть обойметь ихъ до- 
предфловь земли. Поколеблются возвышенныя горы, и 
высоме холмы опустятся, и растаютъ какъ сотовый 


. медь отъ пламени. Земля ногрузитея, и вее, что на 


землі. погибнеть, и совершитея судь надь вебмъ и 


. надъ вебми праведными. Но праведнымь Онъ уготовитъ 


мир», и будеть охранять избранньхь, и милость бу- 


") Переводь cabsans сь німецкаго издана Дилльмана — Dr. 
A. Dillmann, Das Buch Enoch, Leipzig 1853. — Дыеню на otakını 
принадлежить звіопскому поддиянику. 
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деть господетвовать надъ ними; они веб будуть Божьи 
и хоропо имъ будеть, и они будуть благословлены и 
свфть Божій будеть євбтить имъ. И воть Онъ идеть 
съ миріадами святыхъ, чтобы совершить судь надь 
ними, и Онъ уничтожить нечестивыхъ, и будеть су- 
диться CO всякою плотію относительно всего, что трфш- 
ники и нечестивые сдфлали и совершили противъ Hero. 

II. Я наблюдаль все, что происходить на небі, — 
какь євбтила, которыя на небЪ, не измфняютЪъ своихь 
путей, какъ веб они восходять и заходять по порядку, 
каждое въ свое время, и не преступают"ь своихъ зако- 
новъ. Взгляните на землю и обратите внимаше на 
вещи, которыя на ней, отъ первой до послібдней, какъ 
каждое произведеніє Божіе правильно обнаруживаєть 
себя! Взгляните на лфто и зиму, какъ тогда (зимою) 
вся земля изобилуєть водою, и тучи, и роса, и дождь 
стелятся надъ нею! 

Ш. Я наблюдаль и видфль, какъ зимою веб де- 
ревья кажутся, будто они высохли, и BCh листья ихъ 
опали, кромЪ четьрнадцати деревьевь, которыя не 
обнажаются. но ожидають, оставиясь со етарой лист- 
вой, появленія новой въ течени двухъ-трехъ лётъ. 

IV. И опять я наблюдаль дни літніе, хохё тогда 
солнце стоитъ Halb нею (землею), прямо противь нея, 
а вы ищете прохладньхь мість и тЪни оть солнеч- 
наго жара, и како тогда даже земля горить оть зноя, 
а вы не можете ступить ни на землю, ни на скалу 
(камень) всаїдствів ихь жара. 

У. Я наблюдаль, какъ деревья покрываются зе- 
ленью листьевь и приносять плоды; и вы обратите 
(imperat.) вниманю на все и узнайте, что все это для 
вась сотворилъ Тотъ, Который живеть вфчно; тюєсмо- 
mpume, какъ Его произведешя существують  предь 
Нимъ въ каждомь вовомь году, и веб Его произведе- 
нія служать Ему и не измфилются, но какъ установиль 
Богь, такъ все и происходитъ' И посмотрите, какъ 
моря й ріки вс» вмїетб вынолняють евое дфло! А 
вы не прегерп$ли до конца, и не выполнили закона 


пе 
. 


-- 


= 


з. вфческихъ и родимъ себб дітей 
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Господня; но преступили 620, и надменньми хульными 
словами поносили Ёго велищше изъ своихъ нечистыхъ 
усть: вы, жестокосердме, не обрітете никакого мира! 


. И посему вы проклянете вати дни, и годы вашей жизни 


прекратятся; велико будеть вфчное осуждене и вы не 


. обрфтете никакой милости. Въ vb дни вы лишитесь 


мира, чтобы быть вфчнымъ проклятівмь для вебхь пра- 
ведныхъ, и они будуть всегда проклинать вась какъ 


- трышниковъ,—васъ вмфстф co всьми грфшниками. Для 


избранньхь-же настанеть світь, и радость, и мире, 
и они наслфдять землю, а для васъ, нечестивые, на- 


. ступить проклятте. Тогда избраннымъ будеть дана и 


мулрость, и они веб будуть жить и не согрішать 
опять ни по небрежности, ни по надменности, но бу- 
дуть емиренными, не согрфшая онять, такт какъ им ютъ 


. мудрость. И они не булутъ наказаны въ продолженій 


своей жизни, и не умруть въ мукахь и гебвномь осу- 
жденій, но окончать число дней своей жизни, и соета- 
рьются въ мирЪ, и годы ихь счастія будуть многими: 
они будуть пребывать въ вічномь наслаждении въ 
мирф въ продолженій всей своей жизни. 


ВТОРОЙ ОТДВЛЪ. 


УТ. И случилось, — послЪ того какъ сыны чело- 
віческіо умножились въ Tb дни, у нихъ родились кра- 


. сивыя и прелестныя дочери. Й ангелы, сыны неба, 


увидбли ихь и возжелали ихъ, и сказали другь другу: 
„давайте выберемъ себб жень въ средф сыновъ чело- 
“! И Семьйяза, началь- 
никь ихь, сказаль имъ: „я боюсь, что вы не захотите 
привести въ исполнеше это дфло и только я один 
должень буду искупать тогда этоть великій грЪхъ“. 


. Тогда seh они отвфтили ему и сказали: „мы веб по- 


клянемся клятвою и обяжемся другъ другу заклямями— 
не оставлять этого намбренія ‚ Но привести его въ 


. исполнеше“. "Тогда поклялись Beh они вмісті, и обя- 


зались въ отом'ь веб другь другу заклятіями: было же 
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ихъ Bcero двфети. Й они спустились на Ардись, кото- 
рый ‘есть вершина горы Ермонъ; и они назвали ce 
горою Ермонъ, потому что поклялись на ней и из- 
рекли другь другу заклятія. Й вотъ имена ихъ началь- 
никовь: Семъйяза, ихъ начальникь, Уракибарамеелъ, 
Акибеель, Тамель, Рамуелъ, Данель, Езекеель, Capa- 
куйяль, Азаєль, Армерсь, Батрааль, Анани, Цакебе, 
Самсавеєль, Сартавль, Турелъ, юмъйлель, Аразьйял». 
Это управители двухь сотъ ангеловь, и Apyrie веб 
бмли сь ними. 

УП. И они взяли себ5 жень, и каждый выбралъ 
для себя одну; и они начали входить къ нимъ и омі- 
шиваться съ ними, и научили ихъ волшебству и закли- 
наніямь, и открыли имъ ср\зываше корней и деревьевъ. 
Онф-же зачали и родили воликихъ исполиновъ, рость 
которыхъ быль въ три тысячи локтей. Они побли все 
прюбрфтене людей, такь что люди не могли уже про- 
кармливать ихт. Тогда исполины обратились противъ 
самихъ людей, чтобы пожирать ихъ. Й они стали со- 
грішать по отношению къ птицамь и звфрямъ, и тому, 
что движется, и рыбамъ, и стали пожирать другь съ 
другомь ихь мясо и пить изъ него кровь. Тогда сЪто- 
вала земля на нечестивыхъ. 

УП. И Азазель научиль людей дфлать мечи, и 
ножи, и щиты, и панцьри, и научиль ихъ видбть, 
что было позади ихь. и научило ижь искусствамъ,— 
залястьямь, и предметамъ украшеня, и употреблению 
бфлиль и румянь, и украшенію бровей, и употребленію 
драгоціннфійпихь и превосходнёшихь каменьевъ, и 
BCHKUXB цвфтныхъ матерій и металловъ земли. Й яви- 
лось великое нечесте и много непотребства, и люди 
согрвшили, и Beh пути ихъ развратились. Амезаракъ 
научиль всякимь Заклинаніямь и срфзыванио корней, 
Армаросъ—расторжентю заклятій, Баракъаль—наблю- 
денію над» звфздами, Кокабель--знаменіямь: и Темель— 
научиль наблюденію надъ звіздами, и Асрадель нах- 
чилі движению луны. Й котла люди погибли, они B030- 
пили, и голось ихь проникь къ небу. 


6. 


5. 
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IX. Тогда взглянули Михайль, Гаврилъ, Суръйянъ 
и Урьйянь єв неба и увидфли много крови, которая 
текла на землі, и всю неправду, которая совершалась 


. на землі. И они сказали другь другу: „TONOCB вопля 


ихь (людей) достигь отъ опустопюнной земли до вратъ 
неба. И нынЪз къ вамъ, о святые неба, обращаются 
сь мольбою души людей, говоря: испросите намъ правду 
у Всевишняго". Й они сказали своему Господу Царю: 
„Господь господей, Богь боговь, Царь царей! пре- 
столь Твоей славы сущеетвуегь во веї роды міра, и 
Твое святое, славное имя во всЪ роды міра: Ты про- 
славлень и восхвалень! Ты все сотвориль и влады- 
чество надо всфмъ Тебф принадлежить: все предъ То- 
бою обнаружено и открыто, и Ты видишь все, и ничто 


. не могло сокрыться предъ Тобою. Такъ посмотри-же, 


что сдблаль Азазель, какъ онъ научиль на землі вся- 


. кому нечестію и открылъ небесныя тайны міра. Й за- 


клинанія открылъ Семъйяза, которому Ты даль власть 


. быть вождемъ его сообщниковъ. Й пришли они (стражи) 


другь сь другомъ къ дочерямь человіческимь и пре- 
спали сь ними,- съ этими женами, и осквернились, и 


- открыли имъ эти грфхи. Жены же родили исполиновъ. 


и чрезъ это вся земля наполнилась кровно и нечестемъ. 
И воть теперь разлученныя души єбтують и вопіють 
ко вратамъ неба и ихь воздыхане возносится: он не 
могуть en оть нечестя, которое совершается на 
землі. И Ты знаешь все, прежде чфмъ это случилось, 
и Ты знаешь это и ихъ дфла, и однако-же ничего не 
говоришь намъ. Что мы теперь должны сдфлать съ 
ними за это“? 

_ Х. Тогда сталь говорить Всевышний, Великій и 
Святый, и послаль Арсьйялалйюра къ ємну Ламеха 


. (How) и сказаль ему: „Скажи ему Моимъ именемъ: 


збкройся!" и объяви ему предстоящій конець! Ибо вся 
земля погибнеть, и вода потопа готовится придти на 


. всю землю. ито, что есть на ней, погибнеть. Й теперь 


научи его, чтобы онъ епасся и єго сбия сохранилось 


. для всей земли!" И сказаль опять Господь Руфаилу: 
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„eramu Азазела по рукамъ и ногамі, и Положи его во 
мракъ; сдЪлай orBepcrie въ пустынЪ, которая нахо- 
дится вь ДудаелЪ, и опусти его туда. И положи на 
него грубый и острый камень, и покрой его мракомь, 
чтобы онъ оставался тамъ навсегда, и закрой ему 
лицо, чтобы онъ не смотрфль на євіть! И въ великій 
день суда онъ будеть брошенъ въ жаръ (въ геенну). 
И испфли землю, которую развратили ангелы, и воз- 
вісти землі исціленів, что Я исцілю ее и что не веЪ 
сыны человібческів погибнуть чрезъ тайну всего того, 
что сказали стражи и чему научили сыновей своихъ; 
и вся земля развратилась чрезъ научене дфламъ Аза- 
зола: ему припиши веб гріхи! И Гаврійлу Богь ска- 
залъ: „иди къ незаконнымъ дфтямъ и любодфицамъ, и 
къ дфтямь любодфянія, и уничтожь дётей любодбфянія 
и дітей стражей изъ среды людей; выведи ихь и вы- 
пусти, чтобы они сами погубили себя чрезь избйеше 
другь друга: ибо они не должны имфть долгой жизни. 
И sch они будуть просить тебя, но отцы ихъ (испо- 
линовь) ничего не добьются для нихъ (въ пользу ихъ), 
хотя они и надфются на вфчную жизнь и на то, что 
каждый изъ нихъ проживеть пять соть лфтъ“. И Ми- 
хаилу Богь сказаль: ,извісти Семъйязу и его Co- 
участниковъ, которые соединились съ женами, чтобы 
развратиться съ ними во всей ихъ нечистоті. Когда 
веб сыны ихъ взаимно будуть избивать другъ друга и 
они увидять погибель своихъ любимцевь, то KPEIKO 
свяжи ихъ подъ холмами земли на семьдесять родовъ 
до дня суда надь ними и до окончашя родова, пока 
не совершится послідній судь на вою вічность. Въ 
тб дни ихъ бросять въ огненную бездну; на муку и 
вь узы они будуть заключены на всю вфчность. И не- 
медленно Сёмёйяза сгорить и отнын% погибнеть сь 
ними; они будуть связаны другь сь другомь до окон- 
чанія всбхь родовь. Й уничтожь веб сладострастныя 
души и дфтей стражей, ибо они дурно поступили сь 
людьми. Уничтожь всякое насиліє съ лица земли, и 
всякое злое днів делжно прекратиться; и явится ра- 
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стене справедливости и правды, и всякое діло будеть 
сопровождаться  благословенієм»; справедливость и 
правда будуть насаждать полную радость во вік». И 
теперь во смиреши будуть покланяться вс правед- 
ные, и будуть пребывать въ жизни, пока не родять 
тысячу дітей, и веб дни своей юности и свои субботы 
они окончать въ мирі. Въ Tb дни вся земля будетъ 
обработана 75 справедливости, и будеть вея обсажена 
деревьями, и исполнится благословенія. Веяюя деревья 
веселія насадять на ней, и виноградники навадять на 
ней; виноградникь, который будеть насаждень на ней, 
принесеть плодъ въ изобилій, и отъ всякаго сфмеви, 
которое будеть на ней посфяно, одна мбра принесет 
десять тысячъ, и мфра маслинъ дасть десять прессовъ 


. елея. Й ты очисти землю OT всякаго насилія, и 07% 


всякой неправды, и отъ всякаго гріха, и отъ всякаго 
нечестія, и отъ всякой нечистоты, какая совершается на 


. землі, уничтожь ихъ съ земли. И Bch сыны человфческле 


должны сдфлаться праведными, и всф народы будуть 
оказывать МнЪ почесть и прославлять Меня, и Beh 


- будуть покланяться Мні. И земля будеть очищена отъ 


всякаго развращенія, и отъ всякаго гріха, й отъ вся- 
каго наказанія, и отъ всякаго мученія; и Я никогда 
не пошлю опять на неё потопа, отъ рода до рода во 
вік». 

XI. И въ тб дни Я открою сокровищницы благо- 
словенія, которыя на небі, чтобы низвести ихъ на 
землю, на произведеше и на трудь сыновъ человЪче- 


. скихъ. Мирь и правда соединятся тогда на Beh дни 


міра и на веб роды земли. 


ТРЕТІЙ ОТ ДБ. 


XU. И прежде чЕмь все ото случилось, Ннохь 
быль сокрытъ, и никто изъ людей не зналь, тдф онъ 
сокрить, и гдф онъ пребываеть и что съ нимъ стало. 


2. И вся єго дфятельность въ точени земной жизни была 


“u 
о. 


со святыми и со етражами. — И едва я Юнохь про- 
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славиль великаго Господа и Царя міра, какь меня 
призвали єтражи,--меня Еноха писца,--й сказали мні: 
„Енохъ, нисецъ правды! иди, возвЪсти стражамъ неба, 
которые оставили вышнее небо и святыя вфчныя міста, 
и развратились сь женами, и поступили такь, какъ 
дблають сыны челов ческе, и взяли себЪ жень, и по- 


ие на землі въ великое развращене: они не 5. 
у 


дуть имфть на землі, ни мира, ни прощенія гр'ібховь: 

ибо они немогуть радоваться євоймь дітямь. Йзбіеніе 

своихъ любимцевъ увидять они, и о погибели своихъ 

дітей будуть воздыхать; и будуть умолять во BEKT, 
но милосердія и мира не будеть для нихь". 

ХПІ. И Енохъ пошель и сказаль Азазелу: „ты 

не будешь имфть мира; тяжкій судъ учиненъ надъ тобою, 


чтобы связать тебя, и облегчеше, ходатайство и мило- : 


серще пе будегь долею для тебя за то насиліс, кото- 
рому ты научиль, иза всЪ діла хуль, насилія и гріха, 


которыя ты показаль сынамъ челов ческимъ“. Тогда 2. 


я потоль далфе и сказаль вефмъ имъ вмБеті; и они 
устрашились всЪ, страхь и трепеть объялъ ихъ. И 
они просили меня написать за нихъ просьбу, чтобы 
чрезь это они обр$ли прощеніе, и вознеети ихъ просьбу 


на небо къ Богу. Ибо сами они не могли отнынф пи! 


говорить со Ниме, ни поднять очей своихъ Kb небу 
отъ стыда за свою грвховную вину, за которую они 
были наказаны. Тогда я єоставиль имъ письменную 
просьбу И мольбу относительно состоянёя MX духа 
и ихъ отдЪльныхъ поступковь, и относительно того, 
о чемь они просили, чтобы чрезъ ото получили они 


прощене и долготери$ ше. И я пошель и єбль при 7 


водахь Дана въ области Nam прямо (т. є. къ югу) 
оть западной стороны Ермона, и читаль ихъ просьбу, 
пока не заснуль. И вотъ нашель на меня сонъ и на- 
пало на меня видфне; и я видфль видфніє суда, 
которое я должень былъ возвфетить сынамъ неба и 


сдфлаль имъ порицане. И какъ только я пробудился, >. 


то прищель къ нимъ; и веб они сидфли печальные съ 
закрытыми лицами, собравшись въ Ублесь-йлелі, ко- 
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торый дєжить между Ливаномь и Сенезеромь. Й я 
разсказаль имъ веб видінія, которыя видфлъ во время 
своего сна, и началь говорить Tb слова правды и по- 
рицать стражей неба. 

XIV. То, что здбсь далфе написано, есть слово 
правды и наставлене, данное лишь вічними стражами, 
какь повеліль uns Святый и Великій въ TOMB видфни. 


-Я видбль во время моего сна то, что я буду теперь 


разсказывать моимъ плотекимъ языкомъ и моимъ ды- 
хашемъ, которое Великій вложилъ въ уста людямъ, 
чтобы они говорили имъ и понимали это сердцемь 


. (мыслю). Какь сотвориль Онъ всюхо людей и даро- 


валь имь пониманіе слова благоразумія, такь Онь со- 
твориль и меня, и даль мнЪ право порицать стражей— 


. сыновъ неба. „Л написаль вашу просьбу, и мнЪ было 


открыто въ видфии, что именно вата просьба, не будеть 
для вась исполнена до всей вічности, дабы совершился 
надь вами судь, и ничто не будеть для васъ иєпол- 


. нено. И отнын% вы не взойдете уже на небо до всей 


вфчности, и на Землі васъ должно связать на веб дни 
міра: такой произнесень приговоръ. Но прежде этого 
вы увидите уничтоженіе ватихъ возлюбленныхь сыновъ, 
и вы не будете обладать ими, но они падутъ предъ 


- вами отъ меча. Ваша просьба за нихъ HC будеть HCIOI- 


нена для васъ, какь и та (моя) просьба за вась; вы 
не можете даже въ плачь и воздыхаши произносить 
устами ни одного слова изъ писаны, которое я напи- 


-валь". Й видфне миб явилось такимъ образомь: воть 


тучи звали меня въ видбній и облако звало меня; дви- 
женіє звфздъ и молній гнало и влекло меня, и вітре 


. въ видфнм дали мнф крылья и гнали меня. Они воз- 


несли меня на небо и я приблизился къ одной стіні, 
которая была устроена изъ кристалловыхъ камней и 
окружена огненнымъ пламенемъ; и она стала устрашать 
меня. Й я вошелъ въ огненное пламя, и приблизился 
къ великому дому, который быль устроенъ изъ кри- 
сталловыхь камней; стфны этого дома были подобны 
наборному полу (паркету или мозаик) изъ криєтал- 
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ловыхъ камней, и почвою его брль кристалль. Его 
крыша была подобна пути звіздь и молнй сь огнен- 
ными херувимами между нею (крышею) и воднымъ не- 
бомъ. Пылающий огонь окружаль стфны дома и дверь 
его горфла огнемь. И я ветупиль въ тотъ домъ, ко- 
торый быль горячь какь огонь и холоденъ какъ ледт; 
не было вв немь ни весемя, ни жизни: страхъ по- 
крьль меня и трепеть объяль меня. Й такь какъ я 
быль потрясень и трепеталь, то упаль на свое лицо; и 
я видфль въ видбній. Й вотьтамь быть другой доме, 
большій, нежели тоть; веб врата его стояли предо 
мною отворенными, и онъ быль выстроенъ изъ огнен- 
наго пламени. И во всемь было такъ преизобильно,— 
въ славі, въ великолблій и величій, что я не могу 
дать вамъ описанія его славы и его величія. Почвою 
же дома быль огонь, а поверхь его была молнія и 
путь звіздь и даже его крышею быль пылаюрий 
огонь. Й я взглянуль и увидфль въ немъ возвыщен- 
ный крестодь; его видь былъ какъ иней, и вокругь 
него было какъ-бы блистающее солнце и херувимеме 
голоса. И изъ подь великаго престола выходили ріБки 
пылающаго огня, такъ что недьзя было смотріть на 


него. Й Тоть, Кло великъ во славЪ, сидфлъ на немъ; 2 


одежда Его была блестящфе. чімь само солнце, и 
ОЪЬе чистаго сна. Ни ангель не могъ вступить 
сюда, ни смертный созерцать видь лица самого Слав- 


наго и Величественнаго. Пламень льлающаго ОГНЯ 2: 


быль вокругь Него. и великій огонь находился предь 
Нимь, и никто не могь къ Нему приблизиться изъ 
тЪхъ, которые находились около Него: тив тем были 
предъ Нимъ, но Онъ не нуждадея во святомъ совЪг5. 


святые, которые были вблизи Его, не удалялись ни >-. 


днеуъ, ни ночью, и никогда не отходили оть Него. 
И я до сихъ порь имбль покрывало на своемъ челЪ, 
потому что трепеталь; тогда позваль меня Господь 
соботвенными устами и єказаль мий: „подойди, Enuox®, 


сюда и Kb Моему святому слову"! И Онь цовеліль 5 
у \ Y 
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Нодняться миб и Шодойти ко BpaTamb! я же опустиль 
свое лицо. 

XV. И Онь отвфчалъ и сказаль м Овоймь ело- 
вомъ: слушай! не страшись, Юнохъ, ты праведный мужъ 
и писець правды; подойди сюда и выслушай Moe слово! 


. И ступай, скажи стражамъ неба, которые послали тебя, 


чтобы ты просиль за нихъ: вы должны просить за 


. людей, a He люди за васъ. Зачёмъ вы оставили вышнее, 


святое, вЪчное небо, и преспали съ женами, и осквер- 
нились съ дочерьми челов'бческими, и взяли себ жень, 
и поступили какъ сыны’ земли, и родили сыновъ-исио- 


. линовь? Будучи духовными, святыми, въ наслаждения 


вічной жизни, вы осквернились съ женами, кровію 
плотекою родили дфтей, возжелали крови людей, и 
произвели плоть и кровь, какъ производять тЪ, кото- 
рые смертны и тлнны. Ради того-то Я имь и даль 
жень, чтобы они оплодотворяли ихь, и чрезь нихь 
раждали бы дітей, какъ это обыкновенно происходить 
на Землі. Но вы были прежде духовны, призваны къ 
наслаждению вічной, безсмертной жизни па веб роды 


7. міра. Посему Я не сотвориль для ваєь жень, ибо духов- 


10. 


11. 


. ные имфютъ свое жилище Ha небф. И теперь исполины, 


которые родились отъ тфла и плоти, будуть называться 
на землі; злыми духами, и на землЪ будеть ихъ жилище. 


. Злыя существа выходять изъ тбль ихь; такь какъ 


они сотворены свыше и ихъ начало и первое про- 
исхождене было отъ святыхъ стражей, то они будуть 
на землЪ злыми духами, и будуть называться злыми 
духами. И духи неба имбють свое жилище на неб', 
а духи земли, родившівся на землі, имфютъ свое жи- 
лище на землі. И духи исполиновь, которые устрем- 
ляются на облака, погибнуть и будуть низринуты, и 
стануть совершать насиле и производить разрушенів 
на землі, ‘и причинять бфдетые; они не будуть прини- 
мать пищи, и не будуть жаждать, и будуть невидимы. 


. Ark существа не (1) возстануть противъ сыновъ чело- 


віческихь и противь жень, такъ какъ они произошли 
pms них. Во дни избіешя и погибели 
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XVI. и смерти исполиновь, литі только душі 
выйдут изъ ль, ихъ тбло должно предаться таблію 
безъ суда; такъ будуть погибать они до того дня, когда 
воликій судъ вовершится надъ великимь ромь,—надъ 
стражами и нечестивыми людьми. И теперь скажи стра- 
жамь, которые послали тебя, чтобы ты просилъ за 
нихь, и которые жили прежде на небі, теперь скажи 
чив: „вы были на небі, и хотя сокровенныя вещи ве 
были еще вамь открыты. однако вы узнали нозначи- 
тельную тайну. и разегазали еб ву, евосмь жестоко- 
сердій женамъ, и чрезь эту тайну жены и мужи при- 
чиняють землЪ много зла". Скажи имъ: „для ваєь віть 
мира“. 


ЧЕТВЕРТЫЙ ОТДЖЛЪ, 


ХУП. И они (ангелы) унесли меня въ одно мете, 
тдЪ были фигуры какъ пылающий отонь, и когда они 
хотфли, то казались людьми. И овъ привель меня къ 
місту бури и на одну гору, конецъ вершины которой 
доходиль до неба. И я виділь яркоблестящія мбета 
и тромь на краяхь йо; въ глубинф отого--огненньй 
лукь и стрфлы и колчанъ для йихь. и огненпый мечь, 
и веб молній. И они донесли меня до такт называс- 
мой воды жизни и до огня запада, который прини- 
маєть 05 себя каждый вечерь заходящее солнце. Й я 
пришель къ боненцой рібкб, огонь которой жидокъ 
какь вода и которая вцадаетъ въ великое море къ за- 
паду. И я видбль веб велимя ріки, и дошоль до ве- 
ликаго мрака, ‘и пришель туда, Tab шествують Reh 
смертные. И я видфлъ горы мрачнихь туть зимняго 
времени и мЪфето, куда внадаєть вода цфлой бездны. 
И я виділь устье вобхъ рфкъ земли и устье бездны. 

ХУШ. Й я виділь храпилища всьхъ вфтровъ, и 
видфлъ. какь Овна, изукрасиль отимь все твореше, и 


видьлё основанія земли. И я видфль краеугольный Ka- з 


мень земли, п видфль четыре вбтра, которые носять 
землю и осцовашя неба. И я видбат, какъ вЪтры ра- 
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стягивають высоты неба, и они носятся между небом 


. и землею: это столпы неба. И я видфль вітрі, кото- 


рые кружать небо, которыя несуть солнечный кругъ и 
pch звЪзды къ заходу. Й я виділь вфтры на землі, ко- 
торые носять тучи; и виділь пути ангеловь, и видфлъ 


‚. въ конц земли вверху основашя неба. И я пошелъ 


далфе къ югу, который горить день и ночь, — туда, 
гдЪ находятся семь горъ изъ драгоцінньтхь камней, — 
три къ востоку и три къ югу: и именно TI, которыя 
K'b востоку, одна изъ цвфтныхь камней, и одна изъ 
перловыхъ камней, и одна изъ сурьмы; а Tb, которыя 


. къ югу, изъ красныхъ камней. Средняя-же, достигав- 


mas до неба, какъ престоль Божій, была изъ алебастра, 


.и вершина престола изъ сапфира. И я видфлъ пылаю- 


щій огонь, который былъ во вебхь горахъ. И я ви- 
Abit тамь одно місто по ту сторону великой земли: 


. тамъ собирались воды. И я видфлъ глубокую разефлину 


въ землі съ столбами небеенаго огня; и я видфлъ между 
ними ниспадающе столбы небеснаго огня, которые 
нельзя было сосчитать ни въ направлени кверху, ни 


- книзу. И надъ той разефлиной я видфль одно мето, 


которое не имфло ни небесной тверди надъ собою, ни 
земнаго основашя подъ собою; на немъ не было ни 


;. воды, ни птиць, но это было пустое місто. И было 


ужасно то, что я виділь тамъ: семь звфздъ, какъ ве- 
ликія горящія горы и какъ духи, которые просили 


. меня. Ангель сказаль мн: „это то місто, гдЪ оканчи- 


ваются небо и земля; оно служить темницей для звЪздъ 


. небосныхь и для воинства небеснаго. Й эти звЪзды, 


которыя катятся надъ отнемъ, суть Tb самыя, которыя 
преступили uoBerbuie Боже предь своимъ. воеходомъ, 
такь какь OH пришли не въ свое опредфленное время. 
И Онъ разгибвался на нихъ и связаль ихь до времени, 
когда окончится ихъ вина,—вЪ годъ тайны“. 

XIX. И Уриль сказаль мні: „здфоь будуть на- 
ходиться духи ангеловь, которые соединились съ же- 
нами и, принявши различные виды, осквернили людей 
и соблазнили ихь, чтобы они приносили жертвы демо- 
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намь, какъ богамь, — будуть находиться именно вт 
тотъ день, когда надь ними будеть произведенъ ве- 
ликій судь, пока не постигнеть ихъ конечная участь. 


Также и сь женами ихь, которыя соблазнили ангеловъ з 


неба, будетъ поступлено точно также, какъ и съ друзьями 
нав. Й только я Енохъ созерцаль предфлы всего, и 
ни одинь человбкь не видфлъ ихъ такь, какь видфлъ 
ИХЪ Я. р 

ХХ. И воть имена святыхъ ангеловъ, которые 


сгерегутъ: Урилъ, один ИЗЪ СВЯТЫХ ангеловъ, ангель 2. 


грома и колебанія; Руфаить, одинь изъ сватыхъ ангс- 
ловь, ангель духовь людей: Рагуийль, одинь изъ свя- 
тыхъ ангеловь, который караеть мірь и світила; 


Михаилу, одинь изъ святыхъ ангеловъ, поставленный! 


HAND лучшею частію людей, — наль избраннымь наро- 
дом»; Саракаєль, одинъ изъ святыхъ ангеловь, который 
поставлено наль душами сыновъ человічеєкихь, скло- 
пившихь духовь ко грфху; Гаврійть, одинь изъ евя- 
тыхъ анголовь, который иоставлень Hanı змфями, и 
надъ раемъ, и надъ херувимами. 

XXI И яобошель кругомь до одного мфета, глб 
не было никакой вещи. И я видфль тамъ нічто erpanı- 
ное, ни пебо возвышенное и не землю утвержденную, 
но одно пустое (пустынное) micro, величественное и 


страшное. И здфеь я видфль семь звбздь небесныхъ, г. 


вмісті связанныхь BR этомъ мисть, подобныхъ вели- 
ким» горамъ, и пылающихъ какъ-бы огнемъ. На этотъ 
разъ я сказал: „за какой гріхь онф связаны, и за 
что онф сюда изгнаны“? Тогда мні сказаль Урилъ, 
одинь изъ святыхъ ангеловъ, который быль при мнб, 
какъ мой путеводитель: онъ сказаль: „Юнохъ, для чего 
ты развфдываешь, и для чего разузнаешь, и спраши- 
ваеть, и любопытствуешь? Это ті звфзды, которыя 
преступили повелфше веевышняго Бога, и онЪ связаны 
здісь до тбхь поръ, пока не окончится тма мровъ,— 
число дней ихъ вины“. И отсюда я пошель въ другое 
місто, которое было еще страшнфе, чфмь это, и уви- 
діль нфчто страшное: тамъ былъ великій огонь, кото- 
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рый пылаль и горфль. и онъ имфль раздбленія; онъ 
быль ограничент, (окружен) совершенною пропаєтью; 
великіо огненные столбы низвергались туда; но его 
(отня) протяженя и величины я не могь раземотрЪть, 
и HC въ состояши быль даже взглянуть, откуда онь 


. происходить. Тогда я еказаль: ,какт етрашіно это 


місто и какъ мучительно осматривать его"! Torza orwb- 
чаль миЪ Урійлть, одинь изъ евятыхъ ангеловь, кото- 
рый быль при унЪ: онъ отвфчалъь мні и сказаль ми} 
„Енохъ. кь чому такой єтрахь и тренеть въ тебф на 
отомь ужаєномь мість и при видб отого мученія" 2 
И онь сказать миї: „ого мфето-—темница ангеловь, и 
здісь они будуть содержаться заключенными до візч- 
ности". 


ПЯТЫЙ OTAEI® 
ХХІ. Отсюда я пошелт въ другое мВего, и он» 


(Руфаиль) показаль миб на западЪ большой высок 
торный хребетъ. твердь скалы и четыре прекрасныя 


. міста, И между ними (нослідними) были глубоки, и 


обширных, и совершенно выглаженныя настолько гладко, 
какь нфчто, что катитея, и глубокія. и мрачныя. на 
видь. Ha этотъ разь отвбтиль мнЪ Руфаилъ. одинь 
изъ свягыхъ антеловъ, который быль со мною, и ска- 
заль мнф: „эти проекраеныя мета назначены для того, 
чтобы HA нихъ собирались духи, - души умершихь: для 
нихъ они созданы, чтобы веб души сыновь человЪче- 


. евихъ собирались заЪсь. Мета эти созданы для нихъ 


мБетами жилища До дня ихъ суда и до опредбленнаго 
Аля нихь срока: и срокъ ототь великъ: 045 продол- 
WUNICH дотоль, пока не соверінитея HAND ними великій 


зо єудь". И я видість духовь сыновъ человібчеєкихь, ко- 


торые умерли. и их» толось проникалъ до неба и GBTO- 


var. Ha отогь pass я спросиль ангела Руфаила, ко- 


горый быль со мною, и сказаль ому: „чей это там, 


AND. голось котораго така, проникаеть вверхъ и єїбе 
. ryerp”? Й онь отвЬчаль мні и сказала MHb такт: „ото 
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дукь, который вышель изъ Авеля, убитаго своимъ бра- 
томъ Каиномь; и онъ жалуется на него, пока сфмя 
ого (Каина) не будетъ изглажено сь лица земли, и изъ 
сфмени людей не будеть уничтожено его сфмя“. И по- 
этому я спросилъ тогда о немъ (объ Авелі) и о суді 
надь вебми, и сказалъ: „почему одно место отдфлено 


оть другаго“? Й онъ отвфчаль мні и сказаль мий: : 


„эти три остальныя отодьленія сдфланы для того, 
чтобы раздфлять души умершихъ. И души праведныхъ 
отдфлены такимь образом: тамь есть источник воды, 
надъ которымъ свфтъ. Точно также сдфлано такое 
отдълеше и для грбшниковь, когда они умирають и 
погребаются на землі безъ того, что судъ надъ ними 
не произведень оше при ихъ жизпи. Biker отдфлены 
ихь души, въ этомъ великомь мученій, пока не насту- 
пить великій день суда, и наказанія, и мучешя для 
хулителей до вЪчности, и мщенше для ихъ дупь; и 
онъ (ангель наказан?) связалъ ихъ забсь до в'ібчности. 
Й если это было предь в'бчностію, тогда это (посябд- 
нее) отдфлене сдблано для душ» тЪхъ, которые Ch- 
тують и возввщають о с606й погибели, такъ какт они 
были умершвлени во дни грішниковь. Такимь обра- 
зомъ это отдюлеше сдфлано для душ людей, которые 
были не праведными, а грфшниками, скончавшиєь въ 
вині; они будуть находиться возлВ виновньхь % по- 
добны имь, но ихъ души не умруть до дня суда, и 
пе вийдуть отсюда. Тогда я прославиль Гоепода елавы 
и сказать: „будь прославлень, Господь мой, Господь 
славы и справедливости, все направляющій въ вфч- 
ность“! 

ХХІ. Оттуда я пошелъ въ другое місто кт за- 
ладу къ предбламь земли. И я видфль здьсь горящій 
огонь, который текь безпрерывно, и ни днемъ, ви 
ночью не прекращаль своего теченія, но равномрно 
теко. И я епросиль Гагунла, говоря: „что это такое 
тамь, что не имфеть покоя“? На этотъ разъ отвфчаль 
мий; Рагуиль, одинъ изъ евятыхь ангеловъ, который 
быль CO мною, и сказаль мнф: „этотъ горящій огонь 


10. 


ТЕ. 


12. 


13. 


14. 


ьо 
. 


5. 


2. 


186 


на западф, теченіє котораго ты видфиъ, есть оговь 
вебхь євбтиль небесныху“. 

XXIV. Оттуда я пошель въ другое мЪсто земли, 
и онъ (Михайль) показаль мнЪ тамз горный хребеть 
огненный, который горфлъ и день и ночь. Й я взошель 
на него и увиділь семь великолВиныхъ горь. 936 KO- 
торыхь каждая отлфлена отъ другой. и великол$пные 
(лрагоцфнные), прекраеные камни: все было великолфпно 
и славнаго вида и прекрасной видимости; три гори 
расположены къ востоку, одна надъ другой укріплена, 
итри къ югу, одна надъ другой укрфилена: 30% были 
и глубокія вьющіяся долины. изъ которыхъ ни одна 


- не примыкала къ другой. И седьмая гора была между 


ними; въ своей же вышинЪ онф вої были подобны 
тронному сфдалищу. которое было окружено благовон- 
ными деревьями. Й между ними было одно дерево сё 
благоухищемь. какого я еще никогда не обоняль ни 
оть тбхь. ни оть другихъ 0деревьевё; и никакой другой 
запахь не быль похожт на его зайте; его листья, и 
цебтьь и стволъ не тниотъ вічно. и плодъ его пре- 
красень: а его плоть подобень грозду пальмы. Ha 
зтоть разъ я сказалт: ,посмотри на это прекрасное 
дерево: прекраены на BUND и приятны его листья (вітви), 


. й его плодъ очень пріятонь для ока“. Тогда отвфчаль 


мн» Михайль, одинь изъ святыхъ и почитаемыхь анце- 
ловь, бьвшій CO мною. который быль поставлень HALT 
ЭТИМЪ. 

ХХУ. И онь еказаль миї: „Юнохъ, что ты спра- 
шиваешь меня о запахф этого дерева и стремишься 
узнать“? Тогда я Енохь отвфчаль ему, говоря: „000 
всемь я желаль -бы нічто узнать, но особенно объ 
отомь дерев". И онь отвфчаль мні; говоря: „эта вы- 
сокая гора, которую ты видфль и вершина которой 
подобна престолу Господа, есть Его престоль, гдб 
возсядеть Святый и Великій, Господь славы. вфчный 
Царь. когда Онъ сойдеть, чтобы поефтить землю съ 


. милостію. И кь этому дереву съ драїоцінньмь запа- 


хомь не позволено прикасаться ни одному изъ смерт- 
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ныхь до времени великаго суда: когда все будеть 
искуплено и окончено для вфчности, оно будеть отдано 
праведнымъ и смиреннымъ. Отъ его плода будеть дана 
жизнь избраннымъ; оно будеть пересажено на сбверт 
KT святому мфету,—ко храму Господа, вічнаго Царя. 
Тогда они будуть радоваться полною радостію и лико- 
вать во Святомь; они будуть воспринимать запахъ его 
въ овои кости, и продолжительную жизнь они будуть 
жить на землЪ, какъ жили твои отцы; и во дни их» 
жизни не коснется ихъ ни печаль, ни горе, ни труд», 
ни мучене“. Тогда я прославиль Господа славы, вбч- 
наго Царя, за то, что Онъ уготоваль это для правед- 
HEIXB людей, и создаль таковое, и обфщалъ дать им». 

ХХУЇ. И оттуда я потель вь средину земли, и 
видфль благословенное и плодородное м'бсто, гл были 
вітви, которыя укоренялись и выростали изъ срублен- 
наго дерева. И тамь я видЪль святую гору, и подь 
торой--кь востоку отъ нея--воду, которая текла къ 
югу. И я виділь къ востоку другую гору такой - же 
вынпины, и между ними обфими глубокую долину, но 
не широкую: въ ней также текла вода возя горы. Й 
на западЪ отъ нея была другая гора, ниже той и не- 
высокая, и внизу ся, между ними (горами) оббими, была 
долина; и друпя долины глубомя и сухія были въ 
кони} вебхь трехъ. Й Beh долины были глубоки, но 
не широки, изъ твердаго екалистаго камня; и деревья 
были насажены зЪъ нихъ. И я удивился скаламъ, и 
удивился долині, и удивился чрезвычайно. 

XXVI. Тогла я сказаль: „для чего эта благосло- 
венная страна, которая вся наполнена деревьями; и въ 
промежутк (между горами) эта проклятая долина. Тогда 
отвфчаль миб Урійль. одинь ИзЗЪ святыхъ «ангеловъ, 
который быль CO мною, и сказалъ мні: ,зта проклятая 
долина для тфхъ, которые прокляты до вёчности; здісь 
должны собраться веб тб, которые говорять свойми 
устами неприегойныя рфчи противь Бога, и дерзко 
говорять о Его славі; здфеь соберуть ихъ и здЪеь 


мфсто ихь наказашя. Й вь послфднее время будеть з. 


= 
є 


те 


= 
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зрёлище праведнаго суда надъ ними предь лицемъ 
праведныхъ навсегда въ вфчность; за это TE, которые 
обрфли милосердіе, будуть прославлять Господа славы, 


. вфчнаго Царя. Й во дни суда надъ ними (гршниками) 


они (праведные) прославять Его за милосердіе, по ко- 


. торому Онъ назначиль имъ гпакой жребй. Тогда и я 


прославиль Господа славы, и говориль къ Нему, и 
вепоминаль Его велище, какъ подобаетъ. 

- ХХУШ. Оттуда я пошелъ къ востоку въ самую 
средину горнаго хребта (находящагося въ) пустыни, 
и здфсь я не видфлъ ничего, кромф одной равнины. 


2. Но она была наполнена деревьнми тфхъ-же сфмянъ, и 
. вода струилась на нее сверху. Можно было видіть, 


насколько орошеше, которое она поглощала, было 
обильно; можно было видьть и то, что какъ на Ch- 
верб, такъ и на западф, и какъ повсюду, такъ и здЪеь 
поднималась вода и роса. 

ХХІХ. И я ношель въ другое місто, прочь оть 
пустыни, приближаясь кт горному хребту на восток'. 


. И тамь я видфль деревья суда, особенно-же такія, ко- 


торыя издаютъ запахъ ладона и мирры и которыя 
были не похожи на обыкновенныя деревья. 

ХХХ. И надь этимъ, — высоко надъ ними (де- 
ревьями) и надъ восточною горою, и недалеко отъ нея, 
видбль я другое місто, нменно—долины съ водой, KO- 


г. торая не изсякаетъ. И я вилфлъ прекрасное дерево, 
. запахь котораго, какъ занахъ мастикса. И по сторо- 


намь тфхъ долинь я видібль благовонную корицу. Й 
я поднялся вверхь надъ ними (долинами или деревьями), 
направляясь ближе къ востоку. - 

ХХХІ. ИЙ я видфль другую гору съ деревьями, 
изъ которой текла вода и изъ которой выходило н'Бчто 
подобное нектару. что называютъ сарира и гальбанъ. 


. Й надь той горой я видфль другую гору, на которой 


были алойння деревья; и Tb деревья изобиловали 


. миндалеподобнымь твердымъ веществомъ. И если веять 


тотъ плодь, то онфъ быль лучше, чбмт веякія благо- 
вонія. 
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ХХХИ. U nocab огихь благовоній. какт, только 
я ваглявуль къ єбверу выше mr» горъ, я увидфль 
тим єще семь горъ. изобиловавшихь драгоцфнными 
нардами и блмовонными деревьями, и корицей и 
перчемъ. Оттуда я пошель на вершину TbX% горъ 
далеко въ востоку, и подвинулея дальше, пройдя надь 
Эритрейехимь моремъ. и ушель далеко отъ него, и 
прошель надъ ангеломь Цутолемь. Й я пришель въ 
садь правды и \видЪфть разнообразное множество тфхъ 
доеревьевъ: тамь расло много большихь деревьевъ, — 
благовонныхь. великихь, очень прекраеныхъ и велико- 
льпивіхь. — и древо мудрости. доставляющее великую 


мудрость тЪмь, которые вкушаютъ отъ него. Й оно 4. 


нохоже на кератоппо; его плодъ, подобный виноград- 
ной кисти, очень прекрасенъ; запахь дерева распро- 
страняется и проникаєть далеко. Й я сказалъ: „как 
прекрасно это дерево и какъ прекрасенъ и прелестент 
ого вчнъ“! И евятый ангель Руфайль, который быль 
со мною. vrwbyarp мні и сказалъь мнЪф: „это то самое 
древо мудрости, оть котораго твои предки,--твой ста- 
рый отоць и твоя престарЪлая мать, --вкусили и обули 
познаціо мудрости и у нихь открылиеь очи, и они 
узнали, что были наи, и были изгнаны изъ сада». 

ХХХІ. Оттуда я пошель къ предфламъ земли, 
И виділ тамъ великихъ звбрей, «зо которыхё каже 
ями быль отличенъ отъ другаго, и также птиць, 
разнообразныхь но наружной красот и по голосу, 
438 KOMPL каждая была отлична єть другой. И на 
востокіф отъ тьхь звбрей я видбль предфлы земли, 
на которыхъ покоитея пебо, и открытыя врата неба. 
И я видібль, какь вьходягь звзлы цебееныя, и с0- 
считаль врата, изъ когорыхъь оп выходять, и запи- 
саль ве выходы ихъ.—0 каждой изъ нихъ 06000, по 
UND числу, ихъ именамь, IX’ связи, ихъ положению, 
IND времени и их м$5еяцамЪ. —такъ, какь показаль 
unb это ангель Уршлъ. который быль со мною. Bee 
показать онъ мн% и записаль мні: ихъ имена ON 
гакя записать дал меня, — и ихъ законы и ихъ OT- 
правленія. 


У 
. 


u. 
. 


б. 
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XXXIV. Оттуда я попісль къ сфверу къ пред%- 
ламъ земли, и тамъ я вилфлъ великое и славное чудо 
на предфлахь всей земли. ЗдЪеь я виділь трое от- 
крытыхъ небесныхь врать на небі; изъ них выхо- 
дять сфверные вфтры; осли тамъ (изъ нихъ) дуетъ, то 
бываетъ холодь, градъ, иней, снфгь, роса и дождь. 
И изъ однихь врать (ереднихъ) дуегъ ко благу; но 
если они (вітри) дують чрезъ двое другилё врать, 
то биваєть бурно, и на землю приносится б'бдетвів, 
и они дуютъ тогда бурно. 

ХХХУ. Оттуда я пошелъ къ западу къ предфламъ 
земли и вилфлъ тамъ трое открытыхъ врать иодобно 
тому, какъ я видфль ихъ на востокЪ, —одинаковыя 
врата и одинаковые выходы. 

ХХХУЇ. Оттуда я пошель на ють къ предфламъ 
земли и виділь тамъ трое открытыхъ врать неба; изъ 
нихь выходить южный вЪтеръ, а сё нимё —роса, дождь 
и вбтерь. Оттуда я пошель къ востоку къ предфламъ 
неба, и пидфлъ здфсь трое восточныхъ небесныхт 
врать открытыхъ и надъ ними маленькія врата. Чрезь 
каждыя Tb маленькія врата проходят, звфзды небес- 
ння и бігуть къ вечеру (къ западу) на колесниці, 
которая имъ назначена. Й какъ только я увиділь это, 
то прославиль Господи, и такимъ образомь я всякій 
разъ прославляль Господа славы, Который сотворилъ 
великія и славныя чудеса, чтобы показать величю 
Своего творенія ангеламъ и душамъ людей, дабы они 
восхваляли Его творете, и дабы веб Его твари видфли 
дфло Его могущества, и воєхваляли великое 1510 Юго 
рукъ, и славили Его до віка. 


(Продолжене вь cam). книжки). 
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Bb РУССКОМЪ ПЕРЕВОД 7. 
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ШЕСТОЙ ОТДЖЛЪ. 


ХХХУП. Второе видініє мудрости, которое ви- 
діль Енохъ, сынъ Іареда, сына Малелеила, сына Каи- 


. нана, сына Еноеа, сына Сива, сына Адама. Й воть 


начало рфчи мудрости, которую я началь говорить и 
высказывать живущимь на землі; слушайте вы, древ- 
не, и обратите вниманю, потомки, на святыя слова, 
которыя я буду говорить предь Господомъ духов». 
Справедливо назвать тФхъ (древнихь) прежде всего, 
но и потомковь мы не будемъ удерживать оть начала 
премудрости. И до сегодня никогда не была дарована 
оть Господа духовъ кому либо та мудрость, которую 
я получиль по моему разумфнтю, по благоволонію 1'0- 
спода духовь, Orb Котораго миф назначень жрейй 
вЪчной жизни. Три притчи были долею для меня. и я 
началь ихъ разсказывать тфмъ, которые населяють 
твердь. 


СЕДЬМОЙ ОТДВЛЪ. 


ХХХУПІ. Первая притча. Когда откроется обще- 
ство праведныхъ, и грбшники будуть судимы за свои 
грьхи, и будуть изгнаны еъ лица земли, и когда Üpa- 
ведный явится предъ очами избранныхъ праведниковъ, 





*) См. Прав. Соб. 1888 г. сентабрь. 
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ДЖла которыхь взвфшены Господомь духовь, и світі 
откроетея праведним» и избраннымъ, живущимь на 
землі, — то rab тогда будегь жилище грёшниковъ и 
убЪжище тфхъ, которые отвергли Господа духовъ? 
было-бы лучше для нихъ, еели-бы они никогда не раж- 
дались. И когда тайны праведньхь будуть открыты, 
тогда грршники будуть вудимь и нечестивые будуть 
отвергнуты оть лица праведньхь и избранныхъ. И 
отньні не будуть болфе сильными и вознесенными 
ті, которые владбють землею, и не будуть въ C0- 
стояній видіть лицо святыхъ, ибо свфть Господа 
духовь будеть сіять на лип святыхъ, и праведныхъ, 


и избранныхь. Й сильные цари погибнуть въ то время 5. 


и будуть преданы въ руки праведньхь и святыхъ. Й 
сь тбхь порь никто не будеть (имфть возможности) 
молить Господа духовь о милости, ибо жизнь ихъ 
(людей) окончится. 

XXXIX. И это случится вь Tb дни, когда избран- 
ныя и святыя дфти сойдуть съ высокихъ небесь, и 
ихь сЪмя соединится сь сынами челов ческими. Въ тб 
дни Юнохъ получиль книги гифва и ярости. и книги 
безпокойства и смятеня, [и милосерме не будеть для 
нихь удбломь, сказаль Господь духовъ| и вь это 
самое время меня унеела прочь отъ земли туча и буря, 
и принесла меня къ предфлу неба. И здфеь я видфль 
другое видфше, именно—жилища праведныхь и ложа 


святыхъ. Здесь мои очи видфли ихъ жилища возлі) 5. 


ангеловь и ихъ ложа возлф святыхъ, видьли, какъ 
они молились, и просили, и умоляли за сыновъ чело- 
вфческихъ, и правда текла предь ними, какъ вода, и 
милосердіе, какь роса на землі: такь бьваєть между 
ними оть віка и до вфка. И въ тв дни мой очи видфли 
мбсто избранныхь правды и вфры, и какъ правда го- 
сподетвуеть въ ихъ дни, и какъ неисчислимо велико 
множество праведныхь и избранныхъ предь Нимь отъ 
вЪка до віка. И явидібль жилища ихъ подь крыльями 
Господа духовь, и (видфль) какь веб праведные и 
избранные украшены предъ Нимь какь бы отненнымъ 
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сіянісємь, и ихъ уста полны славословія, и ихъ губы 
хвалять имя Господа духовъ, и правда не преходить 


. предь Нимъ. Злісь желаль я жить, и моя душа erpe- 


милась къ тому жилищу; здфеь уже прежде была, 3/г0- 
тована ми участь, ибо такь постановлено относительно 


- меня у Господа духовь. Й въ тб дни я хвалиль и 


превозносиль имя Господа духовь благоеловенями и 
славословіями, ибо Онь опредфлиль мий; благословеніс 
и славу, [по благоволенію Господа духовъ|. Долго раз- 
сматривали мой очи то місто, и я прославиль Его 
(Господа), говоря: „хвала Emy и да прославится Онь 
оть начала до вічности! Предь Нимь нфть прехож- 
денія; Онъ знаеть, прежде чімь создань мірь, что 


. онъ такое и что будегь отъ рода до рода. Тебя сла- 


вять Tb, которые не спять: они стоять предь Твоею 
славою, и прославляють, хвалять и превозносятъ Тебя. 
говоря: „CBATB, евять, свять Господь духовь, Онт 
наполняетъ землю духами“! И здфеь мои очи видфли 
вевхь тфхь, которые HE спятъ, какъ они стоять предь 
Нимь, и прославляють и говорять: „будь прославленъ 
Ты и да будегь прославлено имя Господа отъ вфка, 
до віка"! И мое лицо измфнилось, такь что я не могь 
боліе видіть. 

XL. Й поелБ этого я виділь тысячу тьсячь и 
MY темъ, несмфтно и нейсчислимо многихъ, стоя- 
щихь предь славою Господа духовъ. Я видфль, и на 
четырехъ сторонахь престола Господа духовъ я за- 
мітиль четыре лица, отличныя отъ тбхь, которые 
стояли тамъ (1 ст.), и я узналь имена ихъ, такъ какт, 
ангель, пришедший со мною (или ко мн*), открьль 
мні имена ихь и показаль мнЪ веб сокровенныя вещи. 


. Й я слышаль гласъ тфхъ четырехъ лиць, какъ они 
. пли хвалу предь Господомъ славы. Первый голось 
. прославляєть Господа духовь оть віка и до вфка. И 


другой голось, слышаль я, прославляєть Избраннаго 
и избраннькь, которые взвфшены Господомъ духов». 


. Й третій голось, слышалъ я, просить и молитея за 


живущихь на землЪ, и умоляеть во имя Господа. духовъ. 
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И a слышалъ четвертый голось, какь онь отражаль 
враговь (діаволовь) и не дозволяль имъ приступать къ 
Господу духовь, чтобы клеветать (или жаловаться) на 
живущихь на землі. Послф этого я сиросиль ангела 
мира, шедшаго со мною, который показаль мні все, 
что сокрыто, и сказаль ему: „кто эти четыре лица, 
которыя я видфль, и глась которыхъ слышалъ и за- 
писаль"? И онь сказаль мні: „этоть первый — есть 
милосердый и долготери$ливый святый Михайль; и 
другой, поставленный надъ вебми болЪзнями и надь 
всфми ранами сыновъ человфческихь, єсть Руфаиль: 
и третій, поставленный надь вефми силами, есть святый 
Гаврійль; и четвертый, поставленный надъ покаяшемь 
и надеждою тЪхъ, которые получають въ наслідіє 
вічную жизнь, есть Фануйль". И воть чегыре ангела 
всевышняго Бога, и четыре голоса «ла я ельшаль въ 
Tb дни. 

ХИ. И послі этого я видфль веб тайны неба, и 
какь раздБлено царство, и какь дфла людей взвъушены 
на вфсахъ. Тамь видбль я жилища избранньхь и жи- 
лища святыхъ; и мои очи видфли тамъ, какь изго- 

яются оттуда всё грішники, которые отвергли имя 
Господа духовь, какъ отражають ихь, и Для нихъ 
тамъ ніть міста волфдетые наказанія, которое исхо- 
дить отъ Господа духовъ. И тамь мои очи видфли 
тайны молній и грома, и тайны вЪтровъ, какь они 
раепредфлены, чтобы дуть на землю, и тайны тучь и 
росы; и тамь видфлъ я, откула онф (тучи и роса) вы- 
ходять въ томь самомь місті и как отсюда насы- 
щаєтся пыль земная. И тамъ я видбль замкнутыя 
хранилища, изъ которыхь распредфляются (вьходять 
въ извфетномъь порядк?) вЪтры, и хранилища града, 
и хранилища тумана и тучь, и Его тучу, которая но- 
CHTCA надь землею до вЪчноети. И я видЪль храни- 
лища солнца и луны, откуда онф выходятъ и куда 
возвращаются, и ихъ славное возвращено; и я CUBA, 
какъ одно (т. е. солнце) имфеть преимущество предь 
другой, видълё и ихъ опредфленное движеше, какъ OHT 
Соб, 1888. III, 
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не преступають пути, ничего не прибавляя къ своему 
пути и ничего не убавляя отъ него, и соблюдають 


. вбрноеть между собою, сохраняя клятву. И прежде 


всего выходить солнце и совершаєть свой путь по 
повелінію Господа духовь, и могущественно имя Его 


. отъь вфка до вЪка; и за нимъ (слЪдуеть) видимый u 


невидимый путь луны; % Я видюль, какъ она оканчи- 
ваєть движеніє по своему пути въ томъ місті (т. е. 
на предфлахъ неба) днемъ и ночью, одно (світило, т. €. 
луна) противостоя другому (солнцу) предъ Господомъ 
духовь; и они благодарять, и прославляють, и не 
успокоиваются, такь какъ ихъ благодареню служить 
для нихъ покоемь. Ибо сіяющеє солнце совершаеть 
много обращеній для благословенія и для проклятія; 
и движеніє луны по ея пути есть свфть для правод- 
HEIXB и мракь для грыуниковь во имя Господа, Ко- 
торый положиль раздбленіе между свЪгомъ и тьмою, 
и раздфлиль души людей, и утвердиль души правед- 
ныхъ во имя Своей правды. Ибо ни ангель не нару- 
шасть зтого, и никакая сила не можеть нарушить 
этого (установленнаго Богом»), но ЄСудія видить ихь 
веб (души людей) и судить ихъ веб предь Собою. 
XLIL. Мудрость не нашла на земль міста, гдЪ 
бы ей жить, и потому жилище ся стало на небесахт. 
Пришла мудрость, чтобы жить между сынами чело- 
віческими, и не нашла себЪ міста; тогда мудрость 
возвратилась назадъ въ свое місто, и заняла свое 


. положеніє между ангелами. И неправда вышла изъ 


свойхь хранилищь: не искавшая его (прібма), она 
нашла его и жила между ними (людьми), какь дождь 
въ пустынф и какъ роса въ землЪ жаждущей. 

ХИП. И a видфль опять молній и звЪзды небес- 
нья, и вилфлъ, какь Онъ призывалъ ихь веб отдфльно 


. по именамъ, и онф внимали Юму. И я видфлъ, какъ 


онф взвфшены правильными вфсами по м5рЪ ихъ світа, 

по обширности ихъ (т. о. проходимыхь ими) мбеть и 

времени ихъ появлешя и обращенія, |вифел, какъ 

одна молнія раждаєть другую| и ихь обращене по 
< 
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числу энгеловъ, и какъ он сохраняють между собою 
вфрность. И я спросиль ангела, который тель со 
мною и показаль миб, что было сокрыто: „кто это“? 


И ons сказаль мнЪ: „образъь ихъ показаль теб Го- 1. 


сподь духовь: это имена праведныхъ, которые живуть 
на землі и вбрують во имя Господа духовь во вою 
вічность". 

ХУ. И иное также виділь я относительно мол- 
ній, какь онф возникають изъ звфздъ и становятся 
молніями, и ничего не могуть удержать при себФ. 


ВОСЬМОЙ ОТДЖЛЪ. 


ХГУ. И воть вторая притча относительно тфхъ, 
которые отвергають имя жилища святыхъь и имя Го- 


спода духовь. Они не взойдуть на небо, и на зомлю : 


не придуть они: таковь будеть жрейй грЪшниковъ, 
которые отвергають имя Господа духовь, м которые 
сохраняются такимь образомь на день страданы и 


скорби. Въ тоть день Избранный сядеть на престолі з. 


славы и произведеть выборъ между ділами ихь (лю- 
дей) и mbcramn безь числа, и духъ ихъ содфлается 
сильнымъ въ ихъ внутренности, ибо они увидять Моего 
Избраннаго и тфхъ, которые умоляли Moe святое и 
славное имя. И вь тоть день Я пошлю Моего Избран- 
наго жить между ними, и преобразую небо и прито- 
товлю его для вфчнаго благословенія и світа. Й Я 
измфню землю, и приготовлю ee для благословенія, и 
поселю на ней Моихъ избранныхь; гріхь-же и пре- 
ступлеше исчезнуть и ней, -- они не появятся. Ибо 
Я увиділь и насытиль миромь Моихъ праведныхъ, и 
поставиль ихъ предь Собою; для грішниковт-же у 
Меня предстоить судъ, дабы уничтожить ихь съ лица, 
земли. 

_ ХЬУ1. И тамь я видбль Единаго, имфвшаго главу 
дней (престарфлую главу), и Его глава была бла какъ 
руно; и при Немъ былъ другой. лице котораго было 
подобно виду человфка, и Его лице полно было пре- 


о 


m 


a 


224 


. Леети и подобно одному изъ святыхь ангеловь. Й я 


спросиль однего изъ ангеловъ, который шелъ со мною 
и показаль мнф веб сокровенныя вещи, о томь Сын$ 
челов ческомъ, кто Онъ и откуда Онь, % почему Онъ 
идет сь Главою дней? Й онъ отвічаль мні и ска- 
заль мні: „это Сынъ человіческій, Которкій имфеть 
правду, при Которомь живеть правда и Ёоторый 
открываетъ веб сокровища того, что сокрыто, ибо 
Госнодь духовь избраль Его, и жребій Его предь 


Господом духовь превзошель все, благодаря правед- 


. ности, вь вфчность. И ототь Сынъ человіческій, Ko- 


тораго ты видфлъ, подниметь парей м могуществен- 
HEIXB сь ихь ложь и сильныхъ єв ихъ престоловъ, и 
развяжеть узды сильныхъ и зубы гршниковъ сокру- 


. шить. И Онь изгонить царей съ ихь престоловъ и 


6. 


изъ ихъ царетвъ, ибо они не превозносять Его, и He 
прославляють Его, и не признають съ благодарно- 
стію, откуда досталось имъ царство. Й лицо сильныхъ 
Онъ отвергнеть и краска стыда покроетъ ихъ; мракь 
будеть ихь жилищемь и слезы ихъ ложемт, и они не 
булуть имфть надежды встать съ своихъ ложь, такъ 


. какъ они не превозносячть имя Господа духовъ. И это 


Tb, которые осуждаютъ звфзды небесных и возвышаютъ 
свои руки противь Весвышняго, и попираютъ землю 
и на ней живуть; всф дла ихъ неправда, и они откры- 
вають неправду; сила ихъ основывается на богатств», 
и вфра ихъ относится къ богамь, сдфланнымъ ихъ-же 


. руками; и они отвергли имя Господа духовъ. Й они 


изгоняются изъ домовь ихъ общественнаго собранія и 
u35 00M068 вфрующихъ, которые взвішени во имя Го- 
спода духов». 

ХІУТ. И въ тб дни восходить (вмфето будущаго 
времени) молитва праведных и кровь праведнаго оть 


- земли къ Господу духовъ. Въ TE дни святые анаелы, 


живуще вверху на небесахь, соединившись вмісті, 
будуть единымъ гласомь просить, и молить, и про- 
славлять, и благодарить, и восхвалять имя Господа 
духовь ради крови праведныхъ, которая пролита, и 
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ради молитвы праведньхь, что она не можеть быть 
тщетной предъ Господомь духовь % что совершень 
судь для нихь и имь не нужно теризть (или дожи- 
датьсл суда) вічно. Й въ тб дни я виділь Главу 
дней, какь Онъ возебль на престол Своей славы и 
книги живвіхь были раскрыты предь Нимъ, и виділ 
все Его воинство, которое находится вверху на нобе- 
сахь и окружаеть Bro, предетоя предъ Нимъ. И 
сердца евятыхъ были полны радостію, ибо исполнилось 
число правды, и молитва праведныхъ услышана, и 
кровь праведнаго искуплена (или отомщена) предъ 
Господомь духов». 

ХПУШ. И вь томь місті я видфль источникъ 
(кладезь) правды, который былъ нейсчерпаємь; его 
окружали вокругь многіс источники мудрости, и вс? 
жаждущів пили изъ нихъ и исполнялись мудрости, и 
имфли свои жилища около праведныхъ, и святыхъ, и 
избранныхъ. И въ тоть чась былъ названь тоть 
Сынъ человіческій Boah Господа духовь и Его имя 
предь Главою дней. И прежде чфиъ солнце и знаменія 
были сотворены, прежде чЪмъ звфзды небесныя были 
созданы, Его имя было названо предъ Господомъ 
духовь. Онъ будеть жезломь для праведныхь и свя- 
тыхъ, чтобы они оперлись на Него и не надали; и 
Онь будеть світомь народовъ и чаянівм'ь TEXT, кото- 
рые опечалены въ своемъ сердиЁ. Предъ Нимь упа- 
дуть и поклонятся веб, живупие на землі, и будуть 
хвалить и прославлять, и тбть хвалу имени Господа 
духовъ. И посему (нь быль избрань и сокрытъ 
предь Нимъ, прежде даже чім создань мірь; и Онъ 
будеть предь Нимь до вфчности. И премудрость Го- 
спода духовь открыла Его святымъ и избраннымъ, ибо 

нь охраняєть жребій праведньхь, такъ какъ они 
возненавилфли и презрфли зтоть мірь неправды. и веб 
его произведенія и пути возненавидфли во имя Господа 
духовь; ибо во имя Его они спасаются и Онъ стано- 
вится отметителемь за ихъ жизнь. И въ тб дни по- 
тупили (perfect. prophetic.) взоръ цари земли и силь- 
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ные, владбющіе твердію, страшась за діла своихъ 
рукъ, ибо въ день своей почали и бфдетыя они не 


. спасуть свойхь душь. Й Я предаль ихь въ руки 


Моихъ избранныхъ: какъ солома вь огнЪ и какъ сви- 
нець въ воді они сгорять предъ лицемъ праведныхъ 
и потонуть предъ лицемъ святыхъ, и никакого елфда 
боліе не останется отъ нихъ. Й въ день ихъ б%л- 
ствія водворитея покой на землі; они (грішники) па- 
дуть продь Нимъ и не возстануть опять; не будеть 
никого, кто бы взяль ихь въ свой руки и ноднялъ: ибо 
они отвергли Господа духовь и Его Номазанника. 
Имя Господа духовь да будеть проелавлено. 

XLIX. Ибо мудрость излилась на Оына человть- 
ческаго какь вода и слава не прекращается предъ 


.Нимъ отъ вфка до вка. Ибо Онъ силенъ во вебхь 


тайнахь правды, и неправда прейдоть предъ Ниамъ 
какь тінь, и пе будеть имфть постоянства, такъ какъ 
Избранный возсталь предь Господомь духовъ; и Его 
слава отт віка до віка и Его могущество отъ рода 


. до рода. Въ Немъ живеть духъ мудрости и духъ 


Того, Кто даеть проницательность, и духъ ученія и 


. силы, и духь тіхь. которые почили въ правді. И 


Онъ будеть судить сокровенныя вещи, и никто не 
оемЪлится вести предь Нимь пустую річь, ибо Онъ 
избрань предь Госнодомъ духовъ но Его благоволенію. 

1.. И въ тб дни совершится перемфна съ святыми 
и избранными: свЪтъ дней будеть обитать надь ними, 


.и слава и честь будеть дарована святымъ. И въ день 


бьдетвія соберется несчасме на грфшниковъ, правед- 
ные-же поббдять во имя Господа духовь; и Онъ по- 
кажеть это другимь, чтобы они принесли покаяше и 


. оставили дбла своихъ рукъ. Они не будуть иміть 


чееги предь Господомь духовъ, но будуть спасоны во 
имя Его: и Господь духовь умилосердится Halb ними, 


. ибо Его милосердіє велико. И праведень Онь въ 


Своемъ суді, и предъ Его славой и на Его судф не 
устоитъ неправда: кто не приносить покаянія пред» 
Нимт, тоть погибнеть. Но отнынЪ Я не буду болЪе 
милосердымь къ нимъ, говорить Господь духовъ. 
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Ш. И вь тб дни земля возвратита, ввфренное ей 
и царство мертвыхъ возвратить ввфренное ему, что 
оно получило, и преисподняя отдастъ назадь то, что 
обязана отдать. Й Онъ избереть между ними (вос- 
креешими) праведнихь и святыхъ, ибо пришеть день, 
чтобы спастись имъ. Й Избранный въ ті дни сядетъ 
на престол Своемь и веб тайны мудрости будуть 
истекать изъ мыслей Его устъ, ибо Господь духов» 
дароваль Ему это и проелавилъ Его. И въ Tb дни горы 
будуть скакать какъ овны, и холмы будуть прыгать 
какъ атнцы, насытивиияся молоком»; и веб они (пра- 
ведники) содфлаются ангелами на небі. Ихъ лицо бу- 
дегь сіять оть радости, такъ какь въ TE дни воз- 
станеть Избранный; и земля возрадуєтся, и на ней 
будуть жить праведные, и избранные будуть ходить и 
шествовать по ней. 

ПТ. И послі тЪхъ дней, въ томт мфетЪ, гдф я 
видЪль веб видфнія относительно того, что COKPEITO,— 
я біль восхищень въ вихрф вфтра и приведень къ 


западу, -Тамь мой очи видбли согровенные предметы *- 


неба, все, что произойдетъ на землф,—одну гору изъ 
желбза, и одну изъ мфди, и одну изъ серебра, и одну 
изъ золота, и одну изъ жидкаго металла. и одну изъ 
свинца. И я спроеилъ ангела, который шель со мною, 
говоря: „что это за предмегы, которые я видфль въ 
сокровенномь месть“? Й онъ сказаль mb: „Beh эти 
предметы, которые ты видбль, служать владычеству 
‘то Помазанника, дабы Онъ быль сильнымъ и могуще- 
ственнымъ на зсмль“. Й отвфчаль mul тоть ангель 
мира, говоря: „подожди немного, тогда ты увидишь и 
тебЪ будеть открыто все, что сокровенно % что наса- 
диль Господь духовъ. И Tb горы, которыя гы видЪлъ, — 
тора изъ желфза, и гора изъ мбди, и гора изъ сере- 
бра, и гора изъ золота, и гора изъ жидкаго металла, 
и гора изъ свинца, —всЪ он будуть предъ Избран- 
нымъ, какъ сотовый медь предъ огнемъ и какь та вода, 
которая стекаєть еверху наоти горы, и онЪ окажутся 
слабыми подъ Его ногами. И случится въ тф дни, что 


6. 
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нельзя будеть спасти себя ни золотом», ни серебромъ: 


. нельзя будеть тогда ни спастись, ни YObzarı. И не 


будеть дано тогда для битвы ни желЪза, ни панцыр- 
ной одежды: руда не будеть пригодна ни на что, и 
олово не будеть годнымъ ни на что и не пойдеть въ 


. прокъ, и свинець пебудеть добываться. Веб эти вещи 


исчезнуть и уничтожатся сь поверхности земли, когда, 
появится Избранный предъ лицемъ [Господа духов». 
ШП. И тамь мои очи виділи глубокую долину, 
устье которой было открыто; и веб живупе на тверди, 
и въ морб, и на островахь принесуть Ему (Йзбрап- 
ному) дары. и подарки, и знаки вфрности, но та *®лу- 


. бокая долипа He наполнится. И (ибо) они совершаютъ 


престунленю своими руками, и все. что они, грішники, 
добываютъ. то преступнымъ образомъ пожирають сами, 
чакь они. грішники, погибнуть предъ лицемъ Господа, 
и будуть изгнаны съ лица Его земли безъ прекраще- 


- нія на вою вічность. Ибо я видль ангеловь наказанія, 
. RARB они шли и готовили Сатанф Beh орудія. И я спро- 


силь ангела мира, шедшаго со мною: „Tb орудія, --для 


. кого ихъ они готовятъ“? И онь сказалъ мні: „они 


TOTOBATb HXB для царей и сильныхъ земли сей, чтобы 
уничтожить ихт чрезъ это. Й поелЪ этого Праведный 
и Избранный откроетъ домъ ÜBoero общественнаго 
собратя. которое отнын® не должно быть стфеняемо, 


. во имя Господа духовъь. И эти горы будуть предъ 


Иго лицемь какъ земля и холмы будуть какъ водный 
ието"чикъ: и праведники будуть имЪть покой при уни- 
женій гршниковъ“. 

„IV. И явзглянулъ и обратился къ другой странЪ 
земли, м увитфль тамъ глубокую долину ст пылающимъ 


. огпемь. И они (ангелы наказаня) принесли царей и 
. сильныхъ. и положили ихь въ тлубокую долину. И 


тамь мой очи виділи, какъ єдблали для нихъ орудія, — 


. желізния пбпи безмбриаго вбса. Й я епросиль ангела 


нира, который быль при мнЪ, говоря: „эти цфпи-- 


. орумя,—для кого онф приготовлены“ И онъ сказаль 


инф: „он: приготовлены для отрядовь Азазела, чтобы 


22% 


взять ихъ и бросить въ прейсподній адь: и челюсти 
ихъ будуть покрыты грубыми камнями, какъ поволфлу 
Господь духовь. Михайль и Гаврійль, Руфаиль и Фа- 
нуиль ехватять ихъ въ тотъ великій день суда и бро- 
сять въ этоть день въ печь съ пылающимъ огнемъ, 
дабы Господь духовь отметиль имъ за ихъ неправду, — 
за то, что они покорились СатанЪ и прельбтили живу- 
щихь на землЪ. — И въ Tb дни наступить осужденю 
Госпола духовь, и откроются хранилища водь, кото- 
рыя вверху на небесахъ, и кромб нихЪ тб источники, 
которые пода, небесами и внизу въ землЪ. Й веб воды 
на земмь соединятея съ водами, которыя вверху на 
небесах»; вода-же, которая вверху на небЪ, есть муже- 
ская. и вода, которая внизу на землі, есть женская. 
И меда будуть уничтожены ве, которые живуть на 
земл]. и которые живуть между предфлами неба. И 
чрезь это они узнають свою неправду, которую они 
совершили на землЪ и за которую погибаютъ. 

ГУ. И послі отого раскаялся Глава дней и ска- 
залъ: „напраено Я погубиль вефхъ, живущихъ на землі". 
И Онь поклялся Своимъ великимъ именемъ: „отнын» Я 
не буду болфе поступать такъ Ch живущими на землі; 
и Я положу знаменіс на небф: оно будеть залогомъ 
вфрности между Мною и ими до вічности, пока суще- 
ствуеть небо надъ землею. — Й тогда пронзойдеть по 
Моему повелінію: когда Я въ Моемъ гнфвЪ и Моемъ 
осужденій рту схватить ихъ рукою ангеловь въ день 
скорби и печали, то Мой гнівь и Мое осуждеше бу- 
дуть оставаться надъ ними навсегда, говорить Богь, 
Господь духов». Вы. могущественные цари, которые 
будете жить на землі. вы должны увидЪть Моего 
избраннаго, kakb Онъ сидить на престолі Мосй славы 
и судить Азазела, и все его сообщество, и веб его 
отряды, во имя Господа духовъ“. 

LVL U я видбль тамь воинетва идущихъ анге- 
лова, наказанія, которые держали веревки изъ желфяа 
и руды. И яспросилть ангела мира, шедиаго со мною, 
говоря: „Ib кому идутъ Tb, которые держать веревки“? 
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ИЙ онь сказаль MAT: „каждый—къ своимъ избраннымъ 
и возлюбленнымъ, чтобы бросить ихъ BB тлубокую про- 
пасть долины. И тотчась та долина наполнится ихъ 
избранными и возлюбленными, и день ихъ жизни окон- 
чится, и день ихъ обольщенія не будетъ съ TEXB поръ 
болфе считаться“. И въ Tb дни соберутся ангель, и 
ихъ начальники направятся къ востоку къ Пареянамь 
и Мидянамъ— приготовить MAMd возмущеше между ца- 
рями, чтобы нашель на нихь духь возмущенія; и они 
поднимутся съ евоихъ престоловъ, чтобы выетупить 
въ средину ихъ стада, какъ львы изъ своихЪ логовищъ 


.и какъ голодные волки. И они поднимутся и обступять 


землю ихъ избранныхъ, и земля Его избранныхъ бу- 
деть предъ ними гумномъ и тропой. Но городъ Моихь 
праведныхъ будетъ преградой для ихъ коней; и они 
начнуть борьбу другь сь другомъ, и ихъ правая рука 
будеть сильна противь нихъ сами, и никто не бу- 
деть знать своего ближняго и брата, ни сынъ своего 
отца и своей матери, пока не будеть достаточно тру- 
повъ велфлетые ихъ смерти, я осуждеше надь ними 
не будеть тщетнымъ. И въ Tb дни царство мертвыхъ 
откроеть свою пасть, и они будуть опушені въ него; 
и в0тё ихъ погибель: царство мертвыхъь поглотить 
грбшниковь предь лицемь избранныхъ. 

ГУП. И влучилось посхб этого: тамь я опять 
увиділь отрядъ колеениць, на которыхъ фхали люди, 
и они шли на крыльяхъ вфтра отъ восхода и захода, 


з. къ полудню. И быль слышанъ шумъ ихъ колесницъ; 


и какъ только это смятене произошло, святые. ангелы 
замфтили это съ неба; и столі земли подвинулись съ 
свойхь мість, и это было слышно отъ предбловь 
земли до предловъ неба, въ одинъ день. И они веб 
упадуть и поклонятся Господу духовъ. И это конець 
второй притчи. 


ДЕВЯТЫЙ ОТДВЛЪ. 
ГУП. И я началь говорить третью причту о 


. праведныхь и избранныхъ. Будьте блаженными вы, 
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праведные и избранные, ибо жребй вашть будетъ ела- 


вень! И праведные будуть жить во свфгБ солнца и 3. 


избранные во свфтВ вібчной жизни; дни 6%%н0й жизни 
ихь нс кончаются, и дни святыхъ безчисленны. Й они 
будуть искать світа и обрітуть правду у Господа 
духовь: миръ будуть имфть праведные у Господа міра. 
И послі этого будеть сказано святымъ, чтобы они 
искали на небф тайны справедливости и наслідіє вЪры, 
ибо оно стало ясно, какъ аяне солнца на землЪ, и 
мракъ исчезь. И непрекращаемый свфтъ будеть суще- 
ствовать, и дни, въ которые они будуть жить, без- 
численнь, ибо мракъ заранфе будеть уничтожень, и 
силонь будеть свфть предъ Господомь духовь, и світь 
праведности будеть силенъ во вфкъ предь Господомь 
духов». 

LIX. И въ т дни мой очи видфли тайны молній» 
и маесы світа, и ихъ правду; и он блеетятъ для 
благословенія и для проклятія, какъ желаєть этого 
Гоеподь духовъ. Й тамь я виділь тайны грома, и 
сльшало, какъ раздается тласъ его, когда онъ гре- 
мить вверху на небф, и они (ангелы проводники) по- 
казали миб міста жилищь на землЪ и глась грома, 
какъ онъ служить для благополучія и благословенія 
или для проклятія, по слову Господа духовъ. Й послі 
этого мні были показаны веб тайны маєсь cBbra и 
молній, какъ онЪ блестять для благословенія и для 
HACBIINEHIA. 


ДЕСЯТЫЙ ОТДЕЛЪ. 


LX. Въ пятисотый годъ, въ седьмой місяць, въ 
четырнадцатый день мбфсяца жизни Еноха. Въ той 
приттб я виділо», какъ небо небесъ колебалось отъ 
сильнаго трепета, и воинство Веевышняго, и тысяча 
тысячь и тмы темъ ангеловъ были потрясены велідетвіе 
сильнаго волненія. Й тотчась я увидфлъ Главу дней, си- 
дящаго на простолі; Своей славы, иангеловь и правед- 
ныхъ, стоящихь вокругь Hero. И меня объяль силь- 
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ный трепеть, и страхъ охватилъ меня; мое бедро CO- 
гнулось и ослабфло, все мое существе сплавилось, ия 


. упаль на epoe лице. "Тогда святый Михайль послаль 


другаго святаго ангела, — одного изъ святыхъ анге- 
ловъ,—И онъ поднялъ меня; и какъ только онъ меня 
подняль, мой духь обратился назадь, ибо я не могь 
вынести вида отого войнетва, и колебанія и трепета 


. неба. Й сказаль миб святый Михайль: „что За видъ 


такъ взволноваль тебя? До сего дня былъ день Его 
милосердія, ибо Онъ быль милосердь и долготерпі- 
ливь къ населяющимт почву земную. Но вотъ при- 
деть день, и власть, и наказаше, и судъ, что приго- 
товиль Господь духовь для тфхъ, которые прекло- 
няются предь праведньмь судомъ, и для тфхъ, кото- 
рые отвергають праведный судь, и для тБхъ, которые 
напрасно употребляють Его имя; и тоть день будеть 
для избранныхъ защитою, а для грішниковь разелф- 


. дыванемъ. И въ тотъ день будуть распредЪлены два 


чудовища: женское чудовище, называемое Леваеаномъ, 
чтобы оно жило въ безднф моря надъ источниками 


. водъ. Мужеское-же называется Бегемотомъ, который 


своею грулію занимаєть необитаемую пустыню, назы- 
ваемую Дендаинъ, и находящуюся на востокф сада, 
vb живуть избранные и праведные м куда взятъ мой 
дідь, седьмой оть Адама перваго человфка, котораго 


. сотвориль Господь духовъ. И я молиль того другаго 


ангела, чтобы онъ показалъ мні; власть тфхъ чудовищь, 
какь они раздёлены въ одинь день, и одно было по- 
ставлено въ глубину моря, а другое на твердую почву 
пустыни. Й онъ сказаль мнЪ: „ты, сынъ человфческй, — 
ты добивається здфсь узнать, что сокрыто“. И сказать 
мнф другой ангель, который шель со мною и пока- 
заль мнф, что находится въ сокровенныхъ містах», 
первое и посліднее, что на небф въ высот и на 
земл5 въ глубинЪ, и чигд и на предфлахъ неба, и въ 
хранилищахь при основаній неба, и въ хранилищахь 


. вытровъ; и она показало, какъ распредфлены духи, 


и какь взвфшиваются (явленія въ природі), и какъ 
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исвислены источники и вітрьо по сияб духа, и кіз 
кова сила луннаго світа, и какь все это есть сила 
правды, и (показаль) отдфленія звіздь но ихь име- 
намь, й какъ веб отдбленя раздфлены; и она нока- 
заль громы по мфетамъь ихъ цаденія, и веб отдф- 
ленія, которыя єдблань между молюями, чтобы omb 
сверкали и ихъ отряды тотчаеъ бы повиновались (Cırb- 
довали за ними); ибо громь имфеть міста отдыха м 
ему опредфлено выжидать свой ударъ; и они оба — 
тромъ и молнія — неотдфлимы; и хотя они не одно. 
однако оба чрезь посредство духа идутъ вмісті и не 
раздфляются. Ибо когда сверкаеть моля, то и громъ 
даєть свой глась, и духь задерживаєть во время 
удара и одинаково дфлаетъ раздфлене между ними: 
ибо запась ихъ ударовь какъ песокъ, и каждый въ 
отдфльности изъ нихъ удерживается при своемъ ударі 
уздою, и силою духа они возвращаются назадь, и 
такимь образомъ носылаютея далфе соразмірно со 
множествомъ етрань вемли. И духъ моря есть муже- 
сай и сильный; и соразмфрно съ кріпостію своей 
силы онъ притяпиваетъь его (море) назадъ уздою; и 
такимь же образомь оно прогоняется впередь и разди- 
вается во веб горы земли. Й духъ инея ееть ео 
(собетвенный, особенный) ангель, и духъ града ееть 
добрый ангель. И духа сивга Онъ назначиль ради 
его силы, и 9нь (енфгъ) имбеть особеннаго духа; и 
то, что поднимается изь него, есть какъ-бы дымъ и 
его имя морозь. Но духъ облака не соединенъ сь 
ними (духами инея, града и енфга) въ ихъ хранили- 
тщахь, а имфетъ особое хранилище; ибо его движене 
бываегь при яености и eBbrb и при мракф, и зимой и 
абтомь, и его хранилище есть свЪтъ; и онь (духь 
облака) ееть его ангель. И духь росы umbers свое 
жилище на предфлахь неба. и оно связано съ хранили- 
щами дождя, и ея движеше бываетъ зимою и лЁтомъ; 
и ея тучи и тучи дождевато облака находятся въ 
связи и сообщаются другь съ другомъ. И когда духъ 
дождя выходить изъ своего хранилища, приходять 
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ангелы, И открывають хранилище, и выпускают: его, 
и тогда онъ разебеваєтся по всей суптб и чакимъ 


2. образомъ соединяется часто съ водою на землі. Ибо 


воды существують для живущихь на землі, такт какъ 
онб составляють пищу для земли отъ Веевышняго, 
Который сущеетвуеть на небі; посему дождь имбеть 
мбру, и ангелы владЪютъ имъ. Я видфль веб эти вещи 
вплоть до сада праведныхъ. Й ангель мира, который 
быль со мною, сказаль мнЪф: „эти два чудовища, при- 
готовлены сообразно съ велимемь Божіймь для того, 
чтобы быть накормленными, дабы осуждеше Боже не 
было тщетнымъ; и будуть умерщвлены еыны съ своими 
матерями и дфти съ своими отцами. Когда осуждене 
Господа луховъ будеть пребывать надъ ними, то бу- 
деть пребывать для того, чтобы осужлеше Господа 
духовь не сдфлалось тщетнымъ по отношению къ нимъ; 
послі этого будетъ судь по Его милосердію и терпбнію. 

LXI. И a видфль въ тб самые дни, какъ даны 
были тЪмъ ангеламъ длинныя веревки, и она подняли 


- крылья и полетфли, и достигли ебвера. И я спроеилъ 


ангела, говоря: „для чего они держали тЪ длинныя 
веревки и удалились“? Й онъ еказаль мні: „они ушли, 
чтобы измфрять“. И ангелъ, шедшій со мною, сказалт, 
мн: „они несуть мфры праведныхъ и канаты правед- 
ныхЪ, чтобы они оперлись на имя Господа луховь 
навсегда и на віжи. Й начнуть ибудуть жить избран- 
ные съ избранными, и эти мфры будуть дань вфрЪ и 


. будуть укрфилять елова правды. И эги мёры откроють 


все сокровенное въ глубинЪ земли, и погибшихъ по 
пустынямъ, и пожранныхь рыбами морскими и зві- 
рями, чтобы они возвратились и оперлись на день 
Избраннаго; ибо никто не погибнеть предь Господомь 


. духовь, и никто не можеть погибнуть. И вохранили 





(регі. proph. — иеполнятъ) новолбые Beh Tb, которые 
вверху на небі, и одна вила, одинъ голосъ и одинъ 


. свбтъ, подобный огню, былъ дань имъ. И Toro прежде 


всего прославили, и возвеличили, и восхвалили они съ 
мудростію, и показали себя мудрыми въ еловЪ и ayxt 
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жизни. Й Господь духовь посадиль Избраннаго на 
престолі Своей славы, и Онъ будеть судить веб дбя- 
нія святыхъ ангеловь на небЪ и взвфеитъ ихъ по- 
ступки на вбсахь. И когда Онь подниметь Свое лице, 
чтобы судить ихъ сокрытые пути по слову имени Го- 
спода духовь и ихъ стезю по пути праведнаго сула 
всевышняго Бога, тогда веб они возглаголють однимъ 
голосомь, и проелавятъ, и восхвалятъ, и вознесуть, и 
будуть хвалить имя Господа духовь. И будеть взы- 
вать все воинство небесное и веб святые, которые 
вверху, и воинетво Боже, —херувимы и серафимы, и 
офанимы, и веб ангелы власти, и веб ангелы гоепод- 
ства, и Избранный, и другія силь, которыя на тверди 
и надъ водою,--всь они будуть взывать въ тотъ день 
и будуть возносить однимъ гласомь, и прославлять, и 
восхвалять, и хвалить, и превозносить въ духВ вфры, 
и въ духб мудрости и терпінія, и въ духЪ милосердія, 
и въ дух правды и мира, и въ дух благости; и бу- 
дуть веб говорить однимъ глаеомъ: „славь Его, и да 
будеть прославлено имя Господа духовъ во вЪкъ и до 
віка"! Его будуть хвалить веб, которые не спятъ 
вверху на небЪ; Юго будуть прославлять веб Его свя- 
тые, которые на небЪ, и веб избранные, живущіє въ 
саду жизни, и каждый лухъ свфта, способный про- 
славлять и восхвалять, и превозносить, и святить Твое 
имя, и всякая плоть, которая будеть чрезмрно про- 
славлять и восхвалять Твое имя во вік». Ибо велико 
милосердіє Господа духовь, и Онь долготерпібливь, и 
веб Свои творенія и всю Свою силу, — такь много 
Онъ сотворилъ,—Онъ открылъ праведнымъ и избран- 
нымъ, во имя Господа духов». 

ХИ. И Господь духовь такъ повеліль царямъ, 
и сильнымъ, и вознесеннымъ, и населяющимь землю, 
и сказаль: „откройте свои глаза и вознесите ваши 
роги, ибо вы можете узнать Избраниаго“! И Господь 
духовь ehr на престолі Своей славы, и духт правды 
изливалея на Него, и слово усть Его умертвило веёхъ 
грвшниковь и вефхъ неправедньхь, и они погибли 
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. предь лицемь Его. Й будуть стоять въ тоть день веб 


цари, и сильные, и вознесенные, и владбющіе твордію. 
и увидять Его и узнають, какь Онь сидить на пре- 
стол Своей славы, и предь Нимъ судятся праведные 
въ правді и никакая пустая рфчь не говорится продь 
Нимъ. Тогда постигнеть ихъ боль, какъ жену, кото- 
рая въ родильныхь потугахь и которой трудно бы- 
ваєть родить, когда ея сынъ входить въ проходъ 
утробы и которая имбеть боли при родахъ. И одна 
чаеть изъ нихъ будеть смотрфть на другую, и они 
устрашатся и потупять свой взоръ, и боль обойметъ 
ихъ, когда они увидятъ того Сына жены, сидящимъ 
на престолі Своей славы. И нари, и сильные, и веб 
владфюцие землею будуть восхвалять, и прославлять, 
и превозноеить Владычествующаго надъ вебмь, Пото- 


. рый быль сокрыть. Ибо прежде Сынъ человіческій 


быль сокрытъ, и ФВеевышнй сохраняль Его предъ 


. Своймь могущеєтвомь, и OTKPLLTB Юго изб аннымт. H 


булетъ посбяно общество святыхъ и избранныхъ, и 
будуть стоять предь Нимъ въ тоть день веф избран- 


. НЫС. Й веб могущественные цари, и вознесенные, и 


господетвующіє надъ твердію упадуть предь Нимъ на 
свое лицо, и поклонятся, и возложать на того «вна 
человіческаго свою надежду, и будуть умолять Его и 
просить у Него милосердія. Й тоть Господь духовь 
будеть теперь тфенить ихъ, чтобы они немедленно 
удалились прочь отъ Юго лица; и ихъ лица исполнятся 


- стыдомъ, и мракь соберется на нихъ. И ангелы нака- 


занія возьмуть ихъ, чтобы совершить надъ ними воз- 
мездів за то, что они притфеняли Его дітей и из?ран- 


2. ныхъ. И они сдблаются зрблищемь для праведнихь и 


избранныхъ Юго: они (праведные) будуть радоваться, 
взирая на нихь, ибо гиЪвь Господа духовь будеть 
пребывать на нихъ, и мечъ Господа духовъ уньется ими. 
И праведные и избранные будуть спасены въ тотъ 
день, и не будуть болЪе видфть отнынЪ лицо грёшни- 
ковь и неправедныхъ. И Господь духовъ будеть оби- 
тать надъ ними, и они будуть жить выфет® съ тЪмъ 
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Сыномъ человфческимъ, и Феть, и ложиться, и вставать. 
отъ вфка до вфка. И праведные и избранные будуть 
вознесеньт от'ь земли, и перестапуть опускать евой взоръ, 
и будуть облечены въ одежду жизни. Й ого будеть 
одежда жизни у Господа духовь: и ваши одежды не 
будуть ветшать, и ваша слава не отниметея предь 
Господомь духов». 

LXIL Въ 1$ дии могущественные цари, владю- 
ие твердію, будуть вымаливать у Его ангеловь нака- 
занія, которымъ они преданы,--даровать имъ немного 
успоковнія, и NPOCUMD, чтобы имъ можно было пасть 
нипт предь Господомь духовь и поклониться, и CO- 
знаться предъ Нимь въ своихъ грбхахь. И они бу- 
жуть прославлять и воехвалять Гоенода духовь. и TO- 
ворить: „да будеть прославлень Оть, Господь духовь 
и Господь царей, Господь сильнихь и Господь вла- 
стителей, Господь славы и Господь мудрости, пред 
Поторымё всякая тайна ясна. И "Твое могущество єть 
рода ло рода, и Твоя слава отъ вфка до віка: тлубоки 
веї Твои тайны и безчиеленны, и слава Твоя Henc- 
чиелима. Теперь узнали мы, что намъ нужно восхва- 
лять и прославлять Гоенода царей и Того, №то нарь 
надь вебми царями". И они скажуть: „0, еели-бы 
намъ дали успокоене, чтобы мы восхвалили Иго, и 
возблагодарили Его, и прославили Его, и увізровали 
предь Его славой! Й теперь мы домогаємся неболь- 
шаго успокоенія, но не находимъ его: мы прогнаны, и 
и не получимь его: св'бть иечезъ предъ нами. и мрагь 
служить нашимь жилищомь павесгда и навіки. Ибо 
мы He увбровали въ Него. и не восхвалили имя Го- 
спода царей, и не восхвалили Господа за всякое Его 
діло, и наша надежда была па сканетръ нашего вла- 
дычества и на папе велище. Й въ тотъ день нашего 
страданія и нашей печали Онъ не спасеть HACK, и мы 
не найдемъ успокоеня, дабы увбровать, что Господь 
напгь истинень во всякомь Своемь дфлф, и во вефхъ 
Своихъ судахь, и въ Своей правді, и суды Его не 
лицепріятнь. И мы погибнемь предъ Его лицемъ За 
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свом дфла. и веб трбхи наши исчислены по справед- 
ливости". Теперь они скажуть себб: „душа наша на- 
сьтилась неправеднымь стяжашщемь, но оно не отьра- 
тить того, чте мы будемь низвергнуты въ пламя ад- 
скаго мучешя”. И uocal; этого ихъ лицо исполвитея 
мракомъ и стыдомъ предь тЪмь Оыномъ человфческимъ 
и они будуть отвергнуты оєьо Его лица, и мечь бу- 
дегь жить между ними предь Юго лицемь. Й Господь 
духові такъ сказаль: „вот, шовелбніс и судь надъ 
сильными, и царями, и возносенньми, и влахъющими 
твердо, прель Господомь духовь". 

LXIV. Также и apyrie виды я виділь BB томъ 


- сокровенномь місті. Я елишаль тласъ ангела, какь 


OHB сказаль: „ото апгелы. которые сошли съ неба на 
землю и открыли сынамь человфческимь то, что было 
сокрито, и соблазнили сыновъ человфческихь совер- 
шаль гріхи". 


ОДИННАДПАТЫЙ ОТДЗЛЪ. 


LXV. И въ тб дни Ной увидфлъ землю, какъ 
она согнулаєь, и ея погибель была близка. И онъ на- 
правиль оттуда свой стопы и пришелъь къ предфламъ 
земли, и воєкликнуль къ Greeny діду Вноху; и Ной 
трижды сказаль онечаленнымъ толосомъ: „послушай 


. меня, послушай меня. послушай меня"! И онъ (Ной) 


сказаль ему: „екажи мні, чеб ото такое пройсходить 
на землі. что земля такъ ослабЪла и поколобалась? о, 


.какь бы я не погибъ вмісєто сь нею?! Й поел этого 


мгновешя было великое голобаше на земль, й голось 
быль слышань сь неба, и я уцшаль на свое лицо. И 
пришель мой дфль Инохь, и веталь около меня, и 
сказаль мыЪ: „почему ты воєкліщаль ко мні) опечален- 


- нымь крикомь и илачемь? Оть лица Господа вышло 


повелінів относительно живущихь па тверди, что дол- 
жень наступить ихъ конець. такь какъ они знають 
веб тайны ангеловь, и вою влаєть діаволовь, и вею 
ихь сокровенную силу, и всю силу тфхъ, которые 60- 
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вершають волюебства, и силу заклинанй, и силу тїхт, 
которые льють для всей земли изображенія 4004068: 
и хорошо также знаюта, какь серебро производится 
изь праха земли, и какъ жидкій металль образуется 
на землі. Ибо свинець и олово не така производятся 
изъ земли, какъ первое (серебро): сушеєствуєть 0собый 
источникь, производящій ихъ, и ангель, етоящій въ 


I 


немъ; и онъ преимущественно четь анголь". Й посхб г. 


этого дфдъ мой Инохь обняль меня своею рукою, 
подняль меня и сказаль мий: ,нди, ибо я спрашиваль 
Господа духовь объ этомъ колебаній на землі. Й онь 
сказаль мнЪ: за ихъ нечесте надъ ними совершенъ суд», 
ионт уже не вычисляется предо Мною ради мёсяцевъ, 
которые они разслбдовали и чреза это узнали, чго земля 
и живупие на ней погибнуть. Й для нихъ (ангеловъ) 
не будеть убіжища во віх», такъ какь они показали 
имь (людямь) то. что сокрыто, и они осуждены; но 
не такъ ты, мой сынъ: Господь духовь знаєть, что 
ты чисть и свободенъ отъ этой укоризны за тайны. 
И Онъ утвердиль твое имя между святыми, и сохра- 
нить тебя между живущими на тверди; и Онъ опре- 
дблиль въ правді твое сфмя для царей и для великой 
славы, и изъ твоего сфмени произойдеть источникъ 
праведньхь и святыхъ безь числа во вбкъ“. 

LXVI. И посаб этого онъ показал мні ангеловъ 
наказанія, готовыхъ идти и выпустить веї силы воды, 
которая внизу на землі, чтобы принести судъ и по- 


гибель вефмъ, нокоющнися и живущимь на тверди. И 2 


Господь духовь даль повелфню ангелам, вышелитимь 
теперь, чтобы они не простирали рук». а дожидались: 


ибо Tb ангелы были поставлены надъ силами водь. Й 1 


я удалился отъ лица Puoxa. 

LXVT. И вь тб дни было слово Господа, ко миб, 
и Онъ сказаль мні: „Ной! воть твой жребій пред- 
сталь предо Мною, жребій безь порока, жребій любви 
и милосердія. И теперь ангелы дблають деревянное 
здане: и такъ какъ они вышли на это дфло, то и Я 
приложу къ нему Свою руку и буду охранять его 
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(ковчег); и зыйдеть изъ ного ебмя жизни, и земля 
должна подвергнуться превращенію, чтобы ей не 0C- 


. татьея пустою. Й Я укрзнлю твое сфия предо Мною 


на всю вічность, и живущее съ тобою распростра- 
нятся по поверхности земли, и оно (єїмя) будеть 
благословлено и умножитея аа земль во имя Господа“. 


. Й они заключать тЪхъ ангеловъ ‚ показавшихь не- 


правду, въ ту пылающую делину па занадф, которую 
показаль мн прежде дідь Енохъ, воза? горъ золота, 


. и серебра, и желЪза, и жидкато металла, и свинла. И 


я виділь ту долину, въ которой было великое колеба- 
ше и волнеше водъ. Й когда все это случилось, то 
изъ той огненной металлической лавы и отъ колебашя, 
которое ихь (воды) колебало, вь томь мфетЪ (въ до- 
лин!) явился сфрный запаху, и онъ соединилея съ 
тфми водами: и та долина анісловь, которые прель- 
или людей, разгоралась Bee далфе подъ тою землею. 
И чрезь долины этой самой земли проходять ріки 
отня,--нменно тамъ, тдЪ осуждены яребьвать vb ан- 


. телы, которые соблазнили живущихь на тверди. Но ті 


« 


воды будуть служить въ Tb дни для царей, и силь- 
ньхь, и вознесенньхь, и для живущихь на тверди 
къ исціленію души и тфла и къ наказацію духа, — 
такъ какъ духъ ихьсисполисть сладостраемя, — чтобы, 
они были наказаны съ своимъ тфломь, ибо они от- 
вергли Господа духовь; и они изо дня въ день ви- 
дять свое будущее наказате и однако не вбрують въ 
Его имя. И въ той самой мЪрЪ, насколько становитс; 
(praes. выЪето futur.) сильнымъ жарт ихъ тфла, бу- 
деть происходить измЪнене и въ ихъ духЪ, [отъ віка 
до вфка|, ибо не можеть быть сказано предь Госнодомъ 
духовь пустое слово. Ибо придеть судь на нихь, Tal 
какь они вбрують въ сладострастій свосіо тБла и от- 
вергають духь Говпода. Й ті воды сами въ Th дни 
претерпять измфненю: ибе котда тб ангелы будуть на- 
казаны въ Th дни, будеть измфняться жар тфхъ вод- 
ньіхь источниковь, и когда ангели будуть нодпи- 
маться, та вода источниковь будеть зміняться и 
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охлаждаться, И я слышать святаго М ихайла, когда 
онь отвічаль и говориль: зэготъ судъ, которыжь осу- 
жлены ангелы. Єсть свидфтельетво для царей, и силь- 
ннхъ, и владфіощихь твердо. Ибо оти полы ‘суда слу- 
жать къ иснфленио анголовь и для смерти их» тбла; 
но они (владыки) не увидять того п не увбрують, 
что vb воды измфнятеля и превратятея въ огонь, ко- 
торий горить во BERG“. | 

.ХУНЕ. И послб отого мой дфдъ Енохъ даль 
мні въ киигі знаменія (aceusat. plural.) вебхь тайнъ 
и притчи, который ему были даны. и собраль ихъ 


для моня въ словахъ книги притчей. И въ тоть день: 


отвфчаль святый Михайль Фуфайлу, говоря: „Сила 
духа увлекаегъ меня и возбуждаєть меня, и строгость 
суда тайнь,--сула надь ангелами,--поражаеть меня; 
кто можеть вынести єтрегоєть суда, который совер- 
шень и до сих поро пребываеть и отъ котораго они 
расплавляются"? И опять огвЪчаль м сказалъ святый 
Михбиль Руфачлу: „есть ли кто такой, который не 
размятчилея бы сордцемт и почки котораго не со- 
дрогнулись бы отъ отого слова? судъ вышель отно- 
сительно нихъ,— относительно тБхь, которых выгнали 
опи такимь образомь". Й случилось, когда святый 
Михайль стоять продь Господомь духов», то OHB ска- 
заль Руфанлу така: ай я но буду предстатель-твовать 
за нихъ предь очами Госнода, ибо Господь духов» 
разгнфвалея на пихь, потому что они дбйствують так», 
какь если бы были равны Богу. Посему на нихъ тря- 
детъ судъ. который сокрыть. отъ вфка до вфка; ибо 
ни апголь, ни человфеЪ пе получать своей доли, по 
только опи получають свсй судъ, оть віха до вфка“. 

ІХІХ. Й посл отого суда они павлекуть на 
нихь гиїбвь и ярость, тась какъ они показали оте 
живущимъ на тверди. И воть имена тБхъ ашеловъ, и 
Ото имена ихъ: первый изъ нихь Сомьйяза, второй 
Хрестихифа . третіи Армень. четвертый Кокабаолъ, 
пятый "Туреат, шестой Румъбяль, седьмей Ланелъ. 
воеьмой Нукавль, девятьй Баракель, десятый Азазель: 


3. 


2» 


с. 


мы. 


10 


11. 
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одиннадцатый Армереъ, двфнадцатый Батарьйяль, три- 
надпатьй Базазаєль, четырнадцатый Ананель, пятнад- 
цатый Турьйяль, шестнадцатый Симапизієль, семнад- 
цатый Їетарель, восемнадцатый Тумаелъ, девятнадца- 
тый Тарель, дваднатый Румаель, двадцать первый 


. Изезеелъ. И это главы ихъ ангеловъ и имена их» пред- 
4. 


водителей надъ сотнею, пятидесятью и десятью. Имя 
первому Текунъ; это тотъ, который соблазниль вебхь 
дітей святыхъ ангеловь, и свель ихъ на землю, и CO- 


. блазниль ихъ чрезь дочерей человфческихъ. И имя 


другому Асбеель: ототь внушиль дЪтямъ святыхъ 
ангеловь злой совЪтъ, и соблазниль ихъ, чтобы они 
осквернили свои тфла съ дочерьми человібческими. И 
имя третьему Гадреелъ: ото тоть, который показаль 
вынамъ человіческимь веї смертоноеные удары, и онъ 
соблазниль Еву. и показажь ємнамь человфческимъ 
орудія смерти, и нанцырь, и щить, и мечь для битвы, 
и повазаль CHHAMB человіческимь Beh орудія смерти. 


. Й изь єго руки опи перешли къ живущимъ на тверди, 
. отъ тото часа до вБка. Й имя четвертому ШНПенему2: 


уготь показаль сынамъ человічевким горькое и слад- 


. кое, й ноказаль имъ веї тайны ихь мудрости. Онъ 


научиль людей письму чернилами и употребленію бу- 
маги, и чрезь ото многіс согрёшили отъ віка до віка, 
и до сего дня. Ибо люди сотворены не для того, 
чтобы они таким образомь тростію и чернилами за- 
крбпляли свою ъВуноеть (свое слово). Ибо люди со- 
твореши не иначе, чфиъ ангель, чтобы имъ иребываль 
праведными и чистыми, и еморть, которая губить 
вефхъ, не касалась бы ихъ, но они ногибають зрезъ 
ото свое знане, и чрезь эту силу она пожираєть меня. 


. Й имя пятому Касдейя: зтеть показаль людямь веї 


злые удары духовь и доменовь, и удары рождонія въ 
утробі матери, дабы устранять его, и удары души, 
увушенія змій, п удары. случаюниеся въ полдень,- 


. сына (accusat.) змЪи. именуечаго Табаєть. И это число 


Кесбеола, который похазаль еватымъ главу клятвы, 
когда онъ жиль высоко вверху во славі, и имя ея 
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(клятвы) Бека. И ототь anzens сказаль святому Ми- 
хаилу, чтобы онъ показаль чмЪ сокровенное имя Божй, 
дабы они видфля то сокровенное имя и упоминали его 
при клятвЪ, чтобы содрагались прель зтимь именемъ 
и глятвою Tb, которые показали сынамъ человЪческимъ 
все, что было сокрыто. И такова сила той клятвы, 
ибо она сильна и могущественна, и Онь положиль 
эту клятву Акао въ руку святаго Михаила. И таковы 
тайны этой клятвы, и онЪ (тайны міра) утверждены 
чрезь его клятву, и силою ея небо повфшено, прежде 
чфмъ быль создань мірь, и до вфка. И чрезъ нее 
была основана земля на водф, и силою ея выходятъ 
изъ сокровищницы TOPT прекрасныя воды для живу- 
щихь оть сотворенія міра до віка. И чрезъ ту клятву 
было сотворено море, и, какт его основані, Онь по- 
ложиль ему на время ярости песокъ. и оно не должно 
преступать его 07% вотворснія міра до віка. Й чрезь 
ту клятву основанія земли утверждены, и стоять и 
не движутся съ своего Mbera отъ вфка до віка. Й 
чрезь ту клятву совершаютъ свое движенів солнце и 
луна, и не отеступають оть предписаннаго имь OT 
»bra до вібка. Й чрезь ту клятву звфзды совершають 
свое движенів, и Онъ зоветь ихъ по именамъ и OH 


отвфчаютъ Ему отъ вЪка до віка; и точно также духи >: 


воды, вЪтровъ И всего воздуха, и ихъ пути по вефиъ 


соединешямъ духовъ. И въ пей (силою клятвы) сбере- : 


таются хранилищша гласовь грома и свфта молній; и 
вь ней сберегаются хранилища града и инея, и храни- 
лища тумана, и хранилища дождя и росы. И они Bei 
вбрують и возсылаютъ благодареніє Господу духов, и 
восхваляють всею своею силою, й ихь пища состоить 
въ громкихт благодареніяхт: они благодарятъ, и про- 
славляютъ и превозносятъ имя Господа духовь отЪ віка 
до віка. И могущественна падъ ними эта клятва, и они 
сохраняются чрезъ нее, и ихъ пути сохраняются, и ихъ 
движеше не нарутаетея.—И было для нихъ (для пра- 
ведниковь) зеликою радостію, и они прославляли, и 
восхваляли, и превозносили за то, что имъ было от- 


14. 


15. 


15. 


24. 


то 
рек 


20. 


оо 


ги 


крыто имя того Сына челонфческаго. Й Онъ сфль на 
престолі; Своей славы и вось судъ быль преданъ Ему,— 

вну человфчеекому—и Онъ допуетиль прейти и по- 
зибнуть съ лица земли грёшникамъ и тфмъ, которые 
соблазнили мірь. Они связаны пфлью и заключены въ 
свойхь сборныхъ мфстахь разврата, и вс дла ихъ 


. иечезають сь лица земли. И отньні не будеть болфе 


тамъ ничего тлфннаго, ибо Онъ, Сынъ мужа, явился и 
сфль на престолБ Своей славы: я всякое зло исчезнеть 
и пройдеть предь Его лицемъ; слово же того Сына 
мужа будеть имфть силу предъ Господомь духовъ. 
Это третья притча EHoxa. 


ДВВБНАДЦАТЬЙ ОТДЕЛЪ. 


LXX. И случилось поел этого: вотъ его (Еноха) 
имя было возпесено при жизни къ тому Сыну челові- 
ческому, къ Господу духовь, отъ живущихъ на тверди. 
И оно бяло вознесено на колосвицахь духа, и имя 
его вышло изъ среды людей. И съ того AU я не вхо- 
диль въ ихь среду; и Онь посадиль меня между двумя 
вітрами. между сфверомъ и западомъ,—тамъ, гдЪф ан- 
гелы взяли веревки, чтобы измбрить около меня мЪсто 


. для избранныхъ и праведных. И тамь я видфль пер- 


выхъ отцовъ и праведныхъ. отъ древнЪйшаго времени 
живущихь въ томф місті. 

ЕХХІ. И послі того случилось, что мой духъ 
биль сокрытъ (восхишонь) и вознесень на небеса; 
тамь я видфль сыновь анголовь, какъ они ХОДЯТЬ по 
огпонному пламени: ихт одежды и ихь одбянів бЪлы, 


- U свЪть лица ихъ какъ кристаллъ. И я видфль дві 


ріки изъ отня, и евіл'ь того огня блиеталь, какь гіа- 
цинть: и я наль на свое лице предл, Господомъ духовъ. 


. Й ангель Михайль. one изъ архантеловъ , взяли, 


меня за правую руку и поднять меня, и привелъ меня 


. ко водам, тайнам милосордія и тайнамъ правды. Йонь 


показаль мнф веї тайны предфловъ неба и веб хра- 
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нилища вебхь зпбздь и сафтиль. откуда ови вьіходять 


предь святыхъ. И духъ восхитиль Еноха на небо не- : 


беєь, и я видбль тамь въ ерединЪ того світа нЪчто 
такое, что было устроено изъ кристалловыхъ камней, 
и между тбми камнями било пламя живаго огня. И 
мой духъ виділь. Kalb вокругъ того дома обходиль 
огонь. на четырехъ же сторонахъ его ріки, ваполнен- 
ния живьмь отнемъ, и 640.1, какь онф окружають 
тоть домь. Й вокругь били серафимь, херувимы и офа- 
ним: ото ті. которые не спять и охраняютъ пре- 
столь Его славы. Й я видЁль антеловъ, которые не 
мотутъ быть иечислены, тысячу тысячь и тму тем», 
окружающихь тоть домь: и Михайль и Руфаилъ, 
Гаврінль и Фануилъ, и святые ангелы, которые вверху 
на небесахъ, выходятъь и входять въ TOMB дом. Й 
BEIHLIH изъ того дома Михалль и Гаврійль, Руфаилъ 
и Фануилъ. и многе святые ангелы безъ числа, и съ 
ними Глава дней: Юго глава ббла и чиста какт. волна 
(руно). и Ето одежда неописуєма. И я упаль на свое 
лицо, и все мое бло сплазилось, и мой духъ измі- 
нилех: и я поекливнуль тромкимь голосомь, лухомь 
‚илы. и прославиль и восхвалиль и превознесь. Й эти 
прославленія, которыя ішли изъ моих усть, были 
приятны для того Главы дней. И cams Глава дней 
ель съ Миханломь и Гагрійломь, Руфайломь и Фа- 
нуиломъ, и сь тысячами и CO тмами тысячъ, Ch анго- 
лами безъ числа. Й тотъ анголъь пришель ко миб, и 
привЪтетвовалъ мепя своимъ т ласомь, и сказалЪ: „ты— 
сви человфческй. рожденный для правды, и правда 
обитасть надт тобою. и правда Глави дней не оста- 
ваясть тебя". И онъ сказаль мні: „Онъ призиваєть 
тобі мирь во имя будущатго міра. ибо оттуда исхо- 
дить мирь со времени сотверонія вселенной. и такимъ 
образомь ты будеть иметь 010 во вбкь и отъ вЪка 
до віка. Й веб, которые вт будущемь пойдуть но 
твоєму пути.—ты. которато правда Fe оставляєть во 
віт. жилища Фу будугь BoRTb тебя и наслідів ихт 

ло тебя, и оп He будуть отділени ють тебя во 


14. 


16. 
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17. BbeB и отъ вфка до вфка. Й такимъ образомь возлі 
того Сына челов®ческаго будеть долгая жизнь, и миръ 
наступить для праведныхъ, и будеть прямой путь 
для праведньхь, во имя Господа духовь отъ віка ло 
віка. 


(Продолоюенів вь стд. книжкть). 
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ТРИНАДЦАТЫЙ ОТДВЛЪ, 


LXXI. Книга объ обращении свфтилъ небесних, — 
какъ это обращение происходить сь каждымъ изъ нихъ, 
по ихъ классамъ, но ихъ господству и ихъ времени, 
по ихъ именамь и містамь происхожденія, и по ихъ 
мфсянамъ,-которыя показаль мнф ихъ путеводитель, 
святый ангель Урійль, бывший при мні; и онъ пока- 
заль мні все ихъ описане, что съ ними происходить 
со вефми годами міра и до віка, пока не создано но- 
вое твореше, которое продолжится во вЪкъ. Й вотъ 
первый законъ свбтиль: світило солице имфегъ свой 
восходь въ восточныхь вратахь неба и свой заходъ 


въ западныхъ вратахъ неба. Й я виділь шесть врать, 3 


въ которыхъ солнце заходить; луна также восходить 
и заходить чрезь тЪ-же врата, и путеводители звЪздъ 
выфстВ съ своими путеводимыми 60слодятз и заходять 
тамз-же: шесть врат на востокЪ и шесть на занадъ, 
сл5дующихь другь за другомъ въ строго соотв тетвую- 
щемъ порядкЪ, а также много оконъ направо и наліво 
оть тбхь врать. И прежде всего, выходитъ великое 
світило, называемое солнцемъ; его окружность как» 
окружность неба, и оно совершенно наполнено бли- 
стающимь и согрбвающимь огнемъ. Колесниць, въ 





*) Си. Прав. Соб. 1888 г. октябрь. 
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которихь оно поднимаєтся, гонить вфтеръ, и солнце, 
заходя, исчезаеть съ неба и возвращается назадь 
чрезь сфверъ, чтобы достигнуть востока; и оно на- 
правляется такимъ образомь, что приходить къ соот- 
вігствующимь восточным вратамъ и світить на небф. 


. Такимь образомь оно восходить въ первый місяць въ 


великихь вратахь (singul.), и именно оно восходить 
чрезь четвертыя изъ тфхъ шести восточныхь вралъ. 


- Й при тіль чегвертыхъ вратахь, чрезь которня 


солице восходить въ первый м'бсяць, находятся ABD- 
надцать оконньхь отверстй, изъ которыхъ вьходить 


. пламя, когда они въ свое время открываются. Когда 


солнце поднимается на небб, то оно выходитъ чрезъ 
ть четвертыя врата въ продолжени тридцати утровъ, 
и заходить прямо напротивъ въ четвертыхъ вратахь 
на западі неба. Й въ зтоть періодь день становится 
день за днемь длинифе, и ночь становится ночь за 


. ночью короче до тридцатаго утра. Й въ тоть день 


день бываеть длиннЪе на двф части, чфмъ ночь, и 
день заключаєть ровно десять частей и ночь восемь 
частей. И солнце восходить изъ тбхь четвертыхь 
вратъ и заходить въ четвертыхъ, и возвращается къ 
нязьмь вратамъ востока въ продолженій тридцати 
утровь, и восходить изъ нихъ, и заходить въ пятыхь 


. вратахъ. Тогда день становится длиннфе да двф части 


и заключаєть одиннадцать частей, и ночь становится 
короче и заключаеть семь частей. И солнце возвра- 
щаєтся къ востоку, и ветупаєть въ шестыя врата, и 
восходить и заходить въ шестихь вратахъ въ про- 
должени триддати одного утра ради ихъ знака. Й въ 
тоть день день становится длиннЪе ночи настолько, 
что заключаєть двойное число частей ночи, — именно 
явфнадцать чаєтей, и ночь дфлаєтся короче и заклю- 
чаєть шесть частей. И поднимается солнце, чтобы 
день сталь короче и ночь длинифе, и солнце возвра- 
щается къ востоку и вступаеть въ шестыя врата, и 
восходить изъ HUXB и заходить въ продолженій трид- 
цати утровъ. И когда пройдеть тридцать утровь, день 
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уменьшается ровно HA одну часть, и заключаєть 
одиннадцать частей и ночь семь частей, И солнце 
зыступаеть Ha занадь изъ тбхь шестыхь врать и 
идеть къ востоку, и восходить въ пятыхъ врарахь въ 
продолжены тридцати утровъ, и опять заходить на за- 
ладі въ пятыхъ западньхь вратахь. Въ тотъ день день 
уменьшается на двф части и заключаєть десять частей и 
ночь восемь частей. И солнце выходить изъ тфхъ пя- 
тыхъ врать, и заходить въ иятыхъ вратахь запада, и 
поднимается въ четвертвіхь вратахь ради ихъ знака 
тридцать одно утро, и заходить на занадф. Въ тоть день 
сравнивается день съ ночью, и они становятся одинаково 
длинными, и ночь заключаєть девять частей и день де- 


вять частей. И солнце восходить изъ тБхь врать и за- ® 


ходить на западб. возвращается къ востоку и восходить 
въ третьихъ вратахь тридцать утровъ, и заходить на 


запалф въ третьихъ вратахъ. И въ тотъ день ночь ста- 29. 


новится длиннфе’ дня до тридцатаго утра, и день ста- 
новится ежедневно короче до тридцатаго дня, и ночь 
заключаєть ровно десять частей и день восемь частей. 
И солнце восходить изъ тфхъ третьихъ врать, и за- 
ходить въ третьихь вратахъ на западЪ, возвращается 
къ востоку и восходить во вторыхъ Вратахь востока 
въ продолженій тридцати утровъ, и точно также за- 
ходить во вторыхъ вратахь на западв неба. Й вь 
тоть день ночь заключаєть одиннадцать частей и день 
семь частей. Й солнце восходить въ тотъ день изъ 
тбхь вторыхъ врать и заходить на западб во вто- 
рыхъ вратахь, и возвращается къ востоку въ первыя 
врата въ продолжени тридцати одного утра и захо- 
дить на западф въ первыхъ вратахь. И въ тоть день 
ночь становится настолько длинною, что заключает 
двойное число частей дня; ночь заключаєть ровно 
двфналцать частей и день тесть частей. Этимъ солнце 
закончило свои путевыя становища, и оно опять пово- 
рачиваєть на эти-же становища, и вступаєть въ Tb 
первья врата въ продолженій тридцати утровь, й захо- 
дить также на западЪ напротивь нихъ. Й въ тоть 
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день ночь уменьшается въ продолжительности на одну 
часть, и она заключаеть одиннаднать частей и день 
семь частей. И солнце возвращается и вступаєть во 
вторыя врата востока, и возвращается на Tb свои 
путевыя становища въ продолжены тридпати утровъ, 
восходя и заходя. И въ тоть день ночь уменьшается 
въ продолжительности, и ночь заключаетъ десять ча- 
стей и день восемь частей. И въ тотъ день солнце 
восходить изъ тфхъ вторыхъ врать и заходить на за- 
падф, потоже возвращается къ востоку и поднимается 
въ третьихь вратахъ въ продолжени тридцати одного 
утра, и заходить на западЪ неба. Въ тотъ день ночь 
уменьшается и заключаєть девять частей и день де- 
вять частей, и ночь сравнивается CO днемъ, и год'ь за- 
ключаєть ровно триста шестьдесять четыре дня. И 
продолжительность дня и ночи, и краткость дня и 
ночи волфдстые движенія солнца становятся различ- 
ными. По причині этого его дневное движеше еже- 
дневно становится длиннЪе, и его ночное движеніє ста- 
новится каждоночно короче. И таковь законь и дви- 
жеше солнца и его возвращене, насколько оно часто 
возвращается: шестьдесять разъ возвращается и во- 
сходить оно, именно то великое вфчное світило, ко- 
торое навфки именуется солнцемъ. И то, что такимъ 
образомь восходить, есть великое світило, какъ оно 
называется по своему появленію въ силу повелбнія Го- 
спода. И такимъ образомъ оно восходить и заходить, 
и не уменыпается и не покоится, но движется день и 
ночь въ колесниц, и его світь въ семь разъ свфтлфе 
луннаго, но по величинф они оба одинаковы. 


ЧЕТЫРНАДЦАТЫЙ ОТДВЛЪ. 


ХХІ. И поел» этого закона я видфль другой 
законъ, касающийся малаго світила, которое назы- 


. вается луною. Ея окружность подобна окружности 


неба, и ея колесница, въ которой она Фдетъ, гонится 
вЪтромъ; и ей дается свфть по опредьленной wbpt. 
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Въ каждый м6сяцъ измфняется ея восходъ и заходъ; : 


ея дни какъ дни солнца; и если ея світь равномі- 
pers (полонъ), то она содержитъ седьмую часть сол- 
нечнаго світа. И она восходить такимъ образомъ: и 
ея начало на востокф выступаеть въ тридцатое у" ро 
въ тоть день она становится видимою, и Mo2da бы- 
ваєть для вась начало луны, въ тридцатое утро, оди- 
наково сь солнцемь въ тфхъ же вратахъ, тлф воєхо- 
дить солнце. Й одна половина ея вьступаєть на одну 
седьмую часть, и весь ея кругь бываетъ пусть, безъ 
світа, кромф одной седьмой части изъ ея четырнад- 
цати частей свфта. И когда она получаєть одну седь- 
мую часть съ половиной отъ своего світа, то ея світь 


заключаєть одну содьмую и седьмую часть (7-7= 14) 
сь половиной. Она Заходить 65 новолуніє вміст съ 
солнцемъ, и когда солнце восходитъ, восходитъ и луна 
вмісті съ нимъ, и получаєть половину одной седьмой 
части світа, и Bb ту ночь, въ пачалБ ся утра, луна 
заходить въ первый день месяца вміст съ солнцемъ, 
и бываеть невидима въ ту ночь семью и семью частями 
(7+7=14) сь половиной. Й она въ тотъ день стано- 
вится видимою ровно одной седьмой частью, и BOCXO- 
дить и отклоняется отъ восхода солнца, и даетъ свфта 
въ остальные дни семь и семь (14) частей. 

LXXIV. И я видбль другой Законь и движеше 
ея, какъ она по тому закону совершаєть свое м\%сяч- 
ное обращене. Й все показаль мн святый ангель 
Уріиль, который служить вождемъ вебхь ихъ (світило); 
и я описаль веб ея (луны) положенія, какъ показаль 
ихь мнЪ, и описаль ея місяць, какъ они бываютъ, и 


появлене ея світа до истеченія пятнадцати дней. Въ: 


каждьхь седмичастіяхь весь ея CBETL дЪлается полнымъ 
на востокі, и въ каждыхъ седмичастіяхь весь ея мракъ 
дфлается полнымъ на запад. И въ опредфленные мфсяцы 
она измфняетъ свой заходт, и въ опредфленные мфсяцы 
она идеть своимъ особеннымъ (отъ солнца) движентмъ. 
И въ двоихъ вратах луна заходить вмбет сь еолн- 
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цемъ,—въ т5хъ двойхь среднихъ вратахь, въ третьихъ 


. И Чегвертыхъ вратахъ. Именно, —она ВЫХОДИТЬ ВЪ про- 


долженій семи дней и поворачиваєть, и возвращается 
опять чрезь врата, гдЪ восходитъ солнце; и въ нихъ 
ея свфтъ дфлается полнымъ; и она отклоняется отъ 
солнца, и ветупаєть въ теченій 8 дней въ шестыя 
врата, изъ которыхъ выходить солнце. И когда солние 
выходить изъ четвертыхъ врать, она выходить семь 
дней, такъ что она выходить изъ пятыхъ, и возвра- 
щается опять въ теченій семи дней въ четвертыя врата, 
и весь ея євіть дЪлается полнымъ, и она отклоняется 
и ветупаєть въ первыя врата въ течени восми дней. 


. И опять сна возвращается въ теченій семи дней въ 
. четвертыя врата, изъ которыхъ выходить солнце. Такъ 


10. 


11. 


14. 


виділь я ихъ положены, каже солнце восходитъ и за- 
ходить по порядку своихъ місяцевь. И между тфми 
днями, если взять вмфетЪ пять літь, солнце имфетъ 
излишку тридцать дней; и веб дни, которые приходятся 
на одинъ изъ тфхъ пяти лфгъ, если они полны, состав- 
ляють триста шестьдесять четыре дня. Й излишекь 
солнца и звіздь простирается до шести дней; а въ 
пять NET, въ каждый по шести, до тридцати дней, 
и луна отстаєть оть солнца и звіздь на тридцать 


. дней. И луна точно ведеть веб года, такъ что ихь 


положеніє во вфкъ ни поспішаєть, ни запаздываеть 
ни на одинъ день, но дфйетвительно правильно совер- 
шаеть годовую смфну въ триста шестьдесятъ четыре 


. дня. Три года имфютъ тысячу девяносто два дня, и 
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пять ль тысячу восемь сотъ двадцать дней, такъ 
что на восемь лбтъ приходится дві тысячи девять соть 
двфнадцаль дней. На луну-же приходится въ три года 
тысяча шестьдесять два дня, и вЪ пять лібть она 
отстаєть на пятьдесять дней; именно— съ суммою этого 
нужно прибавить къ шестидесяти двумь днямъ. И на 
пять AbTB приходится тысяча семь сотъ семьдесять 
дней, такъ что лунные дни въ восемь літь составляют 
дві тысячи восемь сотъ тридцать два дня. Именно, 
ея отставане образуєть въ восемь лфтъ восемьдесять 
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дней, и вебхь дней, на которые она OTCTAETL въ во- 
семь лЬтъ, восемьдесять. И правильный годъ достигает 
конца сообразно съ положеніями ихъ (dass луны?) и 
сь положеніями солнца, такъ какъ оно восходить изъ 
врать, изъ которыхъ оно восходить и заходить трид- 
цать дней. 

LXXV. И путеводители главъ тысячей, которые 
поставлены надъ всфмъ творешемъ и надъ всфми 3в53- 
дами, существують съ четырьмя добавочными днями, 
которые не могуть быть отдфлены отъ своего міста 
сообразно со вебмь исчисленемъ года: и эти утево- 
дители служать для четырехъ дней, которые не счи- 
таются при исчислени года. И изъ-за нихь люди оши- 
баются въ томъ (въ исчислении), ибо Th світила дфйстви- 
тельно служать для положеній міра, одно въ первыхъ, 
одно въ третьихъ, одно въ четвертыхъ и одно въ ше- 
стыхъ вратахь; и точность движенія міра оканчивается 
всегда чрезь триста шестьдесять четыре  положенія 
его. Ибо знаки, времена, и годы и дни показаль мні 
ангель Урійль, котораго вфчный Господь славы поста- 
вить надь вебми небосніми свфтилами на небі и въ 
мірб, чтобы они управляли на поверхности неба, и 
являлись надъ землею, и были путеводителями для дня 
и ночи, именно-—солнце, луна и звфзлы, и всЪ служоб- 
ныя творенія, которыя совершаютъ свое обрашщенів во 
вебхь колесницахь неба. Точно также Урійль даль 
мні увидфть двфнадцать дверныхъ отверстій въ кругу 
солнечныхъ колесниць на небЪ, изъ которыхъ проби- 
ваются лучи солнца; и отъ нихъ исходить теплота, на 
землю, когда они открываются въ опредфленныя вре- 
мена. Taxris-xe отверстія сеть также для вЪтровъ и 
для духа росы, когда они по временамъ открываются, 
стоя открытыми въ небесахт на предфлахъ. Й я ви- 
дбль двфнаддать врать на небі на предблахь земли, 
изъ которыхъ солнце, луна и Звіздь, и веб произве- 
денія неба выходятъ на восток% и на запал. Й много 
оконныхъ отверстй находится направо и наліво отъ 
нихь, И каждов окно выбрасываеть вь свое время 
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тепло, соотвфтствуя тфмь вратамъ, изъ которыхъ вы- 
ходять звіздь по повелінію, которое Онъ даль имъ, 
и въ которыхъ онф заходять, соотвЪтетвуя ихъ числу, 


. И я видбль на небі колесницы, какъ онЪ неслись въ 


м!р%,— вверху и внизу отъ TIXb врать,—въ которыхъ 


. обращаются никогда не заходящія звфзды. И одна изъ 


нихь больше вебхь ихъ, и она проходить чрезь весь 
мірь. 


ПЯТНАДЦАТЫЙ OTABND. 


LXXVTL И на предфлахъ земли я виділь открытыми 
для вефхъ вфтровь двЪфнадцать врать, изъ которыхъ 


. ВЫХОДЯТЪ вітри и дують на землю. Трое ИЗЪ НИХЪ 


открыты на лиці, неба (на востокб), и трое на Заході, 


. и трое на правой сторонЪ неба и трое на лфвой. И 


трое первыхъ лежать къ востоку, и трое къ ChBepy, 
и трое, противостоящихь имъ наліво, къ югу, и трое 
па западЪ. Чрезъ четверо изъ нихь виходять вфтры 
благословенія и блатополущя, а изъ тфхъ (изъ осталь- 
нь) восьми выходятъ вітре б'бдствія; когда они по- 
сылаются, то производять разрушене на всей землі, 
и вь вод, существующей на ней, и во BChXB MEUPAXE, 
живущихь на ней, и во всем», что находится въ водії; 


. и на суші. Й нервый вфтеръ, дующій изъ тфхъ врать 


(plural.) # называющийся восточнымъ, выходить въ пер- 
вихт восточныхъ вратахъ (един. ч.), склоняющихся 
Kb югу; изъ нихъ выходить разрушенте, сухость, зной 
и гибель. И чрезь вторыя врата, что лежать въ сре- 
Ausb, выходить правильное смфшеше, и именно--изь 
нихь виходить дождь и плодороще, и благополуще, и 
роса; и чрезъ третьи врата, которыя лежать къ сбверу 
виходить холодъ и сухость. Й послі; этихъ, виходять 
южные вфтры чрезъ трое врать: во первыхъ, чрезь 
порвыя изъ нихь, которыя склоняются къ востоку, 
виходять жгучій вфтеръ. И чрезь прилежащія къ нимъ 
средшя врата выходять благовонія, и роса, и дождь, 
и благополуче, и здоровье. И чрезъ третьи врата, ле- 
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жащія къ западу, выходить роса, и дождь, и саранча, 
и paspymenie. Й послі отихь сфверные вітрь: изъ 
седьмыхъ врать, которыя на восточной стороні екло- 
няютея къ югу, выходить роса и дождь, саранча и 
paspymenie. И изъ среднихъ врать въ прямомь направ- 
лени виходить дождь. и роса, и здоровье, и блато- 
получе; и чрезъ третьи врата на сфверозападной сто- 
ронф выходить туманъ, и иней, и єнбгь, и дождь, и 
роса, и саранча. Й послі этихъ западные вітре: чрезъ 
первыя врата, склоняющіяся къ сфверу, выходить роса, 
и дождь, и иней, и холодъ, и снфгъ, и морозъ. И изъ 
среднихъ врать выходитъ роса и дождь, благополуще 
и благословене; и чрезь послідія врата, лежащія къ 
югу, выходить сухость и разрушене, жарь и гибель. 
Этимтъ оканчиваются двфнадцать вралъ четырехъ небес- 
ныхЪ странъ; и веб ихъ законы, и веб ихъ бідетвія, 
и веб ихъ благолфяня я показать тебб, мой сынъ 
Маеусаилъ. 

LXXVD. Первый вітерь называють восточнымъ, 
такъ какь UHB передній (первый); и второй вфтеръ 
называется южнымъ вітромь, такъ какъ тамъ нисхо- 
дить Весвыший, и тамъ предпочтительнфе всего схо- 
дить Тотъ, Который да будеть прославленъ во вфкъ. И 
западный вЪтеръ называется вЪтромъ уменьшения, такъ 
какъ тамъ небесныя CBETHNA уменьшаются и опускаются. 
И четвертый вфтеръ, называемый сфвернымъ: онъ раз- 
дфляется па три части: первая изъ нихЪ назначена для 
жилища людей, вторая--для водныхъ морей и съ доли- 
нами, и лбсами, и ріками, и мракомъ, и туманомъ; и 
третья чаєть съ садомь правды. Я видфль семь высо- 
кихь горь, выше вебхь горъ, находящихся на землі; 
оттуда выходить иней; и преходять и исчезають дни, 


времена и годы. Семь рЕкь видЪтья на землі, больше 5. 


вебхь другихь; одна изъ нихь, текущая съ запада, 
изливаеть свою воду въ великое море. И дв'б изъ нихъ 
текуть сь ебвера къ морю, и изливають свою воду 
въ эритрейское море на востокЪ. И четыре остальныя 
вытекають на сбверной странф къ своему морю, 06% 
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кь эритрейскому морю, и двЪ имфють устье въ вели- 


8. комь морЪ, по другимь--вь нуствівб. Семь великихъ 


Фо 


10. 


острововь я виділь на морї и на cymb: два на cyurk 
и пять на великомъ мор". 

ІХХУТИ. Имена солнца слідуютція: первое Оръйя- 
рееъ, второе Томасъ. И луна имфетъ четыре имени: 
первое Азонъйя, второе Эбла, третье Беназэ и чет- 


. вертое Эраэ. Это оба великія свЪтила: ихъ окружность, 


какь окружность неба, и по величині они оба равны. 


. Въ кругу солнца находится одна седьмая часть світа, 


которою прибавляєтея свт лунЪ, и именно—въ опре- 
дъленной mbpb прибавляется онъ, пока не истощится 





. седьмая часть солнца. И om заходять и входять въ 


западныя врата, и совершають обращене чрезъ сфверъ, 
и чрезь восточныя врата они выходять на поверхность 


. неба. И когда луна поднимается, го она появляется на 


небф, имфя въ себф світа половину одной седьмой части; 
и въ теченій четырнадцати дней весь ея свЪтъ дблаєтся 


. полнымъ. Въ нее прибавляется также трижды пять 


(15) частей світа, такъ что къ пятнадцатому дню свЪгЪ 
ея становится полнымъ по знаку года, и составляется 
трижды пять частей, и луна раждается чрезъ половину 


. одной седьмой части. И при своемъ ущербЪ она умень- 


шастся въ первый день до четырнадцати своихъ частей 
світа, во второй до тринадцати, въ третій до двфнад- 
цати, въ четвертый до одиннадцати, въ пятый до десяти, 
въ шестой до девяти, въ седьмой до восьми, въ вось- 
мой до семи, въ девятый до шести, въ десятый до 
цяти, BB одиннадцатый до четырехъ, въ двфнадцатый 
до трехъ, въ тринадцатый до двухъ, въ четырнадцатый 
до половины одной седьмой части: и ея свфтъ, который 
оставалея отъ цблаго, совершенно иєчезаєть въ пят- 
надпатьй день. И въ опродбленние місяць мфеяцъ 
имфеть по двадцати девяти дней и одинъ разь двад- 
цать восемь. Также и другое установленіє показаль 
мні; Урійль относительно того, когда прибавляется 
лунф свбть и на которой сторонф онъ прибавляется 


11. ей отъ солнца. Во все время, когда луна усиливается 
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въ своемъ світі, она лежить по отношенію къ солнцу 
напротив»; къ четырнадцатому дню ея свЪРь стано- 
вится полнымъ на небф; и когда она вся освфщена, ея 
свЪтъ бываеть полнымъ на небі. И въ первый день 
она называется новолушемъ, ибо въ тотъ день начи- 
нается въ ней свфтъ. Й она становится полною ровно 
въ тотъ день (въ пятнадцатый), когда солнце заходить 
на западф, а она ночью восходить съ востока и CRb- 
тить цілую ночь, пока солнце не взойдетъ напротивъ 
нея, и она бываетъ видима напротивъ солнца. Ha той 
стороні, тдф прибываеть евфть луны, она также опять 
уменьшается, пока не исчезнеть весь ея свфтъ, и дни 
мЪсяца оканчиваютея, и ея кругь остается пустымъ 
безь євіта. И въ продолженій трехь мфеяцевь она 
дфлаетъ тридцать дней въ свое время, и въ продол- 
жени трехь міфсяцевь она дблаєть по двадцати девяти 
дней, въ которые происходить ся ущербъ въ первое 
время и въ первьіхь вратахъ въ теченій ста семидесяти 
семи дней. И во время своего восхода она показы- 
вается въ продолженій трехь мФеяцевь по тридцати 
дней, и въ продолженій трехъ м$еяцевь по двадцати 
девяти днёй. Ночью она показывается приблизительно 
вь течеши двадцати дней какь мужъ, и днемъ какъ 
небо, ибо нфтъ ничего другаго въ ней, Kpomb ея світа. 

LXXIX. И теперь, мой сынъ Маеусаилъ, я пока- 
заль тебф все, и весь законъ звфздъ (свЪтилъ) небес- 
ныхъ окончень. И онь (Урійль) показаль миф весь 
законъ ихь для каждаго дня, для каждаго времени 
(гола), для каждаго господства и для каждаго года, и 
его виходь по Его предписанию для каждаго мЪеяца 
и каждой недфли; и она показаль ущербъ луны, кото- 
рый происходить въ шестыхъ вратахъ; именно — въ 
зтихь шестыхъ вратахъ оканчивается весь ея свфтъ, 
и послі этого тама бываеть начало мфеяца; и она пока- 
зала ущербъ, который происходить въ первыхъ вра- 
тахь въ свое время, пока не пройдеть сто семьдесятъ 
семь дней, а по исчисленію по недфлямъ — двадцать 
пять 60% и два дня; и онё показало, какь она 
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отетаеть отъ солнца и оть порядка звіздь ровно на 
пять дней въ одно время, и когда это місто, которее 


.ты видишь, оканчивается. Таковъ образь и описане 


каждаго овфтила, какъ ихъ показаль мнф вождь ихъ— 
великій ангель Урлилъ. 

LXXX. И вь Tb дни отвфчаль мнф Урійль и ска- 
заль мий: „воть я показаль тебф все, о Ннохь, и 
открылъ тебф все, чтобы ты увидфлъ это, это солнце, 
и эту луну, и путеводителей звфздъ небесныхъ, и ВСЬХЬ 
тЪхъ, которые вращають ихъ, ихъ соотношенія, и вре- 


. мена, и выходы. И во дни грішниковь годы будуть 


укорочены, и ихъ посбвь будеть запаздывать въ их 
странахъ и на ихъ пастбищахъ (полях»ь), и веб вещи 
на землф измфнятся и не будуть являться въ своє 
время; дождь будеть задержанъ и небо удержитъ его. 

вь Tb времена плоды земли будуть запаздывать и не 
будуть выростать въ свое время; и плоды деревьевь 


. будуть задержаны 07 созуюваиня въ свое время. Й 


луна измфнить свой порядокъ и не будеть являться 


. BB свое время. И въ Tb дни будеть видимо на небф, 


какъ приходить великое неплодородіє, на самой край-. 
ней колісниці; на западЪ; и оно (небо или @олнце) бу- 
деть свфтить ярче, YEMB по обыкновенному порядку 
світа. И многія главы начальственныхь звфздъ будуть 
ошибаться, и онф нарушать свои пути и отправленія, 
и нодчиненныя имъ не будуть появляться въ свои вре- 
мена. И весь порядокь звЪздъ будеть сокрытъ для 
грішниковь, и мысли тЪхъ, которые живуть на землі, 
an ошибаться изъ за нихь, и они уклонятся отъ 
вебхь своихъ путей, ибудуть грішить, и стануть ечи- 
тать ихъ (зв$зды) за боговъ. много золь придеть 
на нихъ, и осуждене придеть на нихь, чтобы уничто- 
жить ихъ вофхъ“. 

LXXXI Ионъ сказалъ мні: „о Енохъ, раземотри 
писаше небесныхъ скрижалей и прочитай, что на нихт 


. написано, и замфть для себя все въ отдфльности“! И 


я разсмотрібль все на небесньхь скрижаляхъ, и про- 
читаль все, что было на нихъ и замфтиль для себя 
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все. и прочиталь книгу и все, что было на ней, веб 
дфла людей и вебхь тфлеено - рожденньхь, которые 
будуть на земль до самыхъ отдаленныхь родовъ. И 
послі этого я тотчаєь прославиль Господа, вфчнаго 
Царя славы, за то, что Онъ сотвориль веб произведе- 
нія міра и воєхвалить Господа за Его терпінів, и 
благословиль 0 за дітей міра. Й въ тоть чась я 
сказаль: ,блажень муж», который умираєть какъ пра- 
ведный и благій, о которомъ не написано никакое пи- 
санів неправды и противь котораго не найдено вины“! 
И ті трое CBATEIXB анеловь принесли меня и поста- 
вили меня на землю предъ дверьми моего дома, и ска- 
зали мий: „возвести все своему сыну Маеусаилу и 
открой веїбмь своимъ дфтямъ, что ни одинъ изъ смерт- 
ныхъ не праведень предъ Господомъ, ибо Онъ Творець 
ихъ. На одинь тодъ мы оставимь тебя при твоихъ 
дфтяхъ, — пока ты не укрфпишься снова, — чтобы ты 
научиль своихъ дфтей, и записаль имъ 9т0, и засвиді- 
тельствоваль имъ, вебмь твоймь дфтямъ, и на хрувой 
годь ты будешь взять изъ среды ихъ. Утфшься! ибо 
добрые будуть возввщать добрымъ правду; праведный 
будеть радоваться съ праведнымъ, и они будуть благо- 
желать другь другу. Грфшникъ же умреть съ rpim- 
HUKOMb и отпадшій потонеть съ отпадшимъ. Й т, ко- 
торые хранять справедливость, умруть ради дфлъ 
людей и будуть соединены ради дфяшя нечестивыхъ“. 
И вь rk дни они перестали говорить со мною, и я 
пришель къ своимъ домочадцамь, прославляя Господа 
зпра. 

LXXXII. И теперь, мой сынь Мавусаилъ, я раз- 
сказываю тебф веб эти вещи и записываю тебф; и я 
открыль тебЪ все и даль тебф писанія обо всбх'ь нихь 
(свЪтилахъ); итакъ сохрани-же, мой сынъ Маеусаилъ, 
писашя руки твоего отца, и передай ихъ грядущимъ 
родамъ. Мудрость я даль тебф и твоимъ дфбтямь, и 
тфмъ твоймь дфтямъ, которыя еще придутъ, чтобы 
они передали ее своимъ дітямь u грядущимг родамъ 
до вічности, — именно эту мудроеть, превышающую 
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ихъ мысли. И разумфютие ee не будуть спать, и бу- 
дутъ прислушиваться своимъ ухомъ, чтобы научиться 
этой мудрости, и она понравится тфмъ, которые вкуз 
шають оть нея, лучше пріятной пищи. Блаженны веб 
праведные, блаженны веї, ходящіє по нути правды, и 
не погрвшающів подобно грбішникамь Въ исчиєленій 
вебхь своихъ дней, въ теченій которыхъ солнце хо- 
дить на небі, входя и выходя черезъь врата по трид- 
цати дней вмбетб сь главами надъ тысячью этого по- 
рядка звзлъ, именно — виїеті CB четырьмя, которые 
прибавляются и раздфляютъ четыре части года, ко- 
торые ихь направляють, и съ ними входять четыре 


. дня. И изъ за нихъ люди будуть ошибаться, и не 


будуть считать ихъ при исчисленій пфлаго движенія 
Mmipa; напротивь люди будуть ошибаться въ нихъ и 
не узнають ихъ въ точности. Ибо они (лобавочные 
дни) относятся кт исчисленію года и дфйствительно 
отмїчень навсегда — одинь въ первыхъ вратахь, и 
одинь въ третьихь, и одинь въ четвертыхъ, и одинъ 


- въ шестыхъ: и годъ завершается въ 364 дня. Й раз- 


сказъ объ ITOMb правилень, и точно указано исчисленів 
этого (т. е. года); ибо свфтила, и мбсяць, и праздники, 
и годы, и дни мні; показать и впушиль Урійль, кото- 
рому Госнодь всего мірозданія даль повелініе ради 


. меня относительно воинства небеснаго; и онъ имбеть 


власть надъ ночью и днемъ на небі, чтобы заставлять 
свібть свфтить HALB людьми, — солнце, луну и звёзды, 
и веб силы небесныя, которыя вращаются въ своихъ 


- кругахъ. И таковы порядки звіздь, которыя Заходять 


въ своихъ мбстахь и вь свое время, и праздники и 


. місяць. И таковы имена тфхъ, которые путеводять 


ихь (звфзды) и которые бодретвують, чтобы онф всту- 
пали вь опредфленныя имъ времена, въ своихъ поряд- 
кахь, въ свои сроки, и місяць, и времена господства, 
и по своимъ мфетамъ. Четыре ихъ путеводителя, ко- 
торые раздфляютъ четыре части года, ветупають прежде 
вебхь, и поелБ нихь двфнадцать путеводителей поряд- 
ковь (такоарховъ), которые раздфляютъ мфсяцы и годь 
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на 364 дня, рядомъ съ главами надъ тысячью (хиліар- 
хами), которыя дфлятъ дни; и для четырехъ добавоч- 
ньхь дней существують ті-же путеводители, которые 
раздфляютъ четыре части года. Й изъ тфхъ начальни- 
ковь надь тысячью одинъ расположенъ между путево- 
дителемь и путеводимымъ позади мфеть, но только 
путеводители ихъ дфлаютъ раздлеше. Й воть имена 
путеводителей, раздфляющихъ четыре установленных 
части года: Мелкеелъ, и Гелеммелехь, и Мелейяль, и 
Нарель. Й имена тЪхъ, которыхъ они ведуть: Адна- 
pers, и Ійязузаєль, и Ійелуміель; эти трое слідують 
за путеводителями порядковь, и одинъ слфдуетъ за 
тронми путеводителями порядковъ, слБдующими за тёми 
мфсто-начальниками (топархами), которые раздфляютъ 
четыре части года. Въ начал года первымъ восхо- 
дить и управляеть Мелкейяль, который называется 
Тамаани и солнцемъ; и всего времени его господства, 
въ продолженій котораго онъ управляеть, девяносто 
одинь день. И воть Tb признаки дней, которые дол- 
жны появляться на землі во время его господства: 
поть, и жарь, и тоска; веф деревья тогда произво- 
дять плоды, и листва появляется на вефхъ деревьяхъ, 
и бысаетё жатва пшеницы и разцвіть розь, и веб 
цвіть m020a цвітуть на полі, но зимнія деревья ста- 
новятся сухими. И воть имена подчиненньхь имъ 
(топархамъ) путеводителей: Беркеєель, Цалбезаель и 
еще другой, который присоединяется, — глава надъ 
тысячью, называемый Голойязефъ, и дни господетва 
этого заканчиваются. Другой путеводитель (топархъ), 
который слбдуєть за ними, есть Гелеммелекъ, кото- 
раго называютъ также свфтящимь солнцемъ; и все 
время его світа девяносто одинъ день. И вотъ при- 
знаки дней на землі 65 то время: жарь и сухоеть, и 
плоды деревьевь становятея зрфлыми и спфлыми, и 
плоды ихъ сохнуть; и овцы тогда спариваются и ста- 
HOBSITCH суягными; и 710204 собираютъ всі; плоды земли 
и все, что есть на поляхъ, и бысаетё выжиманю вино- 
града: все это происходить во дни его господства. И 
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воть имена, и порядки, и подчиненные имъ путеводи- 
тели тфхъ главъ надь тысячью: Гедаєль, и Кеелъ, и 
Геелъ, и имя начальника надъ тысячью, который при- 
соединяется къ нимъ, Асфаель; и оканчиваются дни 
его господетва. 


(Продолжене вь слъьд. книжкть). 
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КНИГА ЕНОХА. 
ВЪ РУССКОМЪ ПЕРЕВОДЪ 7. 


ШЕСТНАДЦАТЫЙ ОТДВЛЪ. 


ХХХІ. И теперь, мой сынъ Мавусаилъ, я хочу 
открыть тебф веб видбнія, которыя я видфлъ, разска- 
завши тебЪ ихъ. Два видфшя видбль я, прежде чфмъ 
взяль жену, и они не похожи одно на другое; въ пер- 
вый разъ. когда я изучаль писаше, и во второй разъ, 
прежде чфмь взять твою мать, я видбль страшныя 


видінія: и изь-за нихь я молиль Господа. Я легь въ 3. 


домі моего дфда Малелеила, и тогда я увидфль въ ви- 
дізній, какъ небо опустилось, и уменьшилось, п упало 
къ землі. И когда оно упало на землю, я увидфль 
землю, какъ она была поглощена великою бездною, и 
горы опустились на горы, и холмы погрузились на 
холмы, й высоюя деревья оторвались отъ своихъ ство- 
ловь (корней), и низверглись и потонули въ безди$. 
И оть этого въ моихъ устахь обрфлась річь, и я на- 
чаль восклицать и сказалъ: „погибла земля"! Й мой 
дфлъ Малелеилъ разбудиль меня, ибо я лежаль около 
него, и сказаль мнЪ: „отъ чего ты восклицаешь такъ, 
мой сынъ, и отъ чего ты такъ Chryemp“? Тогда я раз- 
сказаль ему видініе, которое видфль, и онъ сказаль 
мні: „ужасно то, что ты видфль, мой сынъ! и твое 
сновидфнте обнимаєть тайну веїхь грфховъ земли: она 
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должна погрузиться въ бездну и претерпіть насиль- 


. ственную гибель. Й теперь, мой сынъ, встань и мо- 


лись Господу славы, — ибо ты вфруюций, — чтобы 
остатокъ сохранился на землб пфлымъ и чтобы Онъ 


. истребиль не всю землю. Сынъ мой! съ неба все это 


придеть на землю, и на земл совершится насиль- 
ственная гибель“. Посл этого я веталъ, и просиль, 
и умоляль, и записаль свою молитву для грядущихъ 
родовь, и я все покажу тебЪ, мой сынъ Maeycanım. 
И когда я вышель внизь (т. е. изъ дому), и увилфлъ 
небо и солнце, восходящее на восток, и луну, опу- 
скающуюся на западб, и еше немного звздъ, и все, 
какъ Онъ узналь это вначалф, то я прославиль Го- 
спода суда, и превознесь Его, ибо Онъ повеліль 
солнцу выходить изъ оконъ востока, чтобы оно подни- 
малось, и восходило на плоскости неба, и возносилось, 
и проходило теперь путь, который ему указанъ. 
LXXXIV. И я воздвигь руки свои въ правді, и 
прославиль Святаго и Великаго, и говориль дыхашемъ 
моихъ усть и тфлеснымъ языкомъ, который сотвориль 
Богь для сыновъ человіческихь, чтобы они говорили 
имь, и даль имъ дыхаше, и языкъ, и уста, чтобы они 


. товорили благодаря этому. „Будь прославленъ Ты, о 


Господи, Царь и Великій и Могущественный въ Своемъ 
величи, Господь всего небеснаго творенія, Царь ца- 
рей и Богь всего міра! и Твое божество, и царство и 
величе пребывають во вфкъ и оть віка до вфка, и 
Твое господство — чрезь веб роды, и веб небеса, слу- 
жать Тебф престоломъ во вфкъ, и вся земля--подно- 


. жемъ Твоихъ ногь во вфкъ и отъ вфка до віка. Ибо 


Ты сотвориль и господствуеть надъ вебмь, и для 
Тебя совершенно ничего нфтъ труднаго. и никакая 
мудрость не ускользаєть отъ Тебя; она ие отвращается 
оть своего пресгола. — Твоего преетола, — ни отъ 
Твоего липа: и Ты знаешь, и видишь, и слышишь все, 
и ніть ничего. что было бы сокровенно для Тебя, 


. ибо Ты видишь все. И теперь ангелы Твоего неба 


беззаконнують, и гифвъ Твой пребываетъ на плоти 
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людей до дня великаго суда. И теперь, о Боже и Го- 
споди, и великій Царь, я молю и прошу, чтобы Ты 
исполниль для меня мою просьбу, прошу оставить мнЪ 
на землБ потомство цфлымъ, и не истреблять вою 
плоть челов ческую, и не дфлать землю безлюдною, 
чтобы была вфчная гибель. Й теперь, Господь мой, 
истреби отъ земли плоть, которая разгнфвала Тебя, 
но плоть правды и праведности утверди какъ расте- 
mie сфмени навсегда, и не отвращай Твоего лица От 
молитвы раба Твоего, о Господи“! 


СЕМНАДЦАТЫЙ ОТДЗЛЪ, 


LXXXV. Й послі этого я видфлъ другой сон», 
и я вполні открою его тебб, мой сынъ. Й Енохъ на- 
чаль и сказаль своему сыну Маоусаилу: „teöb я буду 
товорить, мой сынъ; слушай річь мою и приклони 
ухо свое къ сновидфнио твоего отца! Прежде чімь я 
взяль твою мать Едну, я виділь въ видфыи на своємь 
ложф, и воть телець вышелъ изъ земли, и тотъ телець 
былъ бфлый; и за нимъ вышло женское ротатое жи- 
вотное, и вмфст$ съ нимь вышли другія ротатыя жи- 
вотныя: одно изъ нихь было черное и другое красное. 
Й то черное рогатое животное бодало красное и пре- 
слЁдовало его на землЪ; и скоро я не могъ болфе ви- 
дфть того краснаго рогатаго животнаго. Но 10 черное 
рогатое животное выросло и къ нему пришло женское 
рогатое животное, и я видфлъ, какъ многіє тельцы, 
которые были похожи на него и слідовали за нимъ, 
вышли оть него. Й та корова, — та первая, — вышла 
оть лица того перваго тельца, чтобы искать то крас- 
ное животное, но не нашла его, и тотчась подняла 
великій жалобный вопль, и искала его. И я виділ, 
какъ пришель къ ней тотъ первый телецъь и успо- 
коиль ее, и съ того часа она болфо не ревфла. Послб 
этого она родила другаго бЪлато тельца, а послі него 
родила многихъ другихъ тельцовь и черныхъ коровъ. 
И я видфль въ моємь єновидіній, какь тоть бфлый 
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воль также выросъ и сдфлался большимъ бБльмь BO- 
ломь, и оть него произошло много бфлыхъ тельцовт, 
которые были похожи на него. И они стали произво- 
дить многихь бфлыхъ тельцовь, которые были похожи 
на нихь, слфдуя одинъ за другим». 

LXXXVI. И я опять видфль своими очами, въ 
то время какь спаль, и увидфлъ вверху небо, и воть 
одна звізда упала съ неба, и она поднялась, и Фла, 


. и паслась между тфми тельцами. И послі этого я ви- 


дЪль большихь и черныхъ тельцовь, и вотъ они веб 
перемЪнили свои загороди, и настбища, и своихъ ро- 
TATEIXb животныхъ, и начали сфтовать лругъ сь дру- 
гомъ. Й я опять видфль въ видфши, и посмотръль на 
небо, и вотъ я увидфлъ много звфздъ, какъ онф упали 
и были низвергнуты съ неба къ той первой звід и 
въ среду тбхь рогатыхъ животньхь и тельцовь; и 
воть онф были теперь съ ними и паслись въ сред 


. ихъ. Й я посмотрфлъ на нихь и увидфлъ, и воть веб 


oHb обнаружили свои срамные члены, какъ кони, и 
начали подниматься на тельцовыхъ коровъ; и веб онЪ 
стали стельными, и родили слоновъ, верблюдовь и 


. ословъ. Й веб тельць устрашились и испугались ихъ; 


и они начали кусаться своими зубами и пожирать, и 
бодать своими рогами. И они начали теперь побдать 
тфхъ тельцовь; и вотъ веб дфти земли начали трепе- 
тать предь ними, и дрожать, и спасатьея бЪФгетвомъ. 
ІХХХУП. И опять я видфль ихь, какь они 
начали бодаться сами между собою и пожирать другь 


. друга, и земля стала взывать. И я опять ПОДНЯЛЪ 


свой очи къ небу и увиділь въ видбній: и воть там 
вышли изъ неба имфвпие видъ більхть людей; изъ 


. ого міста вышель одинъ и вмфетф съ нимь трое. Й 


тб трое, которые выипли послі, взяли меня за руку и 
подняли меня прочь отъ рода земли, и вознесли меня 
на высокое мбето, и показали мн башню, высоко 


. стоящую надъ землей, и ве), холмы были ниже ея. И 


они сказали мні: „оставайся здЪеь, чтобы видіть все, 
что произойдеть со веїми т"Бми слонами, и верблю- 
дами. и ослами. co звфздами, и со вебми тельцами“! ' 
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ІХХХУПІ. И я вилфль одного изъ тфхъ четве- 
рыхъ, которые вышли прежде, какъ онь схватилъ 
звізду, прежде вебхь низпадшую съ неба, связаль ей 
руки и ноги, и положиль её въ пропасть; пропасть-же 


та была тфена и глубока, ужасна и мрачна. Й один» : 


изъ нихъ обнажиль свой мечь и отдаль его тфиъ сло- 
намь, и верблюдамъ, и осламь; тогда они начали по- 
ражать другъ друга, такъ что вся земля дрожала 
вслідствіе этого. Й когда я видёлъ въ видфній, -воть 
тамь бросилея теперь съ неба внизь одинь изъ тфбхь 
четверыхъ, которые спустились, и собраль и взяль 
великія звфзды, срамные члены которыхъ были какъ 
срамные члены коней, и связаль ихь веб по рукамь 
и ногамь, и положиль ихъ въ ущелье земли. 
LXXXIX. И одинъ изъ тфхъ четверьіхь пришель 
къ тфмъ бфлымъ тельцамь, и научилъ его (одного изъ 
нихь) тайнЪ, въ то время какъ онь трепеталъ; онъ 
былъ рожденъ подобно тельцу и сдфлался человіккомь, 
и выстроиль себф болыпое судно и поселился на немъ: 
выфетв сь нимъ расположились также на томь судні 
трое тельцовь; и оно было закрыто надъ ними. Ия 
опять подняль свои очи къ небу и увидфль высокую 
крышу сь семью шлюзами на ней, и Tb шлюзы изли- 


вали много воды на дворъ. Й я видфлъ опять, и вотъ 3. 


тогда открылись источники на почвЪ въ TOMB вели- 
комь дворб, и эта самая вода начала волноваться и 
подниматься выше почвы, и едблала тоть дворъ не- 
видимьм»ь, такь что вся почва его закрылась водою. 
И виростала на немь (дворб) вода, мракь и облако: 
и тогда я посмотрбль на BLICOTy той воды, как она 
поднялась выше того двора, и текла поверхъ него, и 
остановилась на землі. И веб тельць того двора стол- 
пились вибеті, такь что я тотчась увил'бль, какъ они 
потонули, и были поглощень и погибли въ той воді. 
Замо-же судно плавало по Bomb, между тбмь как» 
Beh тельць, и елоны, и верблюды, и ослы Ha землі; 
погрузились вмЪетЪ со вефмъ скотомъ, такъ что я не 
могь болбе видфть ихъ, и они не могли выйти, но но- 
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тонули и погрузились въ безднф. И я опять видбль 
въ видфній, какъ Tb шлюзы отложились отъ ТОЙ вы- 
сокой крыши, и источники земли изсякли, и другія 


. бездны открылись. Тогда вода начала стекать въ них», 


пока земля не сдЪлалась видимою; а то судно твердо 
встало на землЪ, и отступиль мракъ и проаялъ світе. 
А тотъ ббльй телецъ, который сталь мужемъ, вышель 
изъ того судна и три тельца съ нимъ; и одинъ изъ 
трехъ былъ бфлый, подобно тому тельцу, и одинь изъ 
нихъ былъ красний какъ кровь, и одинъ черный; и 
этотъ самый, —тотъ бЗлый телепь, отошель отъ нихъ. 
И они начали раждать дикихь звБрей и птиць, такъ 
что отъ вебхь ихь вифетЪ произошло разнообразное 
множество видовъ,— львы, тигры, псы, волки, шакалы, 
дикія свиньи. лисиць, кролики, свиньи, соколы, кор- 
шуны, ястребы, орлы и вороны; и въ средЪ ихъ ро- 
дился бфлый телепь. Й они начали грызться дру 
съ другомь: но тоть бфлый телецъ, родившійся въ 
сред ихъ, произвель дикаго осла и вмісті сь нимъ 
Благо вола; и дикій осель умножился. A тот теленъ, 
родившійся отъ него, произветь черную дикую свинью 
и білую овцу; и та дикая свинья произвела многих» 


. свиней, и та овца произвела двінадцать овець. И 


когда тб лвфналцать овопь выроели, они предали одну 
изъ своей среды осламъ, и эти ослы опять предали 
ту овпу волкамь, и та овца росла между волками. И 
Господь привель одиннадцаль овець--жить вм$етф сь 
нею и пастись при ней среди волковь, и онб размно- 


з жились и возрасли во мномя овечьи стада. Й волки 


начали бояться ихт, и притфеняли их». такь что на- 
конець стали лишать жизни ихъ агнцевъ; и они бро- 
‘али ихт аїнцевь во многоводную рбку; а Tb овцы 
начали кричать о своихъ агицахъ и жаловаться своему 


. Господу. Й одна овца, которая была спасена отъ вол- 


KOBL, убфжала и ушла къ дикимь осламъ; и я видбль 
овен, KAKT опЪ сЪтовали, и кричали, и просили сво- 
ого Господа изо вебхь силь, пока тоть Господь не 
сошель изъ высокаго покоя на зовъ овець, и не при- 
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шель къ нимь и не посфтилъ ихъ. Й Онъь позвалъ 
ту овпу, удалившуюся отъ волковь, и говориль сь 
нею относительно волковъ, чтобы она уговорила ихъ 
не трогать овець. И овца пошла къ волкамь по 
слову Господа, и другая овца сошлась съ тою овцой 
и пошла съ нею, и онф обі выфетЪ одна сь другою 
пришли въ сборище тфхъ волковъ, и говорили съ 
ними, и увфщевали ихь отнынЪ не трогать впредь 
болфе овець. При этомъ я видфлъ волковъ, и какъ они 
стали еще боле смирять овець всею своею силою; и 


овцы кричали. И Господь ихь пришель Kb овцамъ и 2 


началь бить TEXb волковъ; тогда волки начали Chro- 
вать, овцы же сдфлались спокойными и тотчась не 
стали боле кричать. Й я видфль овецъ, какъ онб 
ушли OTb волковъ; у волковь же глаза были ослфп- 
лены, и Tb волки вышли для преслідованія овець со 
веею своею силою. Й Господь овець шель сь ними, 
предводительствуя ими. и веб Его овцы елідовали за 
Нимъ; лице же Его было блестящее, ивидь Его стра- 
шень и величествень. А волки стали преслідовать 
тбхь овець, пока не настигли ихъ при водномъ озер. 
И это самое водное озеро раздіблилось, и вода оста- 
новилась предь ними по обфимъ сторонамъ; и ихъ Го- 
сподь, Который вель ихъ, всталь между ними и вол- 
ками. И такъ какь т волки не стали уже видфть 
овецъ, то они вошли въ средину того воднаго озера 
и преслфдовали овець, и Tb волки погнались за ними 
въ водномъ озерб. И когда они увидбли Господа, овецт, 
то воротились, чтобы убфжать отъ Hero, но то водное 
озеро соединилось, внезапно приняло свою природу, 
и вода поднялась и возвысилаеь, такъ что покрыла 
тБхь волковъ. И я видфлъ, какъ веб волки, пресльло- 
вавшів тБхь оветь, погибли и потонули. Но овцы вы- 
шли изъ той воды и перешли въ пустыню, гдф не было 
воды и травы; и онф начали открывать свои глаза, и 
видіть; ия видбаз Господа овець, какь Онъ пасъ их» 
и даль имЪ воды и травы, и, какь та овца шла и вела 
ихь. Й та овла поднялась на вершину высокой скалы; 
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и Господь овець послаль ее къ нииъ. И послі этого я 
видфлъ Господа овець, стоящаго предъ ними; и Его видь 
былъ величественъ и чрезмфрно великъ, и веб т овцы 
видфли Его и устрашились предь Его лицемъ. Й веб 
онф устрашились и тренетали предь Нимъ, и кричали 
поелЪ уаюда той овцы, которая была при Немь, къ 
другой овці, находившейся между ними: „мы не мо- 
жемт вынести этого предь нашимь Господомь и взи- 
рать на Него“. И та овца, которая вела ихъ, возвра- 
тилась и поднялась на вершину той скалы; но овцы 
начали слфпнуть и уклоняться отъ пути, который она 
показала имъ; между TEMB та овца ничего не знала объ 


. этомъ. Й Господь овепъ сильно разгнфвалея на нихъ, 


и та овца узнала это и спустилась съ вершины скалы, 
и пришла къ овцамъ, и нашла самую большую часть 
изъ нихь ослфиленною и уклонившеюся отъ своего 
пути. Й какъ только онф увидбли ее, устратились и 
затрепстали предъ ея лацомь, и пожелали возвра- 
титься въ свои загороди. Й та овца взяла сь собою 
другихь овець и пришла къ тфмъ уклонившимся 
овцамъ, и при этомъ начала умерщвляять ихь, и овцы 
устрашились предь ея лицомъ; и такимь образомъ 
та овца направила уклонившихся овець, и OH возвра- 


- тились въ свои загороди. И я видфлъ тамъ видфнг, 


какь та овца сдфлалась мужемъ, и выстроила Господу 
овець домъ, и повелфла вефиъ овцамъ стоять въ томъ 
дом. Й я вилЪль, какъ овца, сопедшаяся съ тою 
овцею, которая вела ихъ, заснула; и я видфлъ, какъ 
веї болышя овцы погибли, и малыя направились къ 
своему мБсту, и онЪ пришли на пастбище и прибли- 
зились къ водной рфкЪ. Тогда отдфлилась оть нихь 
та овпа, которая вела ихь и которая сдфлалась му- 
жомь, и заснула; и веї овцы искали ce и подняли по 
ней великій вопль. И я видібжь, какъ онф прекратили 
вопль по той овц и переправились черезъ ту водную 
ріку; и стояли всегда овцы, ведшія ихъ, на мет тЪхъ, 
которыя заснули и которыя вели ихъ. Й я видібль, какь 
овцы пришли въ хорошее місто и въ вожделенную и 
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великолфиную страну, и видфлъ, какь Tb овцы насыти- 
лись; а тотъ домъ стоялъ между ними въ вожделенной 
страні. И глаза ихъ то открывались, то ослплялись, 
пока не возстала другая овца, и не повела ихъ и не 
направила ихъ всфхЪ. и глаза ихъ открылись. Й псы, 
и лисиць, и дикія свиньи начали пожирать TEX'B овець, 
пока не возстала другая овца, —баранъ изъ ихъ среды, 
который вель ихъ. Й тоть баранъ -началь бодать на 
065 стороны тфхъ псовъ, лисиць и дикихь свиней, 
пока не уничтожиль ихъ всфхъ. И у той овцы рас- 
крылись глаза, и она увидфла того барана, бывшаго 
между овцами, какь онъ отрекся отъ своего достоин- 
ства и началь бодать TEXB овець, и попираль ихъ, и 
дфйствоваль непристойно. И Господь овець послалъ 
овцу къ другой овцб, и возвыеилъь ее (посліднюю), 
чтобы она была бараномь и вела овець BMECTO той 
овцы, которая оказалась невфрной въ своемъ достоин- 
ствЪ. Й она пошла къ ней и говорила только съ ней, 
и поставила ee бараномъ, и сдфлала ее царемь и вож- 
демъ овець; а между вефиъ этимъ псы притфеняли 
овець. И первый барань преслідоваль того втораго 
барана, и тоть второй барань всталь и убфжаль отъ 
него; и я видфль, какь TE псы низвергли того пер- 
ваго барана. Й тоть второй барань возвысился и вель 
мальхь овець; и тоть барань родиль многихь овець 
и заснуль; и малая овца сдфлалась бараномъ вмфето 
него, и стала царемь и вождемъ тфхь овець. Й вы- 
росли и размножились Tb овцы, и веб псы, и лисицы, 
и дикія свиньи устрашились и разбфжались отъ него; 
и тоть баранъ бодаль и убиваль вофхъ дикихъ звф- 
рей; и Tb диюе звбри не могли уже осилить овець, и 
никогда уже не похищали у нихъ ничего. И тотъ домъ 
сталь великимь и широким», й тёмь овцамь была вы- 
строена 1®с0кая башня надь TIME домомь для Го- 
пода овець; и TOTb домъ былъ низокъ, а башня была 
возвышенна и высока; и Господь овець стоялъ на той 
башні, и предь Нимь поставили полный столъ. Й я 
виділь опять тбхь овець, какъ он опять заблудились 
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и пошли многоразличными путями, и оставили тотъ 
свой домь; и Господь овець призваль нфкоторыхъ изъ 
овець и послаль ихъ къ овцамь, но овцы начали 


. умерщвлять ихъ. И одна изъ нихь спаслась и не была 


умерщвлена, и она убЪфжала и кричала объ овцахъ, и 
онф хотфли ее умертвить; но Господь овецъ спасъ се 
изъ рукь ихъ и возвель ее ко мні, и позволиль ей 


з. жить тамь. И многихь другихь овець Онъ посылалъ 


къ тфмъ овцамъ, чтобы свидфтельствовать (или увЪще- 


. вать) и сЪтовать объ нихъ. И посл» этого я виділ: 


воть онф оставили домъ Господа овець и его башню; 
онф уклонились совершенно и ихъ глаза осліпли; и я 
видЪль Господа овецъ, какъ онъ допустиль много по- 
раженй надъ ними въ ихъ отдфльныхь стадахъ, такь 
что ті овцы начали жаловаться на такія пораженія и 


. перемфнили місто. Й Онь предаль ихъ въ руки львовъ 


и тигровъ, и волковь, и шакаловь, и въ руки лисиць 
и вебхь дикихь звбрей; и дикі звфри стали разры- 


. Batb тЪхь овець. Й я видфль, что Онъ оставиль тот» 


домь ихъ и ихь башню, и предаль ихь веїбхь въ 
руки львовь, въ руки вебхь дикихь звбрей, чтобы они 


- разрывали ихъ й ножирали. И я началь кричать изо 


вебхь силь, и призывать Господа овець, и пред- 
ставлять Ему относительно овець, что OHb пожи- 


- раются вебми дикими звфрями. Ho Онъ оставался 


спокойньм», когда виділь это, и радовалея, что OHb 
пожираются, и истребляются и расхищаются; и Онь 
оставяль ихъ въ рукахь вебхь дикихь звБрей на 


. съфдеше. Й Онъ призваль семьдесять пастырей, — и 


отвергь тфхъ овецъ,—чтобы они пасли ихъ, и сказаль 
пастырямь и ихъ товарищамъ: „каждый изъ вась дол- 
жень отнынф пасти овець, и все, что Я вамъ прикажу, 
то дфлайте! Й Я передаю ихъ вамь по числу, и буду 
вамъ объявлять: кто изъ нихь долженъ погибнуть, 
тфхь истребляйте“! И Онъ предаль имь TEXB овець. 
И Онъ призваль другаго и сказаль ему: „замфчай и 
смотри за всбит, что будуть дблать пастыри съ этими 
овцами: ибо они будуть губить ихъ болфе, чімь Я 
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имь повеліль. И всякій излишекъ и уничтожеше, ко- 
торое будеть совершаемо пастухами, запиши, — U яменно 
сколько губять они по Моему повелінію и сколько 
по своей собственной волі: и запиши о каждомъ иа- 
стьрб въ отдфльности все, что OBB губить. Й прочи- 
тай это предо Мною по числу (сь указанісмь числа), 
сколько они погубили по собственной волі и сколько 
предано имъ на погибель, чтобы это было для Меня 
свидфтельствомъ противь нихъ, дабы я зналъ всякое 
дійствіє пастырей, чтобы предать ихъ суду; и емотри, 
что они дЪлаютъ, -пребываютъ-ли въ Моемъ повелі- 
ній, которое Я ums даль, или ніть. Но они не дол- 
жнь этого знать, и ты не должень открывать HM 
отого и наставлять ихъ на путь, но запиши только все, 
что они погубять, всякій разь о каждомь въ отдфль- 


ности, и представь все Мн“! И я видфль, какь тб є 


пастыри пасли въ опредфленное имъ время, и они на- 
чали умерщвлять и погублять боле, чімь имъ было 
повелфно, и предали тЪхъ овець въ руки львов». И 
львы и тигры пожирали и истребляли большую часть 
тБхь овець, и дикія свиньи пожирали вмЪетЪ еъ ними; 
и они сожгли ту башню и разрушили тоть домъ. И 
я сильно опечалилея изъ за башни, такъ какъ самый 
домь овець былъ разрушенъ; и послі этого я не могъ 
уже видЪть тфхъ овець, входили-ли онЪ въ TOTB домъ. 
И пастыри и ихъ товарищи предали тЪхъ овець вебиъ 
дикимь звфрямъ, чтобы они пожирали ихь; и каждый 
въ отдфльноети изъ нихъ получилъ въ свое время опре- 
дфленное число; и о каждомъ въ отдфльности записалъ 
другой въ книгу, сколько онъ погубилъ. И каждый 
изъ нихь умертвиль и погубилъ гораздо боле, чфмъ 
ему было позволено; и я началь плакать и сильно Ch- 
товать о TIXB овцахь. Й я видфль въ видіній того 
писца, какь онь записаль каждую овцу, погибщую 
оть FEXB пастырей, день за днемъ, и вею книгу BOB- 
несь къ Господу овець, и представиль и показаль 
все, что они сдфлали, й вебхь, которыхъ каждый изъ 
нихъ уничтожиль, и вебхь, которыхъ они предали по- 
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. гибели. Й книга была прочитана предь Господом» 


овець, и OHG взяль книгу въ свои руки, и прочиталь 


. ее, и запечаталъ ее, и сложилъ ее. тотчась я уви- 


дфлъ, какь пастыри пасли въ продолженій двфнадцати 
часовь; и воть три изъ тфхъ овець возвратились, и 
пришли, и приступили, и начали строить все, что было 
разрушено въ TOMB домф; но дикія евиньи помфтали 
имь, такь что они не могли яродолжать этого. И он 
начали опять строить, какъ прежде, и возвели ту баттню 
и она была названа высокой башней; и omb начали 
опять ставить столь предъ башнею, но весь хлЪбъ на 
немъ былъ скверень и нечисть. И по отношеншю ко 
всему глаза у тіфхь овець были осліплень, такъ что 
онЪ не видбли, а также и у пастырей ихъ; весьма 
многія изъ нихъ были преданы паетырямъ на поги- 
бель, и они попирали овець своими ногами и пожи- 
pam ихь. И Господь овець оставалея спокойнымъ, 
пока веб овцы не разебялись по полю и не перем'і- 
шались съ ними (дикими звфрями), и они (пастыри) не 
спасли ихь отъ рукъ звфрей. И тоть, который писаль 
книгу, вознесь ее "+ обителямь Господа овець, и по- 
казаль ее, и прочиталь ее, и умоляль Его за нихь, и 
просиль Его, показавь Ему вею дфятельность пасты- 
рей ихъ, и предетавиль Ему евидЪфтельетво против» 
вебхь пастырей. И онъ взяль книгу, єложиль ее у 
Hero и вышелъ. 

ХС. И я омотріль до тфхъ поръ, пока такимь 
образомь не приняли паству тридцать семь пастырей, 
и они веб окончили каждый свое время, какъ первые: 
и другіє приняли ихъ (овепт) въ свою власть, чтобы 
каждый пась ихъ по опредфленному имъ времени, — 


. каждый пастырь въ свое время. Й послЪ этого я ви- 


діль въ видфиш, какъ пришли веб птицы небесныя,— 
орлы, коршунь, ястребы, вброны; орлы же предводи- 
тельствовали вебми птицами; и они начали пожирать 
тбхь овець, и выклевывать им глаза, и пожирать ихъ 
мясо. И овцы кричали, такъ какь ихь мясо было по- 
жираемо птицами, и я воеклицалъ и жалеважя во время 
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моего сна на того паєтьря, который пась овець. И я 
виділь, какъ Tb овцы были пожраны нсами, и орлами, 
и ястребами, и они не оставили имъ ни мяса, ни кожи, 
ни сухожилій, такъ что отъ нихъ остался только остовъ, 
но и остовъ ихъ упалъ на землю, и овець сгало мало. 
И я смотріль до TEXT поръ, пока не приняли паству 
двадцать три пастыря, и окончили, управллл каждый 
по опрелфленному имъ времени, пятьдесять восемь вре- 
менъ. Но оть тфхь бфлыхь овець родились малые 
агнцы, и они стали открывать свои глаза, и видфть, 
и кричать овцамъ. И овпы не кричали имъ и не слышали, 
что они сказали имъ, но были чрезвычайно глухи, и 
ихъ глаза были слишкомъ и чрезмБрно осліплень. И 
я виділь въ видбній, какъ вороны налетфли на тЪхъ 
агнцевь и взяли одного изъ тіхь агнцевь, овепь-же 
разорвали и ножрали. Й я видзль, какъ у тбхь агнцевь 
виросли рога, и вброны низвергли ихъ рога; й я ви- 
дЪль, какъ BLICKOYHIB одинъ великій POT’, — Одна изъ 
TbxB овець; и ихъ глаза открылись. Й я смотріль за 
ними, и глаза ихь раскрьлись; и она кричала къ овцамъ, 
и юнць увидфли ee и Beh побЪжали къ ней. И между 
вебмь тбиь тЪ орлы, и коршуны, и вброны, и ястребы 
все еще разрывали овець безпрестанно, и слетались 
на нихь и пожирали ихъ; но овцы оставались нокой- 
ными, и юнць сфтовали и кричали. Й т вброны cpa- 
жались и боролись сь нимь, и хотфли сломить его 
рогъ, но ничего не могли єдьлать съ нимь. Й я ви- 
дфль ихъ, пока не пришли пастыри, и орлы, и Tb кор- 
шуцы и ястребы, и они кричали воронамъ, чтобы они 
сломили рогь того юнца; и они боролись и сражались 
съ нимъ, и онъ боролея сь ними, и кричаль, чтобы 
пришла къ нему помощь. Й я видфль, какь пришелъ 
тоть мужъ, который записывалъь имена пастырей и 
представляль Господу овець, и онъ помогь тому юнцу, 
и ноказаль ему все, чтобы пришла его помощь. И я 
видбль, какъ тоть Господь овець пришель къ нимъ 
во гніві, и веб видфвиие Его убЪжали, и упали веб въ 
Его тбни (?) предъ лицемь Его. Веб орлы, и коршуны, 
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й вороны и ястребы собрались и привели съ собою 
вебхь полевыхъ овець, и веб они сошлись и помогали 
другь другу, еломить тоть рогь юнца. И я видібль 
того мужа, который писаль книгу по повелфнтю Господа, 
какъ онъ развернуль ту книгу умерщвленія, которое 
совершили Tb двфнадцать послфднихъ пастырей, и онъ 
показаль предъ Господомь овець, что они умертвили 


. гораздо болфе, чфиъ предшествовавшів, И я видфлъ, 


какь пришель къ нимъ (къ хищнымъ птипамь и 3Bb- 
рямъ) Господь овець, и взяль въ Свою руку посохъ 
гнфва, и ударилъ въ землю, такъ что она расторглаь, 
и веб звфри и птицы небесныя упали сь овець, и по- 


- Трузилась въ землю, и она замкнулась надъ ними. И 


я видібль, какь овцамъ дань быль великій мечъ; тогда 
овцы выступили противъ тбхь полевыхъ звібрей, чтобы 
умертвить ихь, и веб звбри и птицы небесныя разбЪ- 
жались отьихь лица. И явидфль, какъ быль воздвиг- 
нуть престоль въ любимой землі, и Господь овець 
возебль на немъ; и онъ взялъ веб запечатанныя книги 
и раскрыль ихь предъ Господомъ овець. И Господь 
призваль тфхъ шесть (или семь) первыхъ бфлыхъ, чтобы 
они принесли къ Нему, начиная отъ первой звфзлы, 
пришедшей впередь, веб звфзды, у которыхъ срамные 
члены были какъ срамные члены коней, и первую звЪзду, 
которая ниспала прежде вебхь; и они принесли ихъ 
веб къ Нему. И Онъ сказаль тому мужу, который пи- 
саль предь Нимъ и который быль однимь изъ т$хъ 
шести (или семи) бфлыхъ, и сказалъ ему: „возьми тфхъ 
семьдесять пастырей, которымъ Я предаль овець, и 
которые взяли ихъ и умертвили віза nuxs боліе, чфмъ 


. Я ung повеліль, самовлаєтно"! Й воть я видіфль ихь 
. вефхъ связанными, и они веб стояли предь Нимъ. Й 


судь совершилея прежде всего надъ звфздами, и онЪ 
были судимы и оказались виновными, и пришли къ 
місту осуждешя, и ихъ бросили въ глубокое м%ето, 
наполненное OTHEMB, пылающее и наполненное огнен- 
ными столбами. Й Tb семьдесять пастырей были судимы 
и оказались виновными, и точно также были брошены 
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вь Ту огненную пропасть. Й я виділь тогда, какь 
была открыта подобная пропасть въ срединф земли, 
наполненная огнемъ, и хак принесли тфхъ ослфплен- 
ныхъ овецъ, ионЪ веб были судимы и найдены винов- 
ными, и брошены въ ту огненную пропасть. и оні 
сгорбли: а пропаеть эта была направо отъ того дома. 
И a виділь, какъ сгорфли Tb овцы, и кости ихъ CTO- 
рфли. И я всталь, чтобы видіть, какь Онъ украшаль 
тоть древній домъ: и выломали 68 неме веб столбы, и 
sch балки и украшенія этого дома были завернуты 
вмфстб съ ними; и выломали ихъ совефмъ и положили 


ихъ въ одно мфето на югф страны. Й я видфлъ Го-: 


спода овець, какъ онъ принесь новый домъ больше 
и выше того перваго, и поставиль его на місті пер- 
ваго, который быль завернуть; веб его етолбы были 
новы, и его украшеня были новы и больше, чфмъ укра- 
пеня перваго древняго, который Онъ выломалъ; и BC 
овцы были въ немъ. И я видфлъ вебхь овець, которыя 
остались ифлыми, и вебхь звбрей Ha землі, и вефхъ 
птиць нобесныхъ, какъ они пали ниць и воздавали 
честь тЪмь овцамъ, и умоляли ихъ, и слушались ихъ 
въ каждомь слові. И послі этого меня взяли т% трое, 
одфтые въ бфлое, которые подняли меня прежде, за 
мою руку, и въ то время, какъ рука того юнца взяла 
меня, они подняли меня и посадили меня посреди т$хъ 
овець, прежде чфмъ совершился судь. А Tb овцы были 
веб бълы и ихь шерсть была большая и чистая. И 
веб погибшія и разсфянныя овцы, и ве звфри полевые, 
и sch птиць небесныя собрались въ TOMB домф, и у 
Господа овець была великая радость, такъ какъ веб 
они были добры и возвратились къ Его дому. Й я 
видЪль, какъ они сложили тотъ мечъ, который быль 
дань овцамь, и принесли назадь въ Его домъ, и онъ 
былъ запечатань предъ лицемъ Господа; и веб овцы 
были заключены въ тоть домъ, и онъ не BMEINATB ихъ. 
И у нихь у вебхь были открыты глаза, такъ что он ви- 
дфли доброе, и не было между ними ни одной, которая бы 
не сдЪлалась видящею. И я виділь, что тоть домъ 
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быль великь и широкъ, и весьма наполненъ. Й я ви- 
дЬль, что родилея бфлый телець съ большими рогами, 
и веб звбри полевые и веб птицы небеснья устраши- 


:8. лись его й умоляли его все время. Ma видфлъ, какъ 


весь родъ ихъ измфиилея и веб они стали бфлыми 
тельцами; и первый между ними [былъ Слово, и это 
Слово сдфлалось| сдфлалея зеликимъ звфремъ, и имфль 
болыше и черные рога на своей голові; и Господь 
овець радовался, взирая на нихъ и на вефхъ тельцовъ. 


. Й я спаль вь сред ихъ, зал$мъ пробудился и видфлъ 


все. Таково видіфніе, которое я видфль въ то время, 
какъ спаль, и я пробудился и прославиль Господа 
правды, и воздаль Ему хвалу. И посл этого я под- 
няль великій вопль, и мои слезы не останавливались, 
такъ какъ я не могь боле удержаться: когда я CMO- 
трфль, то у меня лились слезы по поводу того, что 
я видбль, ибо все придеть и исполнится; и всякое 


. дряше людей мнЪ было показано по порядку. Й вьчу 


ночь я вепомнить о моемъ первомь сні; также и изъ- 
за этого я плакаль и трепеталь, ибо я видфлъ то ви- 
Xbule. 


ВОСЕМНАДЦАТЫЙ ОТДВЛФ. 


ХОТ. И теперь, мой сынь Мавусайль, призови ко 
мні вефхь своихъ братьевь, и собери ко миф вефхъ 
сыновей твоей матери; ибо слово побуждаетъ меня и 
духъ излилея на меня, ‘чтобы я открылъ вамъ все, что 


. придеть на ваеъ до вічности. Послі этого Мавусайль 


пошель и призваль вебхь своихъ братьевь къ себЪ, 
и собраль свойхь родетвенниковь. И онъ (Енохъ) го- 
вориль co вефми своими дітьми о правдЪ, и сказалъ: 
„выслушайте, сыны мои, каждую річь вашего отца и 
должньмь образомь внемлите гласу моихъ усть, ибо 
я увбщеваю васъ и говорю вамь, возлюбленные мои: 


. любите праведность и ходите въ ней. И не приближай- 


тесь къ праведности съ двоякимь сердцемъ, и не при- 
соединяйтесь къ TIMB, у которыхъ двоякое сердце, 
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но ходите въ правдЪ, сыны мои; и она приведеть васъ 
на добрые пути, и правда будеть вашей помощницей. 
Ибо язнаю, что дфла насилія возьмуть верхъ на, землі, 
и великое осуждене совершится на землі; и всякая 
неправда прекратится и будеть отдфлена отъ своихъ 
корней, и все здаше ея исчезнеть. Й неправда опять 
повторится, и веб дла неправды и веб дбла насилія 
и беззаконія вторично совершатся на землі. Й такь 
какь тогда усилится неправда, и гріхь, и хула, и на- 
силе, и другаго рода дФйстыя, и увеличитея отпаденге, 
и беззаконіє, и нечистота, то придеть великое осужде- 
ше сь неба на всбхь нихъ, и святый Господь выйдет 
съ THEBOMB и наказашемъ, чтобы совершить судъ на 
землі, Въ Tb дни насиліе будеть отлфлено отъ своихъ 
корней, и корни неправды погибнуть вмфетв съ ложью, 
и они исчезнуть изъ-нодъ неба. Й веб идолы язычни- 
ковь будуть преданы пдгибели; батини будуть сожжены 
огнемь, и ихъ уберуть со всей земли; и они будуть 
брошень по осужденій въ огонь, и погибнуть во гифві 
и жестокомь осужденш, которое продолжится BO вік. 
И возстанеть тогда праведный отв сна, и мудрость 
возстанеть и будеть дана имъ. Й поел того корни 
неправды будуть отдблень, и грішники погибнуть отъ 
меча; у клеветниковь будуть отдЪлены корни во вся- 
комь місті, и Tb, которые замышляютъ насише и про- 
износять хулу, погибнуть оть оетря меча. —И послі 
этого будеть другая седмина—восьмая, седмина правды; 
и будеть дань ей мечь, чтобы судъ и справедливость 
исполнились надъ тфми, которые поступають насиль- 
ственно, и грЫышники будуть преданы въ руки правед- 
ныхь И въ конці ея они прюбрфтуть домы своею 
справедливостію, и созиждется домъ великому Царю 
въ прославленіє навеегла и навічно. И послі этого 
въ девятую седмину откроется всему міру праведный 
судь, и веб дбявія нечестивыхъ исчезнуть CO всей 
земли; и мірь будеть присуждень къ погибели, и Beh 
люди будуть взирать на путь праведноети. И нослб 
отого въ десятую седмину, въ седьмую ся часть, бу- 
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деть судь на вічность, который совершится налъ стра- 
жами, и явится вфчное великое небо, произрастающее 
изъ среды ангеловь. И прежнее небо уменыпитея и 
исчезнетъ, и явится новое небо, и веб силы небеснья 
седмерицею будуть світить во вфкъ. И послі; этого 
будеть много седминь безъ числа въ вфчность во благо 
и въ правду, и съ тбхь поръ гр5хъ не будеть болфе 
именоваться до вфчноети. И теперь я говорю вамъ, 
мои сыны, и указываю вамъ пути правды и пути Ha- 
силія, и я укажу вамь ихъ опять, чтобы вы знали, 
что придетъ. И теперь послушайте, мои сыны, и ходите 
въ путяхь правды, и не ходите по путямъ насилія, ибо 
навфки погибнуть BC, ходящіє путями неправды. 


ДЕВЯТНАДЦАТЫЙ O0TA81%. 


XCH. Написанное Енохомъ писцемь пространное 
ученіє мудрости, — которое заслуживаєть прославленія 
оть вефхъ людей и есть судя всей земли,--для вефхъ 
моихъ дітей, которыя булуть жить на землі, и для 
будущихь родовь, которые будуть ходить въ правед- 
ности и мирі. Да не смущается духъ вашь изь-3а 
времень, ибо Святый и Великій всему положиль дни. 


. И праведный возстанеть отъ сна, возстанеть и пойдеть 


по пути правды, и весь его путь и стезя будуть въ 


. вёчномъ благБ и милости. Онъ будегь милостивь для 


праведнаго, и дасть ему вфчную праведность, и дасть 
господетво, и онъ будеть жить во благ и правді, и 


- будеть ходить въ вічномь свфтф. И погибнеть грЁхъ 


во мракф навеегда и навічно, и болфе уже не появится 
оть того дня до вфчноети. 
ХОШ. И послі этого Енохъ началь возвіщать 


. изъ книгъ. Й сказаль Енохъ: .0 дфтяхъ правды, и 


объ избранныхъ міра, и о растени справедливости и 
праведности говорю я это вамъ, и открываю это вамъ. 
мои сыны, — я Енохъ, — согласно съ тфмь, что mut 
открыто въ небесномъ видбній. и что я знаю чрезъ 
слово святыхъ ангеловь и что узналь изъ скрижалей 
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небесныхъ“. И Енохъ началь теперь повфетвовать изъ 
книгь и сказаль: „я родился седьмымъ въ первую сед- 
мину, когда судь и правда еще медлили. Й послі меня 
во вторую седмину возстанеть великая злоба и про- 
израстеть обмань, и во время нея будетъ первый ко- 
нець, и во время нея спасется одинъ мужь; и послі 
того, какъ онъ (конець) совершится, возрастеть не- 
правда, и Онь дасть законъ грішникамь. И послі 
этого въ третью седмину, въ KOHLE ея, будеть избрань 
въ растеше праведнаго суда одинъ мужъ, и послЪ него 
явится растеніє правды навсегда и навічно. Й послі 
этого въ четвертую седмину, въ кони ея, будуть ви- 
димы видЪшя святыхъ и праведныхъ, и законъ для 
вебхь булущихь родовъ и дворь будеть сдфланъ (данъ) 
имь. И посл этого въ пятую седмину, въ конці ся, 
будеть устроень домь славы и господства навсегда и 
навічно. Й послі этого въ шестую седмину веб, ко- 
торые будуть жить во время нея, будуть оелбплены, 
и веб они погрузятся своею мыелно въ неразуме, за- 
бьвь мудрость; и во время нея будеть взять вверхь 
одинь мужь; и въ конці ея домъ господетва будетъ 
сожженъ огнемь и весь родъ избраннаго корня будеть 
разебянь. И послі этого въ седьмую седмину возета- 
неть отиадпий (или развращенный) родь, и много бу- 
деть дфяній его, и веб его дфянія будуть отпадешемъ. 
И въ концф ея будуть награждены избранные и пра- 
ведные отъ вЪчнаго растенія правды, между тбмь какъ 
имь будеть дано седмикратное наставленів обо всемъ 
Иго творенш. Ибо есть-ли гдЪ нибудь сынъ человфче- 
скій, который услышалъ-бы голось Святаго и не былъ-бы 
потрясень? и есть-ли гдф нибудь такой, кто могъ-бы 
мыелить его мысли? и гдф есть такой, кто могъ бы 
видфть веб произведенія неба? И какъ могь бы суще- 
ствовать тоть, кто узналь бы произведенія неба, и 
увидфлъь бы Его лыхаше и Его духъ, и разеказаль-бні 
о томъ, или вошелъ-бы наверхъ и увиділь веб концы 
(буквально—крылья) ихъ (небесъ), и могъ-бы придумать 
ихь, или сдфлать что подобное uns? И еєть-ли гдЪ 
нибудь такой мужъ, который могь бы знать, какова 
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широта и длина земли, и кому открыта мбра всего 
этого? И найдется-ли кто нибудь, который могъ-бы 
знать длину неба, и какова его высота, и на чемъ оно 
утверждено, и какъ велико число звфздъ, и гдф покоятся 
веб овфтила? 

XCIV. И теперь я говорю вамъ, мои сыны, лю- 
бите правду и ходите въ ней, ибо пути правлы до- 
стойны, чтобы принять ихъ; а пути неправды иече- 


. заютъ внезапно и погибають. И нфкоторымь людямъ 


изъ грядущихь родовь будуть открыты пути насилія 
и смерти, и они будуть держать себя далеко отъ них», 


.и небудуть ums елфдовать. И теперь я говорю вамъ— 


праведнымъ: ходите не по злому пути и не въ насилии, 
и не по путямь смерти, и не приближайтесь къ ним, 


. чтобы вамъ не погибнуть. Но ищите и изберите себЪ 


правлу и пріятную для Бога жизнь, и ходите по пу- 
тямъ мира, чтобы вы жили и имфли радость. И дер- 
жите въ мысляхъ вашего сердца и не допускайте, чтобы 
річь моя искоренилась изъ вашего сердца, ибо я знаю, 
что грішники соблазнять людей — унижать мудрость, 
и она не обрЪтетъ нигдЪ міста, и искушенія всякаго 


. рода не уменьшатся. Горе тімь, которые созидаютъ 


неправду и насиме, и полагають основаше обману; 
ибо они внезапно будуть искоренены и не будуть 


. unbıp мира. Горе тімь, которые строять свои домы 


грахомь, ибо они будуть искоренены до основашя и 
падуть отъ меча; и пріобрбтающіє золото и серебро 


. внезапно погибнуть на судЪ. Горе вамъ, богатые, ибо 


вы положились на ваше богатство, и вы лишитесь 
своего богатства, такъ какъ вы не думали о Веевыпе- 
немь во дни своего богатства. Вы творили хулу u 
неправду, и приготовили себя ко дню кровопролитія, 
и ко дню мрака, и ко дню великаго суда. Это я то- 
ворю вамь и открываю вамь, что вась истребить то 
основанія Torp, Kto сотворилъь Bach; и не будеть 
никакого состраданія къ вашему паденію; и ванть Ч'во- 
рець будеть радоваться вашей погибели. И ваши пра- 
ведники въ тб дни будуть служить поношешемъ для 
грвшниковь и нечеетивыхъ. 
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ХСУ. 0, если бы мои очи были водной тучей, 
чтобы плакать объ васъ. и излить мой елезы как» 
водную тучу, лабы я получиль успокоене для своего 
сердца отъ печали! Кто позволиль вамь совершать 
ненависть и злобу? такь пуеть же постигнеть BACH, 


грЬшники, суды! Не страшитесь грышниковъ, вы—пра- 7 


ведные. ибо Господь опять предаєть ихъ BB ваши 
руки, чтобы вы совершили надъ ними суд», какъ же- 
лаете. Горе вам'ь, изрекающимъ проклят, чтобы про- 
клиналь неразрфшимо; и ваше иєпіленів должно быть 
далеко отъ ваєь велфдетые вашихъ грфховъ! Горе 
вамъ, воздающимъ своему ближнему зломъ, ибо вамъ 
будетъ уготовано по вашимъ дфламъ! Горе вамь аже- 
свидфтелямъ и TEMB, которые показываютъ неправду, 
ибо вы внезапно погибнете! Горе вамъ грЪшникамъ, 
такъ какъ вы преслвдуєте праведныхъ; ибо вы будете 
преданы и преелфлуемы, вы--люди неправды, и тяжело 
будеть на ваєь ихъ (праведныхъ) ярмо. 

ХСУІ. Вы, праведные, надійтесь, ибо грішники 
внезапно погибнуть предь вами, и вы будете господ- 
ствовать надъ ними, какь желаете! И въ день стра- 
данія грфшниковъ ваши юнцы вознесутся и взлетять 
какъ орлы, и выше Ybmb у коршуна будеть ваше 
тнфздо, и вы вознесетесь; и какъ кролики вы проник- 
нете въ ущелья земли и въ разсфлины скаль навеегда 
предъ неправедными; а они будуть воздыхать изъ-ва, 
зась и плакать какъ лфеные духи. Но и вы не бой- 
тесь,—вы страдающие, ибо для Bach будеть исцфлене, 
и будеть світить вамъ блестящій свфтъ, и призывъ 
Kb покою вы услышите еъ неба. Горе вамъ, вы-—грш- 
ники, ибо ваше богатство позволяєть вамъ казаться 
праведными, но ваше сердце изобличаетъ васъ, что вы 
грьшники, и эта рфчь будеть свидфтельетвомъ противъ 
ваеъ для напоминая о 604/76 злодбяніяхь. Горе 
вамь, которые їдите тукь пшениць и пьете силу корня 
источника, и попираете своею силою приниженныхтъ! 
Горе вамь, которые всегда пьете воду, ибо вамъ вне- 
заино будеть воздано, и вы завянете и изеохнете, такъ 
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. какь вы оставили источникъ жизни! Горе вамь, совер- 


шающимъ неправду, и обмань, и хулу: это будеть па- 
мятью противь васъ къ вашему злу! Горе вамь, силь- 


. ные, поражающие своею силою праведнаго, ибо при- 


деть день вашей погибели; въ то время много хоро- 
ших» дней придеть для праведных въ день вашего 
суда. 

ХСУП. Вбруйте вы, праведные, ибо грёшники 
будуть позоромь для васз и погибнуть въ день не- 


. правды. Да будеть вамъ (грЫиникамъ) извфетно, что 


Всевышний думаєть о вашей погибели, и ангелы ра- 


. дуютея вашей погибели. Und будете вы дфлать, грфи- 


ники, и куда убіжите въ тотъ день суда, когда уелы- 


. шите голоеъ молитвы праведныхъ? И для Bach не бу- 


деть того, что для них», --для ваєь, противь которыхъ 
будетъ свидітельствомь это слово: „вы сдфлалиеь со- 


. юзниками грфшниковъ“. И въ тб дни молитва правед- 


ныхъ проникнеть KO Господу, и для ваєь наступятъ 


. дни вашего суда. Й веб ваши неправедныя річи бу- 


дуть прочитаны предь Великимь и Святымъ, и ваше 
лицо приетыдитея, и веякое діло, основанное на не- 


. правдф, будеть отринуто. Горе вамь, грёшники, въ 


срединф моря и на суш, воспоминане которыхъ объ 
васъ недоброе! Горе вамь, прюбртающимъ себЪ се- 
ребро и золото не по правді и говорящимъ: „мы еді- 
лались богатыми и имфемъ сокровища, и владфемъ 


. вефмъ, чего хотимь; и теперь мы исполнимъ 8666 то, 


10. 


что намъ думается, ибо мы собрали серебро и напол- 
нили наши кладовыя, икакъ воды много у Hack обере- 
гающихь наши домы“. И какъ вода разольется вата 
ложь, ибо богатетво не сохранится у BACH, но внезапно 
будеть увасъ отнято, FARB какь вы все пріобріли не- 
правдою, и вы сами подвергнетесь великому осужденію. 

ХСУПІ. И теперь я клянусь вамъ, мудрымъ и 
безумнымъ; ибо вы много переживёте (или увидите) на 


2. землі. Ибо вы, мужи, будете возлагать на себя укра- 


шенй болфе. нежели жена, и разноцебтнаго болфе, 
чімь дфва: въ парекомъ лостоинетв® и въ величій М 
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власти, и вь серебрф, и въ золотб, и въ пурпурб, и 
въ почести, и въ пищ они разольются какь вода. 
Посему ums не достаєть ученія и мудрости, и чрезь 
ото они погибнуть вмфетБ съ своими сокровищами, и 
со всею своею славою и почестію; и въ позорб, и въ 
умерщвденій и въ великой б'ієдности ихъ духъ будеть 
брошенъ въ огненную печь. Я клянусь вамъ, грфшники: 
какъ гора не была и не будеть рабой, ни возвышен- 
ность служанкой жены, такъ точно и грфхъ не быль 
поеланъ на землю, но люди произвели его изъ своей 
головы; и великому осуждению подпадуть Tb, которые 
совершають его. И неплодіє не дано было ment, но 
ради дЪль своихъ рукъ она умираеть безь дітей. Я 
клянусь вамь, грышники, Святымъ и Великимъ, что 
всякое злое дёло ваше открыто на небесахь, и ни 
одно изъ вашихъ дБяній насимя не утаено или при- 
крыто. И не думайте въ своемъ духф и не говорите 
въ CBOCMB сердці, — вы не знаете и не видите, что 
каждый грфхъ занисывается ежедневно на небі предъ 
Всевытнимъ. ОтныйВ вы знайте, что все ваше наеиле, 
которое вы совершаете, записывается каждый день до 
дня вашего суда. Горе вамъ, безумные, ибо вы погиб- 
нете чрезь ваше безуме; и такъ какъ вы не елушае- 
тось мудрихь, то ничто доброе не будеть вашимь 
удбломь, И теперь знайте, что вы приготовлены на, 
день погибели, и не надфитесь, что вы будете жить, — 
вы грышники,—но вы погибнете и умрете, такь какъ 
вы не знаете никакого выкупа: ибо вы приготовлены 
на день великаго суда, и на день страдая и великаго 
позора для Banıero духа. Горе вамъ, —вы ожесточен- 
ные, которые дфлаете злое и Флите кровы Откуда у 
ваєь хорошая пища, и питье, и насыщене? —отъ вея- 
каго блага, которое нашь Господь, Всевмшній въ изо- 
били послаль на землю: посему вы не должны имЪть 
мира. Горе вамь, любящимь свои дбянія неправды! 
Почему вы чаете блага для себя? Знайте, что вы бу- 
дете преданы въ руки праведныхъ; они перербжуть 
вамъ шеи и умертвять вась, и не будуть имфть co- 
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страданія къ вамъ. Горе вамъ, ралующимся страданію 
праведныхъ, ибо для вась не будеть вырыта могила! 
Горе вамъ, для которыхъ слова праведньхь одні 
только пустыя рЪчи, ибо для вась не будеть надежды 
на жизнь! Горе вамъ записывающимъ лживыя рЪчи и 
беззаконныя слова; ибо они запиємвають евою ложь, 
чтобы ихъ слушали и не забывали ихъ безумя; такъ 
не будеть-же для нихъ мира, но они умрутъ внезапно 
смертию! 

ХСІХ. Горе твиь, которые совершають нечеете, 
и похваляють и сохраняють въ уваженій лживыя р$чи; 
вы погибаете чрезъ ото и для Bach ніть хорошей 


. жизни! Горе вамъ, искажающимъ слова праведности! 


и они отпадають отъ вфчнаго закона и сами себя дЪ- 
лають тфмъ, чфмъ не были, именно—тршниками; они 
будуть попираемы на землВ. Въ тб дни вы, праведные, 
приготовьтесь вознеети євой мысленныях молитвы, и вы 
представите ихь какъ свидфтельетво ангеламъ, чтобы 
они представили беззаконія грішниковь Веевышнему 


. въ напоминане. Въ тб дни народы придуть въ сйяте- 


нів, и поколфвя народовь возстануть ко дню погибели. 


. И вь vb дни выйдетъ плодь матерняго чрева, и он% 


(матери) растерзають своихъ собетвенныхь дЪтей; om 
оттолкнутъ оті себя своихъ дітей, и унихъ выпадеть 
недоношенный плодъ; грудныхъ дбтей онЪ оттолкнуть 
оть ссбя, и не возвратятся опять къ HUNG, и не ежа- 


. лятея HAND свойми любимцами. Опять клянусь вамъ, 


грешники, что грбхь уготовань на день безпрерывнаго 


. кровопролитія. И они будуть покланяться камнямъ, и 


apyrie будуть дфлать изображенія изъ золота и ееребра. 
и изъ дерева и тлины; и другіе будуть покланяться 
нечистымъ духамь, и демонамъ, и разнаго рода идоламъ 
въ идольскихь капищахь: между тЁмъ унихъ (идоловт) 
нельзя найти никакой помощи. И они погрузятся вт 
невфлфне велбдетвів безумія своего сердца, и ихъ очи 
будуть ослфплены страхомъ их» сердца и еновилБніями. 


. Чрезъ нихъ они впадуть въ невбдбніе и страхъ, ибо 


они Beh свой дбла вовершають во лжи, и покланяютея 
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камнямъ; и они погибнуть всё разомь. Но въ тб дни 
блаженны веб Tb, которые принимають слова мудрости, 
и знають ее, и исполняють пути Веевышняго, и хо- 
дять по пути правды, и небезбожнь съ безбожными: 
ибо они будуть спасены. Горе вамь, раепространяю- 
щимь зло между своими ближними, ибо вы будете 
умершвлень въ гееннЪ. Горе вамь, полагающимь оено- 
ваше грфху и лжи, и вызывающимь ожесточеше на 
землі: ибо за это ихъ постигнетъ конецъ. Горе вамъ, 
которые етроите свои домы пбтомъ другихъ и у ко- 
торыхъ строительный матеріаль есть не что иное, какъ 
черепица и камень гріха; я говорю вамь, что для вась 
ніть мира. Горе тбмь, которые отвергають мбру и 
наслфде своихъ отцовь, пребывающее вЪчно. и приліп- 
ляють свои души къ идоламъ: ибо для нихъ не будетъ 
покоя. Горе тфмъ, которые дблають неправду, и по- 
могають насилію, и умерщвляють євойхь ближнихъ, 
въ день великаго суда: ибо Онъ низринеть вашу славу, 
и положить вамъ злобу на сердце, и возбудить духъ 
Своего гифва, чтобы погубить васъ всфхъ мечемъ; и 
sch праведные и святые припомнять ваши гріхи. 

С. И въ тб дни будуть умерщвлены въ одномъ 
міст отцы выфстЪ єв своими сынами, и братья другь 
сь другомь палутъ оть смерти, пока ихъ кровь не 


потечеть подобно потоку. Ибо мужъ не будеть изъ >. 


состраданія удерживать свою руку отъ своихъ еыновъ 
и оть євойхь внуковь, убивая ихъ; и грвшникь не 
будеть сдерживать своей руки оть своего почтенній- 
шаго брата; отъ утренней зари до солнечнаго захода, 
они будуть умерщвлять другь друга. И конь будеть 
по самую грудь ходить въ крови грёшниковъ, и колес- 
ница потонеть до своего верха. И вь Tb дни ангелы 
сойдутъ въ убфжища гртшниково и соберуть въ одно 
місто воёхъ тфхъ, которые помогали грЪху; и Веевыш- 
ній возстанеть въ тотъ день, чтобы произвести великій 


судъ надь вефми гршниками. Ho надъ вебми правед- 5. 


ными и евятыми Онъ поставить стражами святыхъ 
ангеловъ, чтобы они берегли ихь, какь зевицу ока 
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пока не наступить конець всякой злобы и всякаго 
гріха; и если даже праведные спять продолжитель- 
HLEIMb сномь, тои тогда они не должнь ничего бояться. 


. Й кто мудрь между людьми, тотъ увидить истину, и 


дрти земли поймуть всЪ слова этой книги, и узнают», 
что ихь богатетво не можеть спасти ихъ при погибели 


- ихъ грфха. Горе вамъ, грышники, если вы мучите пра- 


ведныхъ,—въ день жестокато страданія,--и єожигаєте 
ихь огнемъ: вамъ будет'ь воздано по вашимъ дфламъ. 


. Горе вамь, развращенные сердцемь, заботящимся о 


TOMB, чтобы измышлять злое; на васъ нападеть страхъ, 


. и никто не поможеть вамъ. Горе вамь, гршники, ибо 


вы будете горфть въ озер$ огненнаго пламени за слова, 
своихъ устъ и за дфла евоихъ рукь, которыми вы дЪй- 


. ствуете нечестиво. Й теперь знайте, что ангелы на 


небі будуть вывфдывать о вашихь дблахь у соница, 
и луны и звфздъ, — вывидывать о вашихь грЪховныхъ 
дфлахъ, ибо вы совершаете на землі судъ надъ пра- 
ведными. И Онъ сдфлаетъ свидфтелями противь Bach 
каждую тучу, и облако, и`роеу, и дождь, ибо веб они 
задерживаются вами, чтобы не сходить на васъ; и не 


. должны ли они думать о вашихъ грбхахь? И теперь 


дайте дары дождю, чтобы онъ не быль задержанъ 
OTb енисхожденія на вась, а также це была бы задер- 
жана роса, если она получила оть вась золото и се- 
ребро. Когда будуть падать на ваєь иней и енігь 
вмісті съ ихъ холодомъ, и веб енфжные вфтры со 
вебми своими бідетвіями, то вы не устоите въ т ‚дни 
противь нихъ. 

CI. Разсмотрите небо, веї діти земли, и каждое 
произведеніє Всевышняго, и устрашитееь предь Нимъ, 


. и не дфлайте предь Нимъ ничего злаго! Если бы Онъ 


закрылъ окна небесныя и задержаль изъ-за вась дождь 
и росу, чтобы они не падали на землю, то что вы 


. стали-бы тогда дблать? И если Ояъ посылаетъ Свой 


гнфвъ на васъ и на всф ваши произведенія, то можете-ли 
вы He покланяться Ему, такь какъ вы высказываете 
надменныя и безстыдныя рфчи противь Его правды, 
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и для ваєь не будеть мира. И не видите-Ли вы упра» 
вителей кораблей, какъ ихъ корабли бросаются волнами, 
и качаются вітрами, и подвергаютея опасности; и они 
велфдетые этого впадають въ страхь, такъ какъ они 
взяли съ собою въ море самое лучшее изъ своего 
имфея, и они безпокоятся въ своемъ єердці, какъ-бы 
море не поглотило ихъ и какъ-бы они не погибли въ 
немъ? Все море, и веб его воды, и вее его движеше— 
не есть ли твореше Всевышняго, и не запечаталь-ли 
On» все Свое дБло и не заключилъ-ли его совеЁмъ въ 
песокъ? Оно засыхаетъ отъ Его угрозъ и устрашается, 
и веб его рабы и вее, что есть въ немъ, умирають: 
и вы, грЫышники, живущіє Ha землі, не боитесь Его, 
Не сотвориль-ли Онъ небо, и землю, и все, чтб есть 
на нихь? и кто даль учеше и мудрость всфмъ, кото- 
рые движутся на землЪ и которые живуть въ мор 
Не боятся ли моря Beh цари кораблей? а грішники 
не боятся Веевышняго. 

СП. Въ ті дни, когда Онь пошлетъ на Bach му- 
чительный огонь, куда вы убфжите и тд cmacerech? 
И когда Онь пошлетъ на васъ Свое слово, не будете ли 
вы поражены тогда и не устрашитесь ли? Beb єві- 
тила потрясутея mOo2da отъ великаго страха, и вся 
земля будеть поражена, и она задрожить и устрашитея. 
И веб ангелы выполнятъ данныя ums повелінія и бу- 
дуть стараться укрыться предь Тфмъ, Кто великь во 
славЪ, и дфти земли задрожать и затрепещуть; и вы, 
о грішники, будьте прокляты на віки, и пусть не бу- 
деть для ваеъ мира! — Не страшитесь вы, души пра- 
ведныхъ, и уповайте на день своей смерти въ правді! 


И не печальтесь, что ваша душа нисходить въ цар- 5. 


ство мертвыхъ въ великой скорби, въ горб, и возды- 
ханій, и печали, и что ваше тфло не обрфло въ вашей 
жизни того, чего заслуживала ваша благость, скорбе 
теперь въ день, когда вы стали одинаковыми сь грёш- 
никами, и въ день проклятія и осужденія. Й когда вы 
умираєте, гршники говорять надь вами: „праведники 
умирають, какь и мы, и какая для нихъ польза OTb 
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. ихъ дьль? Воть они, какъ и мы, умерли въ печали и 


мракф, и какое преимущество они имфютъ прелъ нами? 


. отныв мы одинаковы. И чего они лостигнуть Зтим', 


и что увидять они въ вічности? Ибо вотъ они также 


. умерли и отнын% не увидять epbra до Bbra“. Я го- 
N 


ворю вамъ, грішники: для васъ достаточно їсть, и 
пить, и обнажать челов$ка, и расхишщать, и еогрёшать. 
и прюбр$тать силу, и видЪть хоротше дни. А виділи ли 
вы праведныхь, какъ конець ихъ быль миренъ. ибо 
никакого рода насилія не было открыто въ нихъ по 
день ихъ смерти. „И они погибли, какъ-бы и не су- 
ществовали, и ихъ души въ печали сошли въ царство 
мертвыхъ“. 

СШ. И теперь я клянусь вамъ праведнымъь Юго 
великою славою и честію, и Его достохвальнымь цар- 
ствомь, и Его владычествомъ я клянусь вамъ: я знаю 
эту тайну и прочиталь ее. на небесныхъ скрижаляхъ, 
и видЪлЪ книгу святыхъ, и нашелъ написанное и отм$- 
ченное въ ней относительно нихъ, что для нихъ уго- 
товано всякое благо, и радоеть и ночесть; и я нашела 
записанное относительно духовъ тфхъ, которые умерли 
въ правді, и узнал, что вамъ будеть воздано мно- 
гими благами за ваши труды, и ваша участь лучше, 


- Чфмъ участь живущихъ. Й будуть жить ваши духи, — 


вы, умершие въ правлЪ; и будуть радоваться и лико- 
вать ихъ духи, и память объ нихъ будеть предъ ли- 
цемь Великаго на веб роды міра: такъ не страши- 


. тесь же ихъ поношеня! Горе вамъ, грфшники, когда 


вы умираете въ євоихь грфхахъ и подобные вамъ гово- 


. рять о Bach: „блаженны грішники, они видфли веб 


свои дни; и теперь они умерли въ ечасти и въ богат- 
ствф, и не видбли въ своей жизни ни горести, ни 
убійства; въ славф они умерли, и во время ихъ жизни 
судъ не совершилея надъ ними“. Но знаете ли вы. 
что души ихъ должны сойти въ царство мертвыхъ, и 
они найдуть его невыносимымъ, и велика будеть пе- 


. чаль ихъ? И во время великаго є ла вапть духь сой- 
р: 


деть во мракь, и въ єбти, и въ пылающее пламя, и 
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великій судъ будеть для вефхъ родовь до вфка: горе 
вамь, ибо для Bach ніть мира! Не говорите правед- 
нымъ и добрымъ, которые еще живутъ: „во дни на- 
шего бідствія мы трудились, и препобъждали всякую 
нужду, и ветрфчались со всякими бфдетыями; мы были 
попираемы и унижаемы, и єдфлались малыми по духу. 
Мы погибали и никто не помогаль намъ; мы не могли 
ничего єдфлать противь враговь ни словомъ, ни дЪломъ, 
и совершенно ничего не достигли; мы мучились и по- 
гибали, и не могли надбяться видфть жизнь день 38 
днемъ. Мы надбялись быть главою, а сдфлалиеь хво- 
стомъ; мы измучились въ работахъ и не получили пло- 
довъ своего труда: мы сдфлались пищею для грішни- 
ковъ, и неправедные єдблали для наєь тяжкимь свое 
ярмо. Владыками надъ нами были тб, которые нена- 
видбли насъ и били наеъ: и мы должны были скло- 
нять свои головы предъ ненавидящими наст, и они 
не имфли состраданія къ намъ. Мы старались усколь- 
знуть оть нихЪ, чтобы убфжать и получить успокоеве, 
но мы He находили, куда убфжать намъ и єпаєтись 
оть нихь. Мы жаловались на нихъ въ своей горести 
властителямь, и сфтовали на TEXT, которые пофдали 
наеъ; но они не взирали на напть вопль и не хотфли 
слышать нашего голоса. И они помогали тм», кото- 
рые обкрадывали насъ и пофлали, и тбмь, которые 
принижали насъ; и они утайвали ихъ притбоненія, 
такъ что не снимали съ насъ ихъ ярма, но пофлали 
нась, и прогоняли и убивали; и они утаивали умерщ- 
влене нась, и не думали о томъ, что они подняли 
свои руки противъ наеъ“. 

СТУ. Я клянусь вамъ, праведные, что ангелы на 
небЪ напоминають о Bach предь славою Великаго къ 
вашему благу, и ваши имена записаны предъ славою 
Великаго. Надійтесь вы, праведные, ибо прежде вы 
быяи въ позор, и несчастій, и бфдетви, а теперь вы 
будете свфтить какъ світила небееныя, и будете ви- 
димы. и врата небееныя отверзутея для васъ. И вашть 
вопль о буді; продолжается: онъ откроется для васъ, 
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ибо властителямь отметится за ваше страдане, и вебмь 


. помощникамь т$хъ, которые обкрадывали васъ. Ha- 


дійтесь и не покидайте своей надежды: ибо вы бу- 
дете имфть великую радость, какъ ангелы небесные. 


- Такъ какь вамъ предетойТь таковое, то вы не будете 


скрываться въ день великаго суда, и не будете най- 
дены подобными грёшникамъ, и отъ васъ далеко бу- 
деть вічное осуждеше на Beh роды міра. И теперь вы 
не бойтесь, праведные, когда видите грфшниковъ уеи- 
ливающимися и услаждающимися въ своемъ веселій, и 
не имфите никакого общешя съ ними, но держитесь 
въ отлалени отъ ихъ насимя, ибо вы должны быть 


. союзниками небесныхъ воинствъ. Вы, грёшники, хотя 


и говорите: „вы не можете разузнать этого и наши 
грфхи не записаны всЪ“, однако-же они (ангелы) каж- 


- дый день записьвають Beh ваши грфхи. Й теперь я 


открываю вамь, что овфтъ и мракь, день и ночь ви- 


. дять веб ваши грфхи. Не будьте нечестивыми BB своємь 


сердці, и не лгите, и не измБняйте словъ праведно- 
ети (или истины), и не выдавайте за ложь слова Свя- 
таго и Великаго, и не прославляйте своихъ идоловъ; 
ибо вся ваша ложь и все ваше нечесте служить не 
къ правдЪ, а Kb великому гріху. Й теперь я знаю 
эту тайну, что многів грфшники измфнять слова пра- 
ведности (или истины) и отпадутъ отъ нихь, и будуть 
говорить дурныя рЪчи, и говорить ложь, и творить 
великія (грфховныя) дфла, и писать книги 0 своихъ 
рфчахъ. Но когда они веб мои слова пишутъ правильно 
на своихъ языкахъ, и ничего не измфняютъ и не ро- 
пускають изъ моихъ слов», но все пишутъ правильно, — 


2. все, что я прежле утверждать относительно нихь; TO 


я знаю другую тайну, что именно только праведнымъ 
и мудрымъ даны книги къ радости, и къ праведности, 
и кь великой мудрости. Имъ даны книги, и они уві- 
рують въ нихъ и возрадуютея о нихъ; и получать на- 
граду веб праведные, научивииеся изъ нихъ знать Beh 
пути праведности. 
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СУ. „И вь тб дни, говорить Господь, они (пра- 
ведные) должны воззвать къ сынамь земли и пред- 
ставить свидфтельство относительно мудрости ихъ 
(книгъ); покажите имъ 42,—ибо вы ихъ вожди, —и 
награды для всей земли. Ибо Я и Мой Сынъ соеди- 
нимся сь ними навсегла и навічно на путяхь правел- 
ности въ ихъ жизни. И миръ будеть съ вами: радуй- 
тесь, вы-—дфти праведности, воистину“! 


ДВАДЦАТЫЙ ОТДЗЛЪ, 


СУТ. И послі нфкотораго времени мой сынъ Ма- 
вусайль взяль своему сыну Ламеху жену, и она за- 
чала оть него и родила сына. Тфло ого было біло 
какь снфгъ и красно какъ роза, и его волосы голов- 
ные и темянные были біль какъ волна (руно), и его 
глаза были прекрасны; и когда онъ открыль свои 
глаза, то они освфтили весь домъ подобно солнцу, так» 


что весь домь сдфлался необычайно свфтлымъ. И какъ : 


только онъ былъ взять изъ руки повивальной бабки, 
то открылъ свои уста и началь говорить къ Господу 
правды. И єго отець Ламехъ устрашился этого, и 
удалилея, и пришель къ своему отцу Маеусаилу. И 
онь сказаль ему: „я родиль необыкновеннаго сына; 
онь не какъ человфкъ, а похожь на дітей небесньхь 
ангеловъ, або онъ родился иначе, нежели мы: его глаза, 
подобны лучамъ солнца и его лице блестящее. Й мнЪ 
кажется, что онъ происходитъ не оть меня, а отъан- 
теловъ; и я боюсь, какъ ‘бы въ его дни не произошло 
на землі чудо. И теперь, мой отець, я здфеь сь неот- 
ступною просьбою къ тебЪ о TOMB, чтобы ты отпра- 
вился къ нашему отцу EHoxy и вывфдаль оть него 
истину, ибо онъ имфетъ свое жилище возлі ангеловъ“. 
И когда Мавусайль выслушаль рЪчь своего сына, то 
пришель ко мн къ предбламь земли, —ибо онъ елы- 
шаль, что я тамь,--и воскликнуль; и я услышалъ его 
голось, и пришель къ нему, и сказаль ему: „воть я 
здібсь, мой сынъ, ибо ты пришоль ко миф“. Й онь 


мо 
. 
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отвфчаль мні и сказаль: „ради важнаго дфла я при- 
шель къ тебб, и изъ-за тревожнаго случая я прибли- 
зился сюда. Й теперь, отець мой, выслушай меня: у 
моего сына Ламеха родился сынъ, образъ и видь ко- 
тораго не какъ видъ человЪка; его цвфтъ бфлфе, нежели 
снфгь, и краснфе розы, и его головные волосы бЪфлфе, 
чфмъ бблое руно, ‘и его глаза какъ лучи солнда; и онъ 
открылъ свои глаза, и вотъ они освЪтили вёеь дом». 


- Й взятьй изъ руки повивальной бабки онъ открыль 
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свой уста и прославиль Господа неба. Тогда устра- 
шилея отець его Ламехъ и прибіжаль ко мнЪ; и бнь 
не вбрить, что онъ произошель отъ него, но что будто 
онь подобе ангеловь небесньхь; и воть я пришель 
къ тебЪ, чтобы ты открыль мнЪ истину“. И я Енохъ 
отвфчалъ и сказаль ему: „Господь совершить на землі 
новое, и это я Знаю, и видфлъ въ видфиш, и открыль 
теб, что вь вфкъ моего отца Тареда н®которые an- 
гель, сошедийе съ высоты неба преступили, слово Го- 
сподне. И воть они совершили гріхь, и преступили 
законь, и соединились съ женами, и совершили съ 
ними грухъ, и взяли жень изъ нихъ, и родили съ ними 
дітей. И великая погибель придеть на вою землю, и 
придегъ потопь, и будеть великая погибель въ про- 
долженій года. Этотъ сынъ, родившийся у ваеъ, оста- 
нется на землі, и три его сына спасутся вмбеті съ 
нимъ; когда веб люди, живущіє на землі, умруть, онъ 
и его сыновья спасутся. [Они раждаютъ на землі иепо- 
линовь не по духу, а по плоти, и за это придетъ Be- 
ликое наказанів на землю, ‘и земля будеть вполиб 


. омыта оть всей нечистоты]. Й теперь извісти сына 


своего Ламеха, что родившійся есть дЪйствительно его 
сьнь, и нареки ему имя Ной, ибо онъ будеть для 
вась остаткомъ; и онъ и его сыновья спасутея отъ 
уничтоженія, которое придеть на землю за веб гріхи 
и за всякую неправду, которые совершатся на землі 


. въ его дни. Й послі того неправда будеть еще го- 


раздо больше, чБмь та, которая совершалась на землі 
прежде; ибо я знаю тайны святыхъ, такъ какь Онь-- 
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Господь — дозволиль мн видіть ихъ и открылъ ихъ 
мнЪ, и я прочиталь ихь на скрижаляхъ небесныхъ. 

СУП. И я видфль написанное на нихъ, что родь 
за родомъ будеть беззаконновать, пока не возстанетъ 
родь правды, и беззакоше будеть обречено на поги- 
бель, и грфхъ исчезнеть єв земли,. и вее доброе по- 
явится на ней. Й теперь, мой сынъ, иди и возвісти 
своему сыну Ламеху, что ототь родившійся сышъ есть 
дЪйствительно его сынъ, и это не ложь”. И когла Ма- 
вусайль выслушаль р$чь своего отца Еіноха,--ибо вс} 
тайныя вещи онъ открылъ ему,—то возвратился, уви- 
дівшись съ нимъ (Енохомъ), назадь, и нарекъ тому 
сыну имя Ной, ибо онъ угБшить землю въ вознаграж- 
деше за всю погибель. 

СУТО. Другое писавіе, которое Енохъ написаль 
для своего сына Мавусаила и для тЪхъ, которые при- 
луть послф него и будуть сохранять Законь въ по- 
слфдне дни. Вы, исполнивиие его и теперь ожидаюние, 
какъ въ Tb дни совершится конець надъ тіми, ко- 
торые дблають злое, и сила беззаконниковь окон- 
чится, — вы ожидайте только, когда минует гріх», 
ибо имя ихт (грбшниковь) будетъ изглажено изъ книг 
святыхъ и семя ихъ погибнеть навсегда и назЪфчно, и 
ихъ духи будуть умерщвлены, и они будуть воскли- 
цать и взывать вь пустомъ необитаємомь мств и го- 
ріть въ огні, rab нфть земли. И явидфль тамь нічто 
похожее на облако, чего нельзя было узнать, ибо вел*д- 
сте глубины ого (этого міста) я не могь взглянуть 
на него; и я видфлъ тамь ярко-пылающее пламя огня. 
и там кружились предметы какъ блестяния горы и 


двигались туда и сюда. Ия спросилъ одного изъ евя- 5. 


тыхъ ангеловь. бывшихъ при мнЪ, и сказаль ему: „что 
это такое блестящее? ибо это не небо, а только пламя 
пылающаго огня и звуки вопля, и плача, и сбтованія, 
и жестокаго страданія". Й онъ сказаль мні: „6ё это 
місто, которое ты видишь. — сюда приносятея духи 
грыпниковъ. и хулителей, и тЪхъ, которые лблають 
злое и измфняютъ все, что Богь сказать устами про- 
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. роковъ о будущемь. Ибо 06% зтомь есть писанія и 


начертанія вверху на небі, чгобы ангелы читали ихъ 
и знали, что случится съ трЬшниками и духами по- 
корныхъ и тфхъ, которые умерщвляли свою плоть и 
за это получили оть Бога награду, и тіхь, которые 


. были обезчещены злыми людьми; которые любили Bora, 


но не любили ни золота, ни серебра, ни вебхь благь 


. міра, но предавали свое тло мученію; и которые, со 


времени своего бытя, домогались не земныхъ яствъ, 
а считали самихь себя за преходящее дыхаше и со- 
образно сь этимъ жили, и были многократно испыты- 
ваемы Господомь, но ихъ души были обрЪтены въ 
чистоті, чтобы прославлять Его имя. Beh благосло- 
венія, которыя они получають, я предетавиль въ кни- 
гахь; и Онъ назначаль имъ за это награду, ибо они 
обрблись возлюбившими болфе вфчное небо, чБмъ свою 
жизнь, и въ то время, какъ были попираемы злыми 
людьми, и должны были выслушивать оть них» оскорб- 
ленія и хулешя, и были обезчещиваемы, они прослав- 
ляли Меня“. И теперь Я призову духовь добрыхъ 
людей изъ поколінія світа, и произведу перемфну сь 
тфми, которые родились во тьмф и которке въ своей 
плоти не были награждены почестію, какъ’ надлежало 


.за ихъ вЪрность. Й Я введу въ блистающій свЪгь 


любившихь Мое святое имя, и носажу каждаго изъ 


- нихъ отдфльно на престоль почести, — е№о почести. Й 


они будуть блистать въ продолжени безчисленныхъ 
временъ, ибо справедливость есть судь Божій и Bbp- 
ньмь Онъ дасть вфрность въ жилищ празедныхъ 


. путей. И они (праведные) увидять, какъ родивииесл 


во тьмі будуть брошены во тьму, между тбмь какь 


. праведные будуть блистать. Й грішники воскликнуть 


и увидять, какъ они блистають: и они также пойдуть 
туда, TAB имъ написаны дни и времена. 
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